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Fraj mut Duve
Pred go vor

Ova pu bli ka ci ja je re zul tat pro jek ta po kre nu tog u sep tem -
bru 2002: Slo bo da i od go vor nost – Me di ji u više jeziènim
dru štvi ma. U skla du s tim, poslednjih go dina raste spo-
znaja o klju ènoj važnosti i ulo zi me dija na razlièitim je zici-
ma unu tar višeje zièkih de mo kra ti ja. Ovaj pro je kat se po
prvi put ba vi ovim važnim pi tanjem na složen i obuhvatan
naèin. Ime no va ni su ne za vi sni struènja ci da na pišu
izvešta je o zem lja ma, a is traživa li su tre nu tnu ra dnu sre-
dinu za me dije u pet više jeziènih ze malja ko je, i po svo joj
prošlosti i po sadašnjosti, teško da bi mo gle bi ti više ra-
zlièite: Bivša Ju go slo ven ska Re pu bli ka Ma ke do ni ja, Luk-
semburg, Mol davija, Srbija i Crna Go ra i Švajcarska. Svi
izveštaji ima ju is tu strukturu: poèetna taèka je opis za -
konskog okvira, što je praæeno de taljnim pre gledom me -
dij skih sred sta va ko ja fun kci onišu na ra zlièitim je zi ci ma.
Po se bno po gla vlje uvek je po sveæeno naj bo ljim po stu -
pcima ko ji se pri menjuju u tim zem ljama. Ta slièna struk-
tu ra èita ocu omo guæava da upo re di si tu aci ju u ra zlièitim
zemljama.

Projekat je pre mijeran, ne samo sa taèke gle dišta
svog je din stve nog ge o gra fskog op se ga, veæ i zbog svog teo-
ret skog pris tu pa. Pre dmet ni je is traživan iz uobi èa je ne
per spe ktive veæine–ma nji ne, što so bom auto mat ski po vla -
èi de mar kaciju i di fe ren ci ja ci ju. Naš pro je kat, na suprot
tome, ima na meru da po kaže da ono na šta bi se tre balo
usred sre diti ni je ka ko nas je zi ci raz dva jaju, veæ ono što
nas uje dinjuje, a to je da smo stanovnici zemlje u ko joj
živimo. Kljuèna reè je ov de «dr žavljanstvo». Nara vno, sva -
ko od nas ima razlièitu prošlost, ali kao graðani mi ima -
mo za je dnièku odgo vor nost i za je dnièka prava.
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Švaj car ska i Luk sem burg pred stav lja ju ne po bi tan us-
peh u sav la da va nju je zièke ra zno li kos ti. Na poèet ku dva-
desetog veka «nacionalni mit» je u tom ci lju bio ma nje ili
više sve sno razvijan u Švaj carskoj. U praksi, to je znaèilo
da je pret po stavljena des ta bi li zu juæa èet vo ro jeziènost te
zem lje preo kre nuta u pre dnost i, pre ci zni je, pre ve de na u
vredno obeležje. Ono što je opa žano kao fa talni rascep ra -
zvi je no je u sušti nu švaj car ske na ci je. U Luk sem bur gu
su, slièno, isto rijska tra di cija i, sva ka ko, eko nom ska ne-
op ho dnost rezul ti ra li èu dno va tom si tua ci jom mi ro lju bi ve
ko eg zis ten ci je tri je zi ka. U Švaj car skoj i Luk sem burgu ni-
ko ne vi di da je zièka ra zno li kost pred sta vlja pre tnju bez-
bednosti ili je dinstvu zem lje, veæ to pre sma tra za obo ga-
æe nje svog iden ti te ta i kul tu re. Jedin stve no is kus tvo Švaj-
car ske i Luk sem bur ga sa di ver zitetom nji ho vih društa va,
ima va li di tet i vre dnost ko ji ne os por no pre va zi la ze nji ho -
ve na ci onal ne granice.

Za is ta, u skla du sa našom hi lja du go dišnjom isto-
rijom se oba, i mešanja ra znih na roda, ni je dno društvo
ni je is tin ski ho mo ge no. Pre ma ne kim izvo ri ma, pos to ji
pri bli žno 5.000 na ci onal nih gru pa ko je žive u savre-
menom svetu, i oko 3.000 jezièkih grupa. Zapravo su sve
ev rop ske zem lje višeje ziène! Pre os ta je, on da, pi ta nje zašto
se ra zlièiti jezici i etnièke grupe u izvesnim ge ografskim
re gi oni ma još uvek sma tra ju izvo rom pro ble ma? Sta tis-
tika ja sno po ka zu je da u za pa dnoj Evro pi upra vo isto ve-
tan pro ce nat po pu lacije, na ime 14.7 pos to, pri pa da nacio-
nal nim ili lin gvi sti èkim gru pa ma kao i u re gi oni ma cen-
tral ne i is toène Ev ro pe.1 To kom osamdesetih je u Voj vodi-
ni, delu da našnje Srbije (Srbija i Crna Go ra), bi lo pri su-
tno 26 na ci ja i na cio nal no sti, ko ji su mir no žive li za je dno
i, pre ma Mar ti Pa liæ, novinarki Magyar Szó-a, èak je i reè
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«ma nji na» bi la u to vre me sko ro uv re dlji va. Ni je dno
društvo ni je istin ski ho mo ge no, a tran zi ci ja ka demo-
kratiji ne može se postiæi bez pri znavanja te èinjenice.
Sušti na de mo kra tije po dra zu me va pot pu no uklju èi va nje i
in te gra ci ju svih na ro da u život na ci je, bez ob zi ra na je zi ke 
ko ji ma govore.

Bivša Ju go slo ven ska Re pu bli ka Ma ke do ni ja, Mol da -
vija i Srbija i Crna Go ra su zemlje na poèet ku pro cesa
izgra dnje na ci je i ra zvo ja ci vil nog društva. Me di ji na svim
je zi ci ma ko ji se go vo re u zem lji pred stav lja ju moæno
društveno sredstvo koje se može –i mo ra– mo bilisati ra di
pomoæi ovom procesu.

Izvešta ji pet ze ma lja, ra zraðeni to kom ovog pro jek ta, jav-
no su pu blikovani po prvi put na kon ferenciji ko ju je mo ja
Kan ce la rija or ga ni zo va la u sa ra dnji sa In sti tu tom za prou-
èa vanje ma sov nih ko mu ni ka ci ja iz Ber na, 28. i 29. mar ta
2003. go dine u Švajcarskoj. Želimo da se zahvalimo
švajcar skom Sa vez nom ode lje nju za spolj ne po slo ve na
da režlji voj fi nan sij skoj podršci kon fe ren ci ji. Važno je da je
Milo Dor, i sam pisac sa višejeziènom prošlošæu, pris tao
da se obrati ovom skupu. Kon ferencija je okupila na je-
dnom mes tu no vi na re, me di je, nev la di ne or ga ni za ci je
(NVO) i vladine pred stavnike iz pet ze malja, ne sa mo da bi
izvestili o tre nutnoj ra dnoj sre dini za me dije, veæ i da bi
ra zme ni li infor macije i po gle de sa svo jim ko le ga ma iz dru-
gih ze ma lja. Za hva lju juæi ovom širo kom ge o gra fskom
pris tu pu – izvešta ji o me di ji ma na šved skom je zi ku u Fin-
skoj i oni o medijima u Dan skoj na ne maèkom jeziku ta -
koðe su pred stav lje ni – kon fe ren ci ja je pos ta la je din stven
fo rum za dis ku si ju. Zase danje po sveæeno «izvešta va nju o
di ver zi te tu», kao efi kasnom in stru men tu za pro mo ci ju to-
le ran ci je i ra zume vanja pu tem me di ja, pos ta lo je naj sve tli -
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ja taèka kon fe ren ci je. Pred stav ni ci tri vrlo po zna te me dij-
ske NVO pred sta vi li su kon cept «izvešta va nja o di ver zi te -
tu» i kritièki su procenili svoj rad u ju goistoènoj Ev ropi.
To kom po sle dnjeg za se da nja kon fe ren ci je pri ka za ni su
ne ki od naj bo ljih pos to jeæih pos tu pa ka u svih pet zemalja.

Kon fe ren ci ja je iden ti fi ko va la ne ke kljuène pro ble me
ko ji spreèava ju ra zvoj me di ja na ra zlièitim je zi ci ma, po se -
bno u Bivšoj Ju go slo ven skoj Re pu bli ci Ma ke do ni ji, Srbi ji
(Srbija i Crna Go ra) i Moldaviji:

• ne pos to ja nje sa mo održivos ti me dij skih sredstava
• ne do vo ljan pro fe si ona li zam uprave
• nizak ni vo obu ke za izveštavanje o di verzitetu
• ne dos ta tak ko le gi jal ne so li dar nos ti meðu no vi na ri-

ma sa razlièitim etnièkim po reklom.
U sluèaju Švaj car ske i Luk sem bur ga, go vor ni ci na kon fe -
renciji su pri znali da bi vla de i me diji mo rali više da urade
ka ko bi in te gri sa li mi gran te, stva ra njem po se bnih pro gra -
ma za na ci onal ne emi to va ne i štam pa ne pro i zvo de. Po red
toga, tre balo bi im pružiti bo lje moguænosti da uèe je zike
ko ji se go vo re u nji ho voj otadžbini.

Re zul ta ti pro jek ta po ka za li su da, uprkos svim ra zli -
ka ma ko je odreðuju ra dnu sre di nu me di ja u ra znim zem-
lja ma, sle deæi fak to ri ima ju uni ver zal nu vrednost:

1. Podrška od stra ne vlade po svuda je od pre sudne
važnos ti za preživ lja va nje me di ja na ra zlièitim je zi ci ma.
Držav ne insti tu cije tre ba da bu du sve sne svo je odgo vor -
nosti i da stva raju za konski okvir koji æe biti povoljan za
me di je na ra zlièitim je zi ci ma, ako to veæ ni je us ta nov lje no.
Tre ba is tražiti mo guænos ti za de fi ni sa nje za kon skih pro pi -
sa ko ji bi uve li po zi tiv nu dis kri mi na ci ju. Po red to ga, ima-
juæi na umu èinjenicu da ova vrsta me dija ni kad neæe biti u 
pot pu nos ti sa mo održiva, vla de bi tre ba lo da nas ta ve ili
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poènu da obe zbeðuju du go roènu fi nan sij sku pot po ru
ovim me dij skim gla si li ma. S dru ge stra ne, prak sa direk-
tnog držav nog fi nan si ra nja, ko ja pos to ji u ne kim zem lja-
ma, uvek ostavlja prostora za držav nu kon trolu nad me di-
ji ma i tre ba lo bi je na pus ti ti. Sle deæi pri me re Švaj car ske,
Luk sem bur ga, Fin ske i Dan ske, tre ba ra zmo tri ti me ha -
nizme in di rek tne podrške, ka kvi su po res ka po li ti ka i
troško vi pošta ri ne, ka ko bi se omo guæilo me di ji ma da de-
luju ne za vi sno. Vla de bi tre ba lo da osi gu ra ju da gra ða ni,
ko ji su pri pa dni ci ra zlièitih je zièkih gru pa, ima ju pra vo i
pri li ku da slo bo dno izražava ju, èuva ju i ra zvi ja ju svoj je-
zik pu tem me dija. Ako to ni je sluèaj, pa èitaoci, gledaoci i
slušaoci ima ju ma lo ili ni ma lo po ve re nja u lo kal ne me di je, 
do la zi do ten den ci je da se upi re po gled ka su sre dnim stra-
nim me di ji ma, što ja opi su jem kao «me di je ve li kog bra ta».
Na duže sta ze, to može ima ti za po sle di cu de sta bi li zaciju
društva. Sva koj zem lji su po tre bni vlas ti ti ne za vi sni,
eman ci po va ni me di ji, ko ji su ga rant jav ne de ba te, što je
im pe ra tiv za ra zvi tak ci vil nog društva.

2. Me di ji bi tre ba lo da su spo so bni da igra ju kon stru k ti-
vnu ulo gu u bor bi pro tiv dis kri mi na ci je, da una preðuju
ra zu me va nje i gra de sta bi lan mir u višeje ziènim društvi-
ma. Izveštaji po kazuju da su «jezik mržnje» i mržnja pre-
ma drugima u velikoj meri išèezli sa me dijske scene, ali
još uvek postoji jaz meðu razlièitim pu blikama. «Pozitivan
govor» jednih o dru gima je još uvek vrlo redak. Cilj medija
tre ba da bu de osli ka va nje mul ti e tnièkog i više jezi èkog
društva, umes to što se oni fo kusiraju sa mo na svoju za je-
dni cu, za bo rav lja juæi na po tre be dru gih gru pa. Tre ba pos-
ta vi ti i pri me ni ti pro fe si onal ne stan dar de i etièke prin ci pe
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žur na li zma. Obra zo va nje no vi na ra od ve li ke je važno sti.
Tre ba ra zvi ja ti i una preðiva ti sve ni voe obra zovanja.

3. Ulo ga gla si la jav nog ser vi sa još je ve oma važ na. Pri va tni
sektor sam ne može ga rantovati per se pluralistièki me dij-
ski pros tor. Po red za kon ski osi gu ra ne ko lièine pro gra ma
na ra zlièitim je zi ci ma, jav na gla si la tre ba da po sve te pri-
kladnu pažnju životu i si tuaciji u ko joj se nalaze razne
etnièke gru pe ko je žive u toj zem lji. Po krivanje te ma ko je
se tièu ovih gru pa mo ra da bu de je dan od osnovnih pri ori-
teta u glavnim ves tima i programima o tekuæim po slovima.

4. Dvo je zièni ili višeje zièni me di ji, tj. me dij ska gla sila ko ja
emituju ili objav ljuju na ra zlièitim je zicima, biæe u sta nju da 
po kažu po zi tiv ne re zul ta te sa mo ako društvo pri hva ta vi-
šeje ziènost kao deo nor mal ne sva ko dnev ne si tu aci je. Tre-
balo bi ra zmo tri ti ko rišæenje pri me ra Ra dio Ka na la 3 iz Bi-
la/Bi nea u Švaj car skoj. Ta mo pro gra me pri pre ma više-
jezièno osoblje, ali se oni emi tuju na je dnom je ziku. Fin ski
pri mer upo tre be ti tlo va za veæinu TV pro gra ma ta ko ðe tre-
ba ozbilj no uze ti u ra zma tra nje u dru gim više jezi è nim zem-
lja ma, ka ko bi se izbe gla opa snost «ge to iza ci je» društva pu-
tem me dija, o èemu je izveštavano na konferenciji.

Kao re zul tat pro jek ta, pre po ru ke za sva ku zem lju is ta knu-
te su u našoj pu blikaciji ka ko bi se koristile kao smer nice
za bu duæi ra zvoj me di ja u po me nu tim zemljama.

Uve ren sam da æe ova pu bli ka ci ja ima ti plo do no san uti caj
na dva naèina. U is pitivanim zem ljama, svi ukljuèeni – vla -
de, me dij ske NVO, no vi na ri – ra zmi sliæe o no vim naèini ma 
suoèava nja sa po zi tiv nim iza zo vi ma nji ho ve višeje ziène
struk tu re. Na da lje, si gu ran sam da je pro je kat ta koðe vrlo

12 Pred go vor



vre dan, jer se naj bo lji pos tup ci, opi sa ni u izvešta ji ma po
država ma, i pre po ru ke mo gu is ko ris ti ti za da lji ra zvoj me-
dija u dru gim višeje ziènim druš tvima.

Hteo bih da sa vama po delim nešto o po reklu je dne
pe sme, a s ti me sam otvo rio kon fe ren ci ju u Ber nu. Is to ri -
jat ove pe sme mi je pre doèen u izvanrednom do kumen-
tar cu èuve ne bu gar ske fil mske re di telj ke Ade le Pe eve, a u
isto vre me je i vrlo složen i vrlo je dnostavan. Pe sma pos-
toji na ništa ma nje ne go se dam je zika: na tur skom,
grèkom, al ban skom, srpskom, ma ke don skom, bu gar-
skom, itd., a ima dru go ime na sva kom od tih jezika. Ali,
to je uvek je dna te ista pe sma, a to je ono što je važno! Pe -
sme i je zici bi trebalo da nas ujedinjuju a ne ra zdvajaju!

Mo ja kan ce la ri ja po zdrav lja i podržaæe sve pre dlo ge spe ci -
fiènih pro je ka ta ko ji æe bi ti obli ko va ni po ugle du na ovu
pu bli kaciju!

Beè, ju ni 2003.
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Milo Dor
Po zdrav ni govor

Moji preci su bi li Srbi prebegli u Aus triju pre više od 300
go di na da bi po be gli od Tu ra ka, a na se li li su se se ver no od
Du na va, pri ro dne gra ni ce, u plo dnoj rav ni ci pre os ta loj iza
išèezlog Pa nonskog mo ra. Zem lja im je data pod uslovom
da bra ne ovo granièno po druèje od Oto manskih Turaka.

U to vre me, Be ograd je bio isturena taèka Turskog
car stva ko ju su na krat ko oku pi ra li Aus tri jan ci poèet kom 
osam na es tog ve ka. Pošto su tvrðavu po no vo osvo ji li Tur-
ci, Ma rija Te rezija je oblasti na severu, gde su Maðari,
Ru mu ni i Srbi veæ bi li na se lje ni, na se li la još i lju di ma
švap skog i ru sin skog po re kla, a ovi dru gi su do la zi li iz
Ukrajine i Slo vaèke. Os tali ko ji su tu našli utoèište bi li su 
Grci i Bu ga ri, izbe gli pre tur skog na pre do va nja, kao i
Jevreji u po trazi za otadžbinom. Ta ko je ta «vojna gra ni-
ca» pos ta la pra vo ogle da lo višena ci onal ne države.

Sve do ko naènog rušenja Hab zburškog car stva, dru -
gim reèima do 1918. go dine, mo ji preci su obièno do bijali
izve snu ko lièinu so li i ulja sva ke go di ne, po spo ra zu mu
još iz osam na es tog veka.

De tinj stvo sam pro veo u tom re gi onu, po zna tom kao
Voj vo di na (na ne maèkom Wo iwod schaft, ko ji je do polo-
vi ne de ve tna es tog ve ka ste kao ne ku vrstu auto no mije.
Ma da Aus tro ugar ska mo nar hi ja ni je više pos to ja la, os ta li
su mno gi tra go vi, iznad sve ga ra zno boj na mešavi na etni-
èkih gru pa ko je su sve bile odo maæene. Osim mog ma ter-
njeg jezika, bio sam navikao da èujem ne maèki, ma ðar-
ski i ru munski u širo koj upotrebi. Mo ja ba ba sa majèine
strane, Grkinja odgajana u Beèu, sa mnom je go vorila ne -
maèki, jer se nije naj bolje izražavala na srpskom.
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Moj otac, roðen 1895. go dine u je dnom se lu u Ba na-
tu, ras tao je u je dnoj ogrom noj oblasti, ge ografski go vo-
reæi, gde su mnoge etnièke gru pe živele za jedno, voljno ili
ne. Ali, ova državna struktura se ras pala jer voðe nisu bi-
le u stanju da reše nacionalne pro bleme, a ti me, po sre-
dno, ni so ci jal ne probleme.

Kad je buknuo Prvi svetski rat, moj otac tek što je bio 
napustio ško lu i hteo je da studira medicinu. Zbog to ga
su ga pozvali da služi u sanitetskom odredu. Iako je posle
ra ta živeo u no vos tvo re noj državi Ju go sla vi ji, nas ta vio je
stu di je u Bu dim pešti, dru gim reèima na te ri to ri ji bivše
Dvoj ne mo narhije.

Kada su se no ve maðar ske vlasti uplele u ekstremni
na ci ona li zam, moj otac, umes to da se vra ti u Ju go sla vi ju,
otišao je da lje do Polj ske, gde je u Po znanju završio po -
sled nja dva se mes tra i do bio dok tor sku diplomu.

Kra jem 1939. go di ne, ka da su Polj sku pre ga zi le Hi tle -
ro ve tru pe, de lo vi po tuèene i ra zo ružane polj ske ar mi je
pobegli su na jug i došli, pre ko Ru munije, do Beograda,
odakle su Po ljaci nastavili lutanja. Otac je imao obièaj da
se obra ti polj skim ofi ci ri ma, ili èak obiènim voj ni ci ma, na
ulici i po zove ih na ruèak ili veèeru, sa mo da bi s njima
ra zgo va rao na poljskom.

Prva hirurška in tervencija ko ju je moj otac obavio
zbila se u jednom ru munskom se lu. Za tim je neko vreme
bio lokalni lekar opšte prakse u jednom se lu u Baèkoj,
na se lje nom Srbi ma i Ru te ni ma, ko je su ta mo na zi va li Ru-
si ni ma. Ka sni je je izuèavao plas tiènu hi rur gi ju sa je dnim
Jev re ji nom, pro fe so rom u Ber li nu. Na po lo vi ni ra ta se
preselio u Beè, kako bi bio bli zu za tvora u kojem sam ja
bio zatoèen. Onde je po novo pos tao le kar opšte prakse i
bri nuo je o Ita li ja ni ma na pri sil nom ra du, s ko ji ma se do-
bro slagao.
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Divim se svom ocu, jer je ov ladao tolikim mno gim je -
zi ci ma ko ji ma se go vo ri lo u bivšem Hab zburškom car-
stvu. Sve uku pno bi lo ih je šest – nje gov maternji je zik,
srpsko hrvat ski ili hrvat sko srpski, za tim ne maèki,
maðar ski, polj ski, ru mun ski i ita li jan ski. To me bi mo gli
dodati i tri mrtva jezika, starogrèki i la tinski – ko je je
uèio u srednjoj ško li – i he brejski, ko ji je iz do sade uèio
iz Kon vik ta (jev rej ske knji ge), ko ju je je dan pri ja telj ra bin
dao nje go vom ocu.

Moj otac bio je is tinski Sre dnjoevropljanin, ili još bo -
lje Evropljanin, a da to ga ni je bio svestan, jer je nje mu bi-
lo pri ro dno da nauèi je zi ke svo jih pa ci je na ta, umes to da
ih te ra da mu se obraæaju nje govim je zikom. Bi lo mu je to
isto to liko pri rodno kao i da pruža po moæ obo lelim pa ci-
jentima; primao ih je kako su do lazili, ne pi tajuæi za nji -
ho vu na ci onal nost, ve ru ili ne ko izu ze tno ili glu po gle-
dište. Bio je hu manista prak tièar, a ja se to me u njemu
divim jer ja, kao pi sac, imam na raspolaganju sa mo reèi
èiji je uti caj sumnjiv.

Po sle pro pas ti ko mu nis tièke ide olo gi je – ko ja je omo-
guæila Sov jetskom Sa vezu da, u ime meðunarodne so li-
dar nos ti, su zbi je to li ko mno go etnièkih gru pa, baš kao
ne ka de ve tna es to ve kov na ko lo ni jal na si la – poèeo je da se
po no vo po jav lju je iz ruševi na pro pa log sis te ma (ma da ne
samo ta mo) pras tar ide ološki spektar, za koji se èovek
na dao da je ot prem ljen na si gur nom u po no ri ma is to ri je;
pre sve ga, spek tar na ci onalizma.

Pod tim, na ravno, ne mi slim na na cionalnu svest, ko-
ja izras ta iz slo bo dne, hu ma ne tra di ci je je dne etnièke gru-
pe, veæ na onaj oblik na cionalizma kao agre sivne ide ologi-
je ko ja vi di ne pri ja te lja u sva koj ra zlièitoj ili na i zgled ra-
zlièitoj grupi.
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Ne pos to ji na ci ja ko ja, u ne kom mo men tu svo je is to -
ri je, ni je poèini la zlo. Bit ke, do bi je ne ili izgu blje ne, u po-
trazi za veæim car stvima, bor be oko vlasti izmeðu raznih
di nas ti ja, ko je su se èes to završava le ubis tvom, tlaèenje
drugih ili gru pa ko je razlièito mi sle, ni su ra zlog da se
èovek ose ti po se bno po nosnim.

Evropska kul tura, na ko ju svi možemo s pravom bi ti
po no sni, re zul tat je na po ra broj nih po je di na ca iz mno gih
etnièkih gru pa, koji su us peli da gledaju preko us kog ho -
ri zon ta svo jih pla ni na i do l i na. To je do ve lo do re ne san se
i pro sveæenosti, sa obeæ anjem da æe naèiniti od Evrope
hu ma nu zem lju, za je dni cu u ko joj je pot pu no ire le van tno
ko pri pada ko joj na ciji i ko jem se Bogu mo li, gde je je di-
na stvar od važnosti to ka ko se neko po naša pre ma dru -
gom i ono što èini.

U poreðenju sa ovom ra znolikom kul turom sa svim
nje nim slo bo da ma i de mo krat skim tra di ci ja ma, na cio na-
li stièki sku po vi sa nji ho vim se pa ra tis tièkim zas ta va ma i
nji hovom bleh mu zi kom sro za va ju se do bu da las tog fol-
klo ra.

Ni kad ni je bi lo ni upo la ovo li ko lju di ta ko žar ko obu-
ze tih ide jom ev rop skog iden ti te ta kao da nas, a ipak ni kad
ni je bi lo po di gnu to to li ko pu no ma le nih gvo zde nih za ve sa
da za klo ne is tin sko po ve zi va nje, ko je se mo ra za sni va ti
na slo bo dnoj ra zme ni lju di, do ba ra i ideja.

Jasno je da je takvo je dinstvo svih ev ropskih etnièkih
grupa jedina šan sa da se preživi u ovom div nom, raznoli-
kom sve tu. Ipak, ka ko možemo za ustaviti taj po rast spek -
tra ne to le ran ci je i pre zi ra za sa braæu (u oèima mili tan tnih
na ci ona lis ta svi lju di dru gih na ci ja su in fe ri or ni), ka da su
svi po zi vi na ra zum oèigle dno be zus pešni.

«Šta nam pre os ta je?», pi tao se ve li ki hrvat ski nekon-
formistièki pi sac Mi roslav Krleža, da bi odmah odgo vo-
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rio: «Ku tija olovnih štam parskih slo va, a to ni je mno go,
ali je to je dino što je èovek do sad izmi slio kao oružje ko -
jim æe od bra ni ti svo ju hu ma nost.»

Koji nam za ista dru gi izbor pre ostaje ako neæemo da
bes po moæno po sma tra mo ka ko nam se na de u sve tlu, slo-
bodnu Ev ro pu je dna kos ti mno gih na ro da ko naèno ras pr-
šuju u ma gli ni agre siv nog, do gmat skog nacio na li zma?
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Tanja Popoviæ
Bivša Jugoslovenska Republika Makedonija

Kao deo bivše Socijalistièke Federativne Republike Jugo-
slavije, Bivša Jugoslovenska Republika Makedonija pro-
lazi kroz tegobnu socijalnu, ekonomsku i politièku trans-
formaciju. Ovaj dugoroèan i višestran proces ima direktan
uticaj na razvoj štampanih i elektronskih medija.

I. Zakonski okvir za medije
Bivšu Jugoslovensku Republiku Makedoniju nastanjuju
razne etnièke grupe: Makedonci (1,378.700 / 66.4 pro -
centa), Albanci (479.000 / 23.1 procenat), Turci (81.600 /
3.9 procenata), Romi (47.400 / 2.3 procenta), Vlasi
(44.462 / 2.2 procenta), Srbi (39.900 / 1.9 procenata), i
drugi (23.900 / 23.9 procenata).1

U bivšoj Socijalistièkoj Federativnoj Republici Ju go-
slaviji prava manjina bila su relativno dobro poštovana,
posebno u oblasti medija. Izuzev dominantne uloge par-
tije i njene socijalistièke politike, etnièke grupe su mogle
da gaje svoj jezik i unapreðuju svoje kulturno nasleðe
putem svojih sopstvenih medija. Novine su štampane na
albanskom, maðarskom, romskom i italijanskom, a bili
su dostupni i razni TV i ra dio programi.2

Od sticanja nezavisnosti 1991. godine, nekoliko
propisa je oblikovalo opšti zakonski okvir u ovoj zemlji.
Ustav, usvojen 1991. godine, garantuje u èlanu 16
slobodu govora, kao i slobodu da se osnivaju institucije
za javno obaveštavanje. Nadalje, on garantuje slobodan
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1. Populacione cifre zasnivaju se na nacionalnom popisu iz 1994. godine. Novi
popis izvršen je novembra 2002. godine. Prvi rezultati bili su predstavljeni
u januaru 2003, a konaèni rezultati neæe biæe objavljeni pre 2004. godine.

2. Dunja Melcic, «Zwischen Pluralismus und Denkdiktatur. Die
Medienlandschaft», in id. (ed.), Der Jugoslawienkrieg. Handbuch zur
Vorgeschichte, Verlauf und Konsequenzen (Opladen, 2000), 317-31.



pristup informacijama, kao i slobodu da se primaju i
šalju informacije.

Dodatno, èlan 48 Ustava garantuje pripadnicima
etnièkih zajednica pravo da slobodno izražavaju, gaje i
razvijaju svoj identitet i nacionalne odlike. Ustav garan-
tuje zaštitu etnièkog, kulturnog, jezièkog i verskog iden ti-
teta etnièkih zajednica.

Ustavni amandman br. 8, usvojen u novembru 2001.
godine, nadalje definiše da èlanovi zajednica imaju pravo
da slobodno izražavaju, neguju i razvijaju svoj identitet i
karakteristike, i da koriste simbole svoje zajednice. Ova
odredba garantuje zaštitu etnièkog, kulturnog, jezièkog i
verskog identiteta svih etnièkih zajednica. Èlanovi za jed-
nice imaju prava da osnivaju kulturne, umetnièke i obra -
zovne institucije, kao i nauèna i druga udruženja radi
izražavanja, negovanja i razvijanja svog identiteta.

U skladu sa garantovanim pravima etnièkih za jed-
nica, kako je to propisano u Ustavu Bivše Jugoslovenske
Republike Makedonije, Zakon o javnim glasilima («Slu -
žbeni list Republike Makedonije», br. 20/97) pre cizno de -
finiše naèin na koji æe se ova prava primenjivati. Èlan 45,
stavovi 2 i 3, obavezuje preduzeæa javnih glasila da emi tu-
ju svoje programe na jezicima etnièkih grupa u regionima
gde te grupe èine veæinu ili znaèajan procenat populacije.
Stav 4, èlan 45, definiše pravo komercijalnih kompanija
javnih glasila da emituju na jezicima drugih etnièkih
zajednica, pored programa na makedonskom jeziku.
Zakon o javnim glasilima takoðe sadrži propise o finan-
sijskoj podršci ra dio i TV produkcijama, i na makedon-
skom i na jezicima drugih etnièkih zajednica, iz fonda
javne pretplate.3

Zakon o osnivanju javnog preduzeæa Makedonski
Radio i televizija pretvorio je Makedonsku Ra dio te le -
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viziju MRTV u javni servis («Službeni list Republike Make-
donije», br. 6/98 i br. 98/2000). Èlan 6 jasno propisuje
oba ve zu MRTV da obezbedi programe na jezicima et nièkih
zajednica, što znaèi na jezicima èlanova svih za jednica
koje žive u Bivšoj Jugoslovenskoj Republici Ma kedoniji.4

Tokom januara 2003. godine Operativna grupa za
medije Pakta za stabilnost i Savet Evrope finansirali su
napore, pod pokroviteljstvom Centra za razvoj medija
(Media De velopment Centre, MDC), da se preformuliše
zakon o medijima. Zakon, za koji se oèekuje da bude us -
vojen u parlamentu krajem 2003. godine, trebalo bi da
popravi odredbe koje ustavno garantuju nezavisnost
MRTV-a i rašèisti put kako bi on postao potpuno ne zavi-
san servis javnog glasila.

Krivièni Zakonik takoðe štiti jezièke slobode. Èlan
138 tog Zakonika izrièe da su aktivnosti koje krše pravo
na upotrebu jezika po svom izboru kriminalne (opisane u 
odeljku o «Kriminalnim delima protiv sloboda i prava
osobe i graðanina»).

Prema Novinarskom kodeksu (èlan 10), novinar ne bi 
smeo da stvara ili obraðuje informaciju koja ugrožava
ljudska prava i slobode, ne bi smeo da koristi jezik
mržnje ili ohrabruje nasilje i diskriminaciju bilo koje
vrste (nacionalnost, vera, rasa, pol, društvena klasa,
jezik, seksualna orijentacija, politièko opredeljenje…).
Èlan 11 obavezuje novinare na poštovanje opštih druš tve-
nih standarda pristojnosti, kao i etnièke, kulturne i ver -
ske razlièitosti u zemlji.

Ohridski Okvirni sporazum od 13. avgusta 2001.
godine poziva meðunarodnu zajednicu da promoviše
medije na jezicima razlièitih etnièkih zajednica. Èlan 6,
«Kultura, obrazovanje i upotreba jezika», navodi: «Strane
pozivaju meðunarodnu zajednicu, ukljuèujuæi i OSCE, da 
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poveæaju svoju pomoæ projektima u oblasti medija, radi
daljeg jaèanja radio, televizijskih i štampanih medija,
ukljuèujuæi medije na albanskom jeziku i multietnièke
medije. Strane takoðe pozivaju meðunarodnu zajednicu
da proširi profesionalne medijske programe za obuku èla -
nova zajednica koje nisu veæinske u zemlji. Strane takoðe
pozivaju OSCE da nastavi svoje napore na pro jektima
predviðenim za poboljšavanje meðuetnièkih odnosa.»

II. Medijski prostor
1. Štampani mediji. Kao rezultat svih društveno-politi-
èkih promena i demokratizacije informisanja, interes za
osnivanje i publikovanje javnih medija u zemlji je u
stalnom porastu još od sticanja nezavisnosti. Sve do de -
cembra 2002. godine Agencija za informisanje je re gistro-
vala 926 štampanih medija – novina, magazina, revija,
žurnala, biltena, baš kao i saopštenja, almanaha, i druge
vrste štampanih materijala.5 Veæina ovih registrovanih
medija je na makedonskom jeziku, ali ima i 73 na alban-
skom, 8 na turskom, 4 na engleskom, 4 na vlaškom, 2 na
srpskom, a 15 je višejeziènih.6 Postoji ogromna kon ku-
rencija meðu ovim publikacijama za prilièno ogranièeno
tržište od dva miliona stanovnika, uz oslabljenu eko no-
miju. Mnoga glasila se bore da pribave dovoljnu oglašiva-
èku zaradu, meðunarodnu podršku i druge naèine izdrža-
vanja. Novinari zaraðuju uglavnom vrlo niske plate, što
ima izvestan uticaj na kvalitet. Postoje samo dve velike
izdavaèke kuæe u zemlji – što je rezultat prethodne dr žav-
ne kontrole nad medijima. Ovo je izgleda donekle uticalo
na nezavisnost medija. Kvalitet umnogome varira, od vrha
tržišta sa dnevnim novinama kao što je Dnevnik, do
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skrom no produciranih i nedovoljno fi nan si ra nih državnih
no vina poput Nove Makedonije.

1.1. Štampani mediji na makedonskom jeziku. Naj po-
pularnije i relativno nezavisne dnevne novine Dnevnik
(tiraž 60.000) tvrde da vode politiku inkluzivnog izvešta-
vanja. Po informaciji samog Dnevnika, meðu njegovim èi -
taocima ima mnogo Albanaca. Meðutim, zainteresovanost
albanske publike za ove novine zasniva se na njenom po -
verenju u relativno pouzdan izvor informisanja o poli-
tièkoj situaciji u zemlji. Èitaocima Albancima ne dostaje
redovno i taèno pokrivanje albanskih pitanja, pored onih
koja se bave kriminalom i senzacionalizmom. Ove novine
ne upošljavaju nijednog albanskog novinara (iako imaju
nekoliko prevodilaca Albanaca), ali kao dodatak di stribui-
raju besplatan meseèni magazin Multietnièki fo rum na
makedonskom, albanskom i engleskom jeziku. Autori
Multi etnièkog foruma potièu iz razlièitih jezièkih i etniè-
kih grupa, a izveštavaju o jednoj zajednièkoj temi, kao što
je «Makedonija posle izbora», ili opštim pi tanjima, kao što
su pol, siromaštvo, itd.

Druge po popularnosti novine na makedonskom
jeziku, Utrinski Vesnik (tiraž 33.000), takoðe tvrde da
vode politiku etnièke ukljuèivosti. Po projektu koji je
uspostavila jedna meðunarodna NVO u 2002. godini, ove
novine su razmenjivale èlanke sa vodeæim albanskim
dnev nim novinama Fakti, a ranije su upošljavale alban-
ske novinare i kolumniste. Ali uprava priznaje da se,
«usled zahteva naših makedonskih èitalaca», prioritet
ovih novina centrira na interese makedonske populacije.

1.2. Štampani mediji na albanskom jeziku. Prema
poslednjim podacima iz januara 2003. godine, postoji 15
dnevnih i periodiènih novina koje se štampaju na alban-
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skom: Flaka, Fakti, Lobi, Globi, Dzidzelima, Ndzenesi,
Edukimi Kutetar, Stili, Hana e re, Grafiti, Fatos, Lobi
dito, Jehon i Brezi.7 I pored velikog broja publikacija,
albansku zajednicu štampani mediji na njenom jeziku
trenutno ne pokrivaju dovoljno dobro. Nizak tiraž novina
na albanskom jeziku se takoðe može objasniti èinjenicom
da se one èesto usredsreðuju na vesti sa Kosova i iz Al ba-
nije, a u mnogim sluèajevima ne obezbeðuju albanskoj za -
jednici relevantne infomacije o njihovoj sopstvenoj zemlji.

Flaka, najstarije dnevne novine na albanskom jeziku, 
osnovane su 1945. godine. Danas novine konstantno
gube èitaoce zbog niskog žurnalistièkog kvaliteta,
politièke orijentacije i pristrasnog izveštavanja. Prvi
nedržavni dnevnik na albanskom jeziku Fakti, osnovan
uz meðunarodnu finansijsku podršku 1998. godine, po -
nudio je važnu alternativu novinama Flaka, koje su pod
državnom upravom. Danas se tvrdi da su to najèitanije
novine na albanskom jeziku. Poslednji dogaðaji iz 2003.
pokazuju politièki pristrasno izveštavanje. Njihova ras-
prostranjenost je najveæa kod štampanih medija na
alban skom jeziku.

Nezavisne nedeljne novine Lobi, koje su osnovali
2001. godine skopski intelektualci Albanci, smatraju se
relativno umerenima, a alternativa su za novine Flaka i
Fakti. Dosad su uspevale da se odupru jakom politièkom
pritisku albanskih interesnih grupa i zadržale su svoj
pluralistièki domet. Demonstriraju visok žurnalistièki
standard, ali tek treba da postanu jak igraè na tržištu.

1.3. Štampani mediji na turskom jeziku. Štampani
mediji na turskom jeziku moraju da se takmièe ne samo
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sa novinama i magazinima na albanskom jeziku, veæ i sa
proizvodima iz Turske.

Brilik, koji je osnovan 1946. godine, najstarije su
novine na turskom i imaju dugu tradiciju politièkih,
informativnih novina. Danas ih štampa Nova Makedonija
tri puta nedeljno, a glavni su izvor informacija na tur-
skom jeziku. Meðutim, kao i sve publikacije Nove Ma ke-
do nije, pate od istih problema s kojima se suoèavaju
ostale sestrinske publikacije. Prema poslednjoj zvaniènoj
informaciji, štampa se 2.016 primeraka.

Nedeljnik Zaman se štampa od 1994. godine na tur-
skom i makedonskom jeziku (broj štampanih primeraka
je 6.000), ali se pojavljuje neredovno, s vremena na vre me.

1.4 Štampani mediji na romskom jeziku8. Tržište
štampe na romskom jeziku je iznenaðujuæe bogato i
aktivno. Udruženi individualni napori i opšta aktiviranost
romske zajednice imali su sjajan uticaj i tokom poslednjih
nekoliko godina su doveli do velikog asortimana štam pa-
nih proizvoda. Romskoj populaciji i njihovim medijima
još nedostaje pravi poltièki i javni uticaj, ali je i samo po-
stojanje sopstvenih medija motivišuæe i ohrabruje buduæe
poduhvate na poveæanju njihove uloge u makedonskom
društvu uopšte. Roma Times, koje su osnovane 2000. go-
dine, a štampa ih Romani Informatikani Agencia (Rom -
ska informaciona agencija), zapravo su jedine novine za
romsku zajednicu sa èlancima na romskom i ma kedon-
skom jeziku. Štampaju se tri puta nedeljno, a na svojih 16 
stranica donose informacije kako o meðunarodnim, tako i
nacionalnim dogaðajima, obrazovanju, zabavi, mar ketin-
gu, sportu itd. Najvažnije je da se novine fokusiraju na iz -
veštavanje o romskim temama. Od 1997. godine distribui-
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ra se meseèni deèiji magazin koji se zove Cirikli, a donosi
obrazovne, informativne i zabavne sadržaje za decu na
romskom i makedonskom jeziku. Usled uspeha Cirikilija,
nacionalna pedagoška unija je 1998. godine preporuèila
njegovo korišæenje u osnovnim školama. Romana i Vilo,
osnovani 2001. godine, u svojim meseènim izdanjima
okrenuti su temama koje interesuju romske žene i
tinejdžere. Dok Vilo pretežno obraæa pažnju na zabavne,
muzièke, ljubavne, raèunarske i obrazovne teme, Romana
donosi tipiène savete o ženskim pitanjima, kao što su
zdravlje, kozmetika i moda, ili intervjuiše slavne žene.
Interesantan aspekt ove dve publikacije je da su one èak
trojeziène (makedonski, romski i engleski). Izdavaèi
štampaju èlanke na makedonskom, romskom i/ili
engleskom, jer priznaju da mnogi Romi ne govore teèno
romski i treba im isti èlanak na makedonskom jeziku
kako bi razumeli identièan na romskom. Pošto ne postoji
standardizovani romski jezik, ove publikacije pokušavaju
da promovišu unifikovani vokabular.

1.5 Štampani mediji na vlaškom jeziku. Vlasi (Aromu-
ni, Cincari) prepoznaju se kao jezièka grupa koja govori
starim rumunskim dijalektom. Kao jedna od najmanjih
zajednica, ona je pretežno integrisana u veæinsku make-
donsku populaciju, delom zbog zajednièkog pripadništva
pravoslavnom hrišæanstvu. Dobro integrisani Vlasi suoèa-
vaju se sa rizikom da postanu potpuno asimilovani i za bri-
nuti su zbog opadanja poznavanja vlaškog jezika. Posle-
dnjih godina Vlasi ponovo pronalaze svoje kulturno preda-
nje i pokušavaju da oèuvaju svoj jezik, obièaje i ar hitektu-
ru. Meseènik Feniks izdaje se  od 1995. godine (broj štam-
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panih primeraka je 1.000). On se fokusira na istorijska i
svakodnevna pitanja života Vlaha.

Od oktobra 2002. godine, «Kulturno društvo Vlaha
Santa Sypsy» u Štipu, u istoènom delu zemlje, objavljuje
besplatne dvojeziène novine nazvane Bilten Armanamea.
On se bavi lokalnim pitanjima vlaške zajednice na osam
stranica.

1.6 Štampani mediji na srpskom, hrvatskom i boš -
nja èkom jeziku. Nema periodiènih štampanih medija na
srpskom, hrvatskom ili bošnjaèkom jeziku koji se izdaju
u ovoj zemlji. Štampani proizvodi po pristupaènim ce na-
ma uvoze se iz susednih zemalja i lako su dostupni.

2. Radiodifuzni mediji. Posle stupanja na snagu liberal-
nih licencnih zakona, zemlja je doživela veliki skok broja
TV i ra dio stanica. Trenutno ima preko 157 TV i ra dio
emitera u zemlji – broj koji je nemoguæe održati na tako
malenom tr žištu sa vrlo ogranièenim prihodima od
reklama. Povrh toga, postoji i mnogo nezakonitih emitera
– posebno radijskih – èije postojanje ugrožava aktivnosti
onih legalnih.

Problem veæine TV stanica na ovom malom tržištu
delom leži u partijskom politièkom uplitanju pri davanju
radiodifuznih licenci i prikupljanju godišnje nadoknade
od emitera za korišæenje tih licenci. Izgleda da posebno u
predizborna vremena (npr. 2002. godine) broj legalno re -
gistrovanih ra dio i TV stanica raste kao peèurke, da bi
opet nestale pošto se birališta zatvore.

Pravila tržišne utakmice trebalo bi da diktiraju za tva-
ranje mnogih neprofitabilnih emitera, ali na trenutnu si-
tuaciju utièu politièke donacije ili razvojna pomoæ od me-
ðunarodnih organizacija. Medijska glasila na albanskom,
romskom, turskom i drugim jezicima imaju još više teš-
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koæa da prežive nego njihove kolege iz medija na make-
don skom jeziku.9 Mnoga od ovih privatnih medijskih gla-
sila se zato oslanjaju na pomoæ od subvencija i donacija
radi nabavke opreme za produkciju.

Zbog stalno promenljivog medijskog prostora, èesto
je teško nekome izvan da pribavi preciznu informaciju.
Dostupni podaci ne samo što variraju od izvora do izvora,
veæ èesto postanu zastareli do momenta objavljivanja.

2.1. Radiodifuzni mediji na makedonskom jeziku.
Jav ni emiter MRTV (Makedonski Ra dio i Televizija),
jedan od najjaèih igraèa u emiterskom sektoru, nalazi se
na prekretnici – ima previše zaposlenih, optereæen je
teškim dugovanjima, koristi zastarelu tehnologiju i
suoèava se sa opadanjem gledanosti. Veæina Makedonaca,
bez obzira na etnièko poreklo, uvek ga je smatrala samo
za «državnog» emitera.

Koncept multietniènosti MTV-a nasleðen je iz titoisti-
èke ere i zasniva se na sistemu kvota izdvojenih produk-
cija za albanski, turski, romski, vlaški, i srpskohrvatski
jezik. Dok MTV 1 i MTV 2 emituju pro gram na makedon-
skom jeziku, programi na drugim jezicima se emituju na
tre æem kanalu, MTV 3, stvorenom 2002. godine.

Kvalitet privatnih elektronskih medija na ma kedon-
skom jeziku varira u velikoj meri. Postoje dva nacionalna
iznajmljena kanala na makedonskom jeziku (Sitel i A1),
od kojih je A1 najpopularniji, nezavisan i poštovan. A1
ima široku publiku, bez obzira na njihovo etnièko po rek-
lo i jezièke preferencije. Meðutim, on ogranièeno pokriva
vesti koje se odnose na svakodnevni život drugih etnièkih
zajednica. Sitel je snažno politièki orijentisan i tokom

30 Bivša Jugoslovenska Republika Makedonija

9. Claude Nicolet, “Medien in Mazedonien: Zwischen Kriegshetze und
Friedensfõrderung”, Südosteuropa Mitteilungen, 31/41. Jg. (2001), 282-89.



2001-2002. godine su ga mnogi Albanci smatrali ne prija-
telj skim.

Osim ovih nekoliko izuzetaka, standard produkcije
vesti privatnih elektronskih medija na makedonskom
jeziku je nizak i èesto politièki obojen. Takoðe, nedostaje
marketing, publika, istraživanja i ciljano programiranje.
Plate su niske a upravljaèke veštine baziène. Mnogi loka-
lni emiteri nadaju se promenama zakona, koje æe im
omoguæiti da postanu regionalni emiteri, kako bi poveæali
svoju konkurentsku prednost.

Radijsko tržište je isto toliko prepunjeno kao i televi-
zijsko. Postoji više od stotinu licenciranih i nelicenciranih
radio-stanica, sa ukupno 56 stanica na makedonskom je -
ziku koje nude programe na drugim jezicima.

2.2 Radiodifuzni mediji na albanskom jeziku. U av -
gustu 2002. godine, dva dana posle poèetka izborne kam -
panje, program na albanskom jeziku na MTV 3 iznenada
je proširen sa proseèno dva i po na devet sati dnevno,
kako bi se primenile odredbe Sporazuma iz Ohrida. Ovo
je pozdravljeno od vladajuæe koalicije (VMRO-DMNE,
DPA) kao jasan znak da Vlada podržava albanska jezièka
prava. Meðutim, osoblje koje radi u desku na albanskom
jeziku izgleda da nije bilo u stanju da najbolje iskoristi ovo 
dodatno vreme za emitovanje. Veliki deo nove programske
sheme sastojao se od recikliranog albanskog muzièkog
šou-programa i južnoamerièkih sapunica sa titlovima na
albanskom. Proširenje albanskog programa bilo je na šte -
tu programa na drugim jezicima koji su bili prebaèeni u
nepopularne vremenske termine. Nedavno usvojena pro -
gramska shema ukljuèuje dva i po sata programa na tur -
skom dnevno. Programi na vlaškom, romskom, srpskom,
hrvatskom i bošnjaèkom jeziku ogranièeni su na pola sata
tri puta nedeljno, a jednom nedeljno ide jednosatni pro -
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gram na svakom od ovih jezika. Ova programska shema
nije promovisala meðuetnièku slogu izmeðu deskova na
razlièitim jezicima pri MRTV-u, a žalbe da se njihova prava
zapostavljaju stalno stižu iz drugih manjih deskova. Pored
toga, nedostatak finansija za opremu, profesionalnog
osoblja ili pristojnih programa znaèi da MTV 3 izgleda
privlaèi mali broj gledalaca èak i meðu svojim ciljnim
grupama. Mnogi medijski struènjaci smtraju da MTV 3, u
svom sadašnjem obliku, nije dobro zamišjen i da je pro-
mašaj. Ipak, u 2003. godini javili su se znaci da no vopo-
stavljena reformska uprava MRTV-a pokušava da reši
neke od glavnih problema koji pogaðaju ovu or ganizaciju.
Novi generalni direktor, Gordana Stosiæ, veæ je najavila
stvaranje mešanih urednièkih timova za višejeziène
programe.10

Jedanaest lokalnih TV stanica u privatnom vlasništvu,
pretežno u zapadnim i severnim delovima zemlje, emituju
program na albanskom jeziku. Postoje velike varijacije u
kvalitetu i kvantitetu njihovih programa, ali veæina njih
pati od istih problema teške finansijske situacije, sa slabo
motivisanim osobljem, koje prima niske plate, i
neznatnim profesionalnim znanjem, baš kao i njihove
kolege sa privatnih medijskih glasila na makedonskom
jeziku.

Dok mnoge od TV stanica koje emituju na albanskom
tvrde da moraju da popunjavaju informativnu prazninu
nastalu usled slabe performanse MTV 3, stan dard
programa vesti uopšte je nizak. Tokom sukoba 2001.
godine, a pre izbora 2002, albanske stanice èesto su ta ko-
ðe pokazivale eklatantnu pristrasnost, a njihove reakcije
su se malo razlikovale od mnogih u medijima na make-
donskom jeziku. Ima, meðutim, nekih primetnih izu zeta-
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ka: na primer, TV Era (Skoplje), TV Art (Tetovo) i TV
Hana (Kumanovo), kao i Ra dio Vati (Skoplje), održali su
relativno nezavisnu ureðivaèku politiku i neki su od al-
banskih privatnih emitera koji najviše obeæavaju.

Od pet razlièitih nacionalnih ra dio-programa koje nudi
MRTV, samo je Ra dio 2 posveæen etnièkim za jed ni ca ma.
Nažalost, ima relativno malobrojnu publiku, ne više od 5
procenata. Dvadeset devet lokalnih javnih ra dio-stanica
emituju programe na drugim jezicima (u zavisnosti od
sastava populacije), ali, kao i javne lokalne TV stanice,
skoro da nemaju uticaja.

S druge strane, postoji 17 privatnih lokalnih ra -
dio-stanica koje emituju pro gram na drugim jezicima,
ukljuèujuæi albanski, turski i romski. Neke od njih nude
programe na više od jednog od ovih jezika. Kao i kod svih 
medijskih glasila u privatnom vlasništvu, kvalitet
programa neverovatno varira. Prateæi opšti, globalni
trend ka «tabloidizaciji», ova glasila èesto proizvode
programe za zabavu, a ne prave «alatke» za brzo i
delotvorno informisanje i obrazovanje. Neke lokalne ra -
dio-stanice nisu ništa više od jednog magnetofona i
mikrofona, a prenos vrše iz neke šupe.

2.3. Radiodifuzni mediji na turskom jeziku. Izbor
elektronskih medija na turskom jeziku je ogranièen. MTV
3 pruža prilièno kratak pro gram na turskom, a zajednica
prati satelitske programe iz Turske. Kako bi popravili ovu
situaciju, nekoliko novinara turskog porekla uspostavili
su 2001. godine «Organizaciju za razvoj medija na tur-
skom jeziku u Makedoniji» (www.turkishmedia.org.mk).
Organizacija trenutno ulaže napore za poboljšanje pro fe-
sionalnog i obrazovnog nivoa mladih novinara, kako bi
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svojoj zajednici obezbedili bolji pristup informacijama na
maternjem jeziku.

2.4. Radiodifuzni mediji na romskom jeziku. Postoje
dve TV stanice koje se obraæaju romskoj zajednici: TV BTR
Nacional i TV Satel. Obe se nalaze u romskom predgraðu
glavnog grada Skoplja i emituju i na romskom i (pretežno)
na makedonskom. One pružaju važan javni servis, obez-
beðujuæi vesti, obrazovne, jezièke i kulturne pro grame iz
kulture na romskom jeziku, ali teže da se pre svega fo -
kusiraju na zabavu. Interesantno je da obe ove stanice
imaju gledaoce i Rome i Makedonce, koji uživaju u tra dicio-
nalnoj muzici i lokalnim komedijama koje se nude.

Situacija u pogledu ra dio-stanica na romskom jeziku
je prilièno nestabilna: dok Ra dio Cerenja (Štip) uspeva
da op stane uz donatorsku pomoæ, druge stanice, kao Ra-
dio Ternipe (Prilep) i Ra dio Roma (Gostivar), bore se uz
skoro nikakav prihod, lošu tehnièku opremu, nedovoljnu
radnu snagu, itd.

Romske TV i ra dio stanice uopšte pate od nedostatka
odgovarajuæih finansija, što dovodi do korišæenja pra sta-
re opreme i èestih tehnièkih problema. Meðutim, TV i ra -
dio stanice na romskom jeziku su meðu nekoliko istinski 
višejeziènih emitera sa osobljem koje radi zajednièki, a
pripada i romskoj i makedonskoj zajednici.

2.5. Radiodifuzni mediji na vlaškom jeziku. Postoji vrlo 
malo TV i ra dio programa na vlaškom jeziku. MTV 3 obe -
zbeðuje jedan sat nedeljno, a neke ra dio-stanice trenutno
pokušavaju da obuhvate i programe na vlaškom jeziku.

2.6. Radiodifuzni mediji na srpskom, hrvatskom i bo -
šnja èkom jeziku. Hrvatska, srpska ili crnogorska te levi-
zija se prate bez problema i privlaèe prilièno brojnu pu bli-
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ku, usled rasprostranjenog znanja jezika i uz pomoæ ti tlo-
va. Ozloglašeni srpski TV kanal TV Pink privlaèi posebno
brojnu publiku svojom narodnom muzikom i zabavom.
MTV 3 pruža jednosatni pro gram na ovim jezicima.

III. Višejezièni mediji i programi protiv govora
mržnje

Sukob iz februara 2001. godine doneo je i «govor mržnje»:
veæina medija na makedonskom jeziku koristila je izraz
«teroristi» pri opisu èlanova etnièke albanske zajednice,
dok su mediji na albanskom nabrajali navodne
zloupotrebe ljudskih prava od strane makedonskih snaga
bezbednosti. Tokom sukoba i neposredno po njihovom
okonèanju javni i privatni mediji èesto su bili krivi za
huškaèke dezinformacije, a malobrojni su bili pokušaji da 
se prikaže i druga strana prièe. Na primer, TV stanica na
makedonskom Chan nel 5 emitovala je izveštaj u kome
prikazuje reportera koji iz neke kuæe ispaljuje metke
prema albanskim položajima, dok je lokalna TV stanica
na albanskom jeziku, po imenu nezavisna, emitovala
jednosatni dokumentarni film o albanskoj Nacionalnoj
oslobodilaèkoj armiji, a da pritom nije istražila ni jedan
suprotan stav. Slièno tome, albanske dnevne novine Fakti
i Flaka postali su otvoreno politièki i zalagali se za
albansku borbu, dok je dotle relativno nezavisan
nacionalni dnevnik na makedonskom jeziku, Dnevnik,
postao olièenje makedonskog nacionalizma.

MRTV je posebno postala efikasna propagandna ala-
tka u rukama politièara sa obe strane sukoba. Izdvoje-
nost emitovanja izmeðu razlièitih jezika koje smo gore
opisali uèinila je dvojni uticaj moguæim – dok se ma ke-
donska vladajuæa elita koncentrisala na kontrolu pro gra-
ma vesti na njihovom jeziku na MTV 1, albanskim vla da-
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juæim partijama (koja god da je bila u vladinoj koaliciji u
dato vreme) bilo je dopušteno da dominiraju programima
na albanskom jeziku. Ovo je dovelo do sasvim neobiène
posledice - da je tokom vremena sukoba MRTV emitovala
potpuno razlièite biltene vesti na albanskom i ma kedon-
skom jeziku. Ovo je bilo prvi put vrlo uoèljivo tokom
kosovske krize 1999. godine, kad je razlaz u percepciji
intervencije NATO-a, naroèito kod Albanaca i Ma kedona-
ca, postao oèigledan. Servis na albanskom okupio se u
podršci svojim roðacima na Kosovu i stoga je podržavao
NATO intervenciju, što je bilo u direktnoj suprotnosti sa
onim što je Vlada tvrdila na MTV 1. Tokom ovog perioda
javili su se prvi znaci buduæeg sukoba, pošto su mnogi
Makedonci opažali albansku poziciju kao znak «alban -
skog separatizma», dok se albanska populacija osetila od -
baèenom i optuživanom od strane Makedonaca.11

Posle Ohridskog sporazuma od 13. avgusta 2001.
godine, govor mržnje je išèezao sa makedonske medijske
scene, ali su politizacija i polarizacija ostale. Jedan ma ke-
donski komentator je 2000. izjavio: «Mi nemamo govor
mržnje, ali imamo govor straha. Ne znamo šta Albanci
misle jer ne znamo njihov jezik. Tako da nas oni plaše
(...).»12 Ove reèi još uvek važe i danas i taèno opisuju si -
tuaciju u makedonskom društvu i medijima. Mediji su
podeljeni jezièki, tako što svako glasilo izveštava svoju
etnièku zajednicu, a najèešæe ima malo pokušaja da se
otkrije šta druga etnièka zajednica misli ili govori u medi-
jima. Ima vrlo malo etnièki inkluzivnog novinarstva, ili je -
zièki mešanih programa i novina. Ovo je naroèito zbunju-
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juæe buduæi da je èinjenica da èlanovi ra zlièitih etnièkih
grupa u zemlji po pravilu govore nekoliko jezika. Albanci
obièno teèno govore albanski, ma kedonski, turski13 i
srpsko-hrvatsko-bošnjaèki.14 Turci raz go va ra ju na tur-
skom i makedonskom, ponekad na al banskom15, a ta ko-
ðe i srpsko-hrvatsko-bošnjaèkom. Predstavnici romske
zajednice govore romski i makedonski, ponekad albanski
i srp sko-hr vat sko-boš nja èki. Vlasi, naj ma nja grupa, go vo -
re vlaški i makedonski, srp sko-hrvatsko-bošnjaèki, èak i
grèki. Srbi obièno teèno govore srpski i makedonski. Za
razliku od njih, Makedonci obièno ne govore ni jedan od
ostalih jezika koji se govore u zemlji. Izuzetak je sr psko-
hr vatski, jezik spo ra zu me va nja u prethodnoj So ci ja li sti -
èkoj Federativnoj Republici Jugoslaviji.

Sa datom raznolikošæu jezika koje govore èlanovi na -
cionalnih grupa, èovek bi takoðe pretpostavio da po stoji
veliki potencijal za saradnju meðu razlièitim medijskim
glasilima, kao i veliko tržište za višejeziène medije. Naža-
lost, suprotno je sluèaj, posebno meðu medijima na al -
banskom i makedonskom jeziku. Uprkos svemu, ima po -
zitivnih primera (videti niže).

Još jedna prepreka za razvoj višejeziènih medijskih
glasila je nedostatak obrazovanih novinara. Mada je veæ
nekoliko godina obuka bila prioritet NVO-a i me ðunarod-
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Albancima.



nih organizacija koje rade u oblasti medijskog razvoja,
sposobnost novinara u ovoj zemlji, bez obzira na etnièko
poreklo, ispod je evropskih standarda. Situaciju po gorša-
va i zastareo nastavni pro gram na studijama medija na
Univerzitetu Sv. Kirila i Metodija u Skoplju, gde se,
dodatno, obuèava vrlo mali broj njih koji nisu makedon-
skog porekla. U 2003. godini, na primer, bio je samo
jedan albanski stu dent koji je studirao žurnalizam na uni -
verzitetu. Na Jugoistoèno Evropskom Univerzitetu u Te to-
vu trenutno nema grupe za žurnalistiku.

Meðunarodna zajednica uložila je nešto truda da pro -
moviše višejeziène medije. NVO «Traženje za jednièkog
terena» objavljuje besplatan meseèni magazin Vi še je zi èni
fo rum, koji se štampa na makedonskom, albanskom i
engleskom, a distribuira se kao dodatak Dne v ni ka, kao i
glasila Fakti i Utrinski Vesnik.

Septembra 2002. došlo je do interesantnog po duhva-
ta sa dvojeziènim dnevnim listom u privatnom vlasništvu
Global (makedonski i albanski). Objavljivan je u dva
posebna izdanja istog sadržaja – jedno izdanje na make-
donskom i jedno na albanskom jeziku. Bio je to am bicio-
zan pokušaj da se obezbede novosti i informacije, dok se
pokušavalo da se premoste jezièke barijere meðu nje-
govim èitaocima. Nažalost, posle starta punog obeæanja,
distribucija je obustavljena decembra 2002. godine, izgle-
da zbog finansijskih problema.

Gostivar Voice, još jedna interesantna inicijativa,
dvonedeljne su novine na albanskom, makedonskom i
turskom jeziku koje se objavljuju u regionu Gostivara, a
kreira ih meðuetnièka grupa mladih novinara. Finansiran
od strane OSCE Istraživaèke monitorske misije u Skoplju
i Meðunarodne organizacije za migraciju (IOM), prime-
njen od strane «Meðuetnièkog projekta Gostivar», cilj
projekta je da uspostavi meðuetnièki, politièki ne zavisan
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forum za lokalne opštinske vesti što æe se opsluživati re-
gion Go stivara, koji oskudeva u štampanim me dijima.
Svrha ovog projekta je takoðe da obezbedi pri liku
mladim no vinarima i urednicima, što ukljuèuje me ðu-
etnièku saradnju i izgradnju poverenja, a zatim i da
pomogne u promociji bo ljeg razumevanja meðu etnièkim
grupama. Gostivar Voice je nepolitièan i izbegava svaki
politièki komentar i druga pitanja koja verovatno mogu
da se pokažu spornim u višeetnièkom okruženju. Novine
od ukupno osam stra nica štampaju se u tri odvojene ver zi-
je: na albanskom (1.500 primeraka), makedonskom (1.000
primeraka) i tur skom (500 primeraka). Sadržaj sve tri
verzije je identièan.

Najnoviji projekat POINT su studentske no vine od
osam stranica iz tetovske regije, koje se štampaju na
makedonskom i albanskom jeziku, a obraæaju se za jed-
nièkim interesovanjima mladih ljudi. Uz podršku
OSCE-a i Meðunarodna organizacije za migraciju (IOM),
POINT æe se izdavati svake druge nedelje sa štampanim
brojem primeraka od 10.500, od èega je 2.500 na ma ke-
donskom a 8,000 na albanskom jeziku. Takoðe se pla ni-
ra i izdanje na turskom jeziku.

Pet nezavisnih, privatnih lokalnih TV stanica sa -
raðuje od leta 2002. godine. Tri stanice na ma kedon-
skom, TV Tera (Bitolj), TV Vis (Strumica), TV Zdravkin, i 
dve stanice na albanskom, TV Art (Tetovo) i TV Era (Sko -
plje), rade na produkciji programa o tekuæim po slovima,
kako bi svojoj publici prezentovale informacije iz skoro
svih regiona zemlje. Pro gram ima titlove, što obièno ne -
dostaje veæini emitovanih programa. S jedne strane, ove
produkcije imaju za cilj da osnaže profesionalnu sa ra-
dnju i razmenu programa meðu stanicama razlièitih et ni-
èkih usmerenja. S druge strane, strategija je da se ojaèaju
ove TV stanice kako bi se mnogo više fokusirale na lo ka-
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lne vesti, tako što æe pokrivati teme na profesionalan i od -
govoran naèin, relevantan za sve stanovnike. Ovo sobom
povlaèi samoispitivanje o raznolikosti gledišta meðu ra -
zlièitim etnièkim zajednicama i jezièkim grupama.

Ra dio Život je nezavisna dvojezièna ra dio-stanica
koja emituje pro gram na makedonskom i albanskom
jeziku u oblasti Skoplja. Prvobitno je osnovan meðu-
narodnim donatorskim novcem u martu 2001. godine.
Programe vode jedan makedonski i jedan albanski vodi-
telj, koji koriste tehniku parafraziranja da zajednièki pre -
zentuju pro gram na oba jezika. Bilingvalna tehnika korak
je prema diverzitetu i toleranciji u makedonskim me diji-
ma. Ra dio-stanica ima strasne poklonike meðu mladim
lju dima. Radio Tetovo, Ra dio Semi (De bar) i Ra dio
Albana (Kumanovo), koje rade pod sopstvenim rukovod-
stvom, složile su se da reemituju sve programe.

IV. Najbolji postupci
Razni veæ postojeæi ili planirani projekti i programi biæe
predstavljeni u ovom poglavlju. Svi se oni bave multiet-
nièkim izazovima i pokušavaju da iznaðu izvodiva i
privlaèna rešenja za razlièite zahteve u sferi štampanih i
radiodifuznih medija.

1. TV Tera: «Razlike nas povezuju». Privatna lokalna
stanica promoviše veoma specifiènu kombinaciju me ðu-
etnièkih i dvojeziènih ili višejeziènih aspekata. TV Tera je
pokrenula regionalni prekogranièni projekat, što je prvi
pokušaj da se prikaže multietnièki pejzaž jugozapadne
regije zemlje, severozapadnog dela Grèke i jugozapadnog
dela Albanije. Produkcija sadrži šest emisija koje pred -
stavljaju razlièite etnièke grupe (Makedonce, Grke, Alban-
ce, Vlahe, Turke, Rome itd.) iz ovog regiona. Do kumentar-
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ci «Razlike nas povezuju» bave se pitanjima ovih etnièkih
grupa koja se tièu zakonskih prilika, njihovih kulturnih
aktivnosti i uopšte naèina života, ispovednih i rodnih pi ta-
nja, rešenja za tradicionalne sukobe i izgledima za vi še-
etnièka društva sa mikro (lokalno) i makro (regionalno –
prekogranièno) taèaka gledišta. Cilj projekta je da pre d-
stavi, kroz životne prièe populacije koja je vekovima živela
na istom prostoru, ideje o otvorenom društvu i buduæoj
prekograniènoj saradnji meðu opštinama i zajednicama
kao jednom važnom sredstvu izgradnje poverenja, što
spreèava pre vladavanje predrasuda i poluistina. Ori ginal-
ne reèi, iskazane maternjim jezikom govornika, biæe ti tlo-
vane na makedonski, a produkciju æe ponuditi lokalnim
TV sta nicama u Korèi (Albanija) i Kozani (Grèka), sa ti tlo-
vima na albanskom i grèkom jeziku, po zahtevu.

2. TV M: «Jezerske hronike». TV M  je TV stanica na
makedonskom jeziku koja se emituje u Ohridu, Strugi i
okolnim oblastima. Nedavno su pokrenuli nov regionalni
višejezièni udarni program nazvan «Jezerske hronike».
Ovaj æe program pružiti proširene i raznolike vesti iz celog 
regiona Struge i Ohrida oko Ohridskog jezera, dobro po -
znatog po tome što ga nastanjuju mnoge etnièke grupe još
od pradavnih vremena (Makedonci, Albanci, Turci, Vlasi,
Egipæani, Srbi, itd.).

3. Ra dio Cerenja. Ovo je medijsko glasilo na romskom
jeziku sa etnièki pomešanim urednièkim timom (Romi,
Turci i Makedonci). Oni æe inicirati višejezièni projekat
koji se sastoji od programa na turskom i vlaškom (svaki
po jedan sat nedeljno). Obezbeðivaæe informacije o lo kal-
noj samoupravi, obrazovanju, kulturnim dogaðajima, pre -
danju i obièajima. Programi treba da pokrivaju te kuæe po -
slove sa 60 posto vremena, a ostalih 40 posto biæe po punje-
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no muzikom. Ovo je veoma interesantan eksperiment koji
pruža nadu, jer to znaèi da æe romska ra dio-stanica možda
postati platforma za druge jezièke grupe, i pomoæi u jaèanju
tolerancije i saradnje meðu etnièkim zajednicama.

4. Gradski desk, Tetovo. Ovaj projekat je višejezièni me-
dijski desk u Tetovu, posveæen pokrivanju dnevnih vesti iz 
oblasti Tetova za sva medijska glasila. Projekat je za sno-
van na ideji lokalnih novinara, a inicirala ga je Jedinica za
medijski razvitak OSCE Istraživaèke monitorske misije u
Skopju aprila 2002. godine, kao meru za multietnièku
izgradnju poverenja u bivšoj kriznoj oblasti.

Projekat promoviše i omoguæava saradnju meðu
novinarima koji rade na albanskom i makedonskom je zi-
ku. Njegov cilj je da poboljša pristup informacijama, da
proširi listu vesti kako bi se publika bolje uslužila, da
promoviše multietnièke vesti i razumevanje, kao i da po -
digne ukupne standarde novinarstva. Njegov prevashodan
cilj je produkcija vesti koje su potpuno istražene, uravno-
težene i objektivne. Gradski desk produkuje dnevne uda -
rne vesti, koje se tièu te oblasti, o širokom spektru tema,
ukljuèujuæi ekonomiju, zaštitu okoline i kulturu. Prièa
koja èini vest se istražuje, produkciju obavljaju etnièki
pomešani timovi i nju potom emituju besplatno i na ma-
kedonskom i na albanskom jeziku sve partnerske TV i
radio stanice u regionu. Pored toga, nacionalna TV stani-
ca A 1 i razni TV kanali u Skoplju takoðe emituju te vesti.

V. Zakljuèak
Sadašnji radni radni uslovi za medije, bez obzira na jezik,
vrlo su teški. Svih 926 registrovanih štampanih medija i
157 TV i ra dio emitera bore se da opstanu. To nije lak
zadatak s obzirom na prilièno ogranièeno tržište od dva
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miliona stanovnika, i usled oslabljene ekonomije. Kvalitet
izveštavanja veoma mnogo varira, politièki uticaji su ra ši-
reni a žurnalistièki standardi izgledaju nedostižni.

Posle inicijalnog postkonfliktnog mirnog pe rioda,
napetosti izmeðu makedonske i albanske populacije su
kulminirale borbama u februaru 2001. godine. Sukob je
dramatièno uticao na medije u zemlji. Govor mržnje po -
stao je efikasan in strument za promociju etnièke eks klu-
zivnosti u rukama nekih politièkih snaga. Posle skla panja
Ohridskog sporazuma 13. avgusta 2001, puške su za -
æutale, govor mržnje je išèezao sa makedonske me dijske
scene i sad postoji veliki broj medijskih glasila koja fun -
kcionišu na raznim jezicima. Ali, etnièke podele u me di-
jima još uvek su prisutne. Medijska glasila i dalje se
obraæaju samo jednoj etnièkoj publici i ne uspevaju da se
bave pitanjima izvan te grupe. Ima vrlo malo etnièki in -
kluzivnog novinarstva, višejeziènih novina i višejeziènih
programa na radiju i televiziji. Iz ovih razloga mediji još
nisu u stanju da odigraju ulogu koji bi trebalo kako bi
promovisali toleranciju meðu razlièitim jezièkim gru pa-
ma u zemlji.

Danas postoji obilje dobrih ideja i inicijativa o tome kako
mediji mogu promovisati toleranciju i razumevanje.
Iskustva su ohrabrila nove uvide, mnogi novi projekti koji
obeæavaju su veæ zapoèeti, a još mnogo više njih su u toku
ili èekaju da budu primenjeni.

Tanja Popoviæ 43



Bibliografija

EastWest In sti tute, Radni papir za projekat okruglog stola o pre kograni-
ènoj medijskoj kooperaciji. Projekat EastWest in stituta koji pospe-
šuje meðuetnièki dijalog i saradnju putem pre kograniène sa radnje u 
regionu Prespanskog/Ohridskog je zera – prema uspo stavljanju
Evroregiona. Sastanak 8-9. novembra 2002. u Korèi, Albanija.

Fo rum, br. 121 (17. 1. 2003), 29.

Kolar-Panov, Dona, i Van den Haute, Fran cis, i Markovik, Marjan
(ur.), MAP 2000 – Projekat istraživanja ma kedonske medijske
publike, Institut za sociološka, politièka i pra vna istraživanja
(Skoplje, 2000).

Kolar-Panov, Dona, «Tegobno multikulturalno emitovanje u Ma kedoni-
ji», Žurnal za sociolingvistiku (2002), u štampi.

Melcic, Dunja, «Zwischen Pluralismus und Denkdiktatur: Die
Medienlandschaft», in id. (ed.), Der Jugoslawienkrieg. Handbuch
zur Vorgeschichte, Verlauf und Konsequenzen (Opladen, 2002),
317-31.

Nineski, Blagoja, Lokalnite elektronski mediumi vo Ma kedonija
(Prilep, 1998).

Nineski, Blagoja, Pecatenite i elektronskite mediumi vo Makedonija
(Skopje, 2000).

Nicolet, Claude, «Medien in Mazedonien: Zwischen Kriegshertze und
Friedensförderung», Südosteuropa Mitteilungen, 31/41 Jg. (2001),
282-89.

Sovet za radiodifuzija na Republika Makedonija, Informacija za ra dio
i TV programite na jazicite na nacionalnostite na elektronskite
mediumi vo RM (Skopje, 2002).

Thomp son, Mark, Slovenia, Croatia, Bosnia and Herzegovina, Mac e-
do nia and Kosovo. In ter na tional As sis tance to Me dia (Vi enna:
OSCE Rep resentative on Free dom of the Media, 2000).

Trpevska, Snezana, «Das Mediensystem Mazedoniens», in
Hans-Bredow-Institut (ed.), Internationales Handbuch
(Baden-Baden, 2002), 425-35.

44 Bivša Jugoslovenska Republika Makedonija



Preporuke

Kako bi se premostio jaz izmeðu razlièitih zajednica,
zakonski preduslovi su od kljuènog znaèaja:

• Nekoliko radnih grupa sada razraðuju nacrt zakona
o radiodifuziji. Ova izmenjena, celovita i stoga jaka
zakonska uredba biæe važna za primenu veæ po stoje-
æih zakona, kao i za borbu sa dobro poznatim po teš-
koæama, kao što je prenatrpano medijsko tržište uz
nepoštenu konkurenciju.

• Novi zakon protiv radiodifuznog piratstva pospešiæe
sopstvenu produkciju, koja æe, sa svoje strane, bolje
odslikavati bogato i raznoliko društvo te zemlje.

Kako bi se pospešila zajednièka javna sfera i eliminisale
predrasude i neznanje:

• Mediji na svim jezicima kojima se u zemlji govori
treba da težeodražavanju multietnièke strukture
zemlje, umesto da se samo fokusiraju na jednu za je-
dnicu. Ovo se može postiæi uz više «pozitivnog
govora» jednih o drugima, uz veæe obraæanje pažnje
na zajednièke probleme i svakodnevna pitanja koja
pogaðaju celu populaciju, umesto na informisanje u
skladu sa etnièkim usmerenjem.

• Postupci kakvi su meðuetnièka razmena programa,
zajednièke redakcije i mešani urednièki timovi od
kljuène su važnosti. Nadalje, jedan vrlo jednostavan
ali efektan naèin da se dopre do šire publike jeste
titlovanje programa. Trenutno, MRTV nije u stanju
da ponudi višekanalni zvuèni pro gram, ali æe taj veo -
ma koristan servis možda biti izvodljiv u bu duænosti.

• Trebalo bi ojaèati produkciju lokalnih vesti kako bi
se odrazile potrebe lokalne populacije i pokrila
pitanja relevantna za svie stanovnike, ukljuèujuæi
raznolika stanovišta razlièitih zajednica. Proces
uspostavljanja lokalne samouprave, koji je u toku,
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pruža ogromne moguænosti, posebno medijima ma -
njina da odigraju tu važnu ulogu.

Obrazovanje i istraživanja zahtevaju posebnu pažnju:

• Istraživanja treba ohrabrivati i podržati radi poveæa-
vanja znanja o medijima. Prvi koraci, koji se sastoje
od profesionalnih razmatranja i medijskog monito-
ringa, veæ su preduzeti, ali je to potrebno redovno èi -
niti i razvijati tako da garantuje stalno istraživanje i
posmatranje. Te rezultate treba podeliti medijima,
zajednici, novinarima, udruženjima, medijskim ne -
vladinim organizacijama i drugima, kako bi se pobo-
ljšala razmena izmeðu korisnika i novinara.

• Žurnalistièko obrazovanje je od krajnje važnosti.
Moraju se razviti i osnažiti svi nivoi obrazovanja.
Mada se medijske NVO usredsreðuju na obuku no vi-
nara, Odsek za žurnalistiku Univerziteta Sv. Kirilo i
Metodije u Skoplju je u periodu transformacije. Na-
stavne programe treba osavremeniti, a predavanja
treba prilagoditi kako bi odgovorili stvarnim zahtevi-
ma savremenog novinarstva. Obrazovanje i obuku u
izveštavanju o pitanjima diverziteta treba posebno
pospešiti i uèvrstiti.

Da bi osnažili razmenu i interakciju unutar opšte popula-
cije i ohrabrili meðukulturnu komunikaciju na svim ni voi-
ma (nacionalnom, regionalnom, lokalnom i pre kograni-
ènom), mediji još zavise od podrške i pomoæi meðunaro-
dne zajednice. Dalje obavezivanje i potkrepljujuæa podr -
ška meðunarodne zajednice nužni su u buduænosti.
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Ro ma in Kohn
Luk semburg

Luk sem burg je je din stve no društvo. Ono je is to to li ko mul-
ti kul tu ral no ko li ko i višeje zièno. Kao što je so ci olog Fer-
nand Fe hlen pri me tio: «Ako pos to ji je dna spe ci fièna je zièka
kom pe ten ci ja Luk sem buržana, on da je to višeje zi è nost.

U ve li kom Voj vod stvu ko eg zis ti ra ju tri je zi ka: luk-
semburški, francuski i ne maèki. Do sa da ni je bi lo ni ka-
kve po li tièke ili kul tu ral ne hi je rar hi je meðu nji ma. Upo-
tre ba je zi ka za vi si pre težno od si tu aci je u ko joj se naðete.
Na primer, korišæenje je zika u me dijima složeno je i ni je
ga la ko ra zumeti ako niste odo maæeni. Opet, ne pos toje
egzaktna pra vila, a ona ko ja pos toje sve je teže definisati.

Sve do ne davno je zik štam pe je bio èis to ne maèki
(mada je uvek bilo èla naka na francuskom, a po nekad na
luksemburškom i engleskom, u sva kom izda nju). To je
još uvek do mi nan tan je zik štam pa nih me di ja u ce li ni, ali
se ne dav no po ja vi lo ne ko li ko je dno je zièkih fran cus kih
no vi na. Na ra di ju i te le vi zi ji luk sem burški se go vo ri sko ro 
sve vre me. Ne ki lo kal ni pro gra mi se emi tu ju na en gles-
kom i na ro manskim je zicima.

Ta ko, dok ne maèki os ta je naj pro mi nen tni ji je zik
štam pe, a ra dio i te le vi zi ja emi tu ju na luk sem burškom,
admi nis tra ci ja sko ro is kljuèivo upo tre blja va fran cus ki.
Oèigledno je da je u sva kodnevnom živo tu francuski je zik
uzna pre do vao od 1990-ih kao je zik spo ra zu me va nja.
Ovom tren du je pro tivteža èinjenica da Vlada podržava
ide ju o in te gra ci ji use lje ni ka u lo kal no društvo ko ja tre ba
da se odvi ja pu tem usva ja nja do maæeg je zi ka. Za pra vo,
važnost luk sem burškog i upo tre bu tri za je dnièka je zi ka
bez pre dra su da veæina po pu la ci je sa gle da va kao cen tral -
nu taèku nji ho vog na ci onal nog iden titeta.
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To ni je tako izne naðujuæe ako se uzme u obzir de mo-
gra fski sas tav zem lje (re fe ren tna go di na: 2001). Od
440.000 sta nov ni ka Ve li kog Voj vod stva, sa mo 277.000
ima pa soš Luksemburga. To znaèi da ne-državljani èine
sko ro 37 pro ce na ta po pu la ci je, od èega Por tu gal ci pred-
stav lja ju naj veæu stra nu za je dni cu od 59.000 lju di. Do daj-
te to me ne kih 89.000 Fran cu za, Bel gi ja na ca i Ne ma ca ko-
ji sva kog ra dnog da na do pu tu ju u Luk sem burg iz svo jih
ma tiènih ze ma lja, bu duæi da su za po sle ni u Ve li kom Voj-
vod stvu. Pod tim okol nos ti ma je sko ro ne mo guæe utvrdi ti
ko ko me ka da go vo ri na kom je zi ku. Pos to je mno ge va ri -
jable ko je utièu na upotrebu izve snog je zika a ne ne kog
dru gog, ta ko da je ne mo guæe is pi sa ti lis tu po u zda nih
pravila.

I. Is to rij ska pozadina

Luk sem burg (Lu ci lin bur huc, na sta ro ne maèkom je zi ku)
osnovan je kao tvrðava davne 963. godine. Bio je deo sve -
tog Rim skog car stva nemaèke nacije, a je zik ko jim se go -
vo ri lo bio je gor njo ne maèki di jalekt.

Èeti ri ve ka ka sni je ta se te ri to ri ja proširi la na se ver i
zapad i bila je po deljena na dva de la: francuski (gde su lju-
di go vo ri li va lon ski) i ne maèki deo (gde se upo tre blja vao
luk sem burški di ja lekt). Pi sa ni i admi nis tra tiv ni je zi ci su
bi li po de lje ni pre ma re gi oni ma, na fran cus ki i ne maèki, u
nji ho vom sta rom obli ku. Grad Luk sem burg bio je izu ze tak
od ovog pra vila: iako je pri padao ne maèkom de lu, admi-
nis tra ci ja je oda bra la fran cus ki kao ra dni jezik.

Tokom prve oku pacije pod kraljem Lujem XIV i njegovim
tru pa ma 1684. go di ne, upo tre ba ne maèkog je zi ka bi la je
sko ro pot pu no za bra nje na. Je dan vek ka sni je, zbog Fran-
cus ke re vo lu ci je, po ra sla je važnost fran cus kog je zi ka i on
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je pro dreo èak i u lo kal nu admi nis tra ci ju ne maèke re gi je.
Ali, èak i po sle uvoðenja Na po le ono vog Za ko ni ka 1804. go-
di ne – prvog za ko ni ka fran cus kog graðan skog pra va, ko ji je
bio ne op ho dan kao okvir ni, usled pos to ja nja mno gih izdvo-
jenih sistema obièajnog pra va u Francuskoj pre 1789. go di-
ne – luk semburški je os tao je zik ko ji su svi delili.

Go di ne 1839, to kom Lon don ske kon fe ren ci je, Luk-
sem burg je do bio po li tièku ne za vi snost. Ce na ko ja je za
to plaæena bi la je po de la te ri to ri je. Kra lje vi na Bel gi ja do-
bi la je va lon sku oblast, a os ta tak te ri to ri je pos tao je ono
što se da nas zo ve Ve li ko Voj vod stvo Luk sem burg, ta da si-
tuirano u re giji gde se go vorio ne maèki je zik. Ali, ne maèki
ni je ugro zio pre ov laðuva juæi fran cus ki je zik, pošto ho lan -
dski kralj, ve li ki voj vo da Vi li jem II, ni je podržao ci vil ne
službenike po tom pitanju. Na kraju su ugle dni Luk sem-
buržani us pe li da us ta no ve fran cus ki kao admi nis tra tiv-
ni, sud ski, pa èak i po litièki jezik.

In dus trij ska re vo lu ci ja do ne la je važne so ci ode mo gra -
fske pro me ne kra jem de ve tna es tog ve ka. Luk sem burg, ko-
ji je odu vek bio si ro mašna po ljo priv re dna zem lja, pri mo -
rana da mnoge svo je sta novnike šalje da po traže bo lji život
preko oke ana, sad je pos tao priv laèan za use ljenike, prvo
iz Ne maèke, po tom iz Ita li je. Je zièko po zi ci oni ra nje pos ta -
lo je po litièko pitanje. Da bi se oznaèila distanca od ne -
maèke kon fe de ra ci je i Luk sem burg zašti tio od ne maèkih
na ci ona lis ta, do net je za kon ko jim je fran cus ki stav ljen u
isti po ložaj kao ne maèki, jezik ko ji su de ca mo rala da uèe
u osnov noj ško li. Ko naèan je zièki pro gram de fi ni san je da-
le ko sežnom škol skom re for mom 1912. godine.

Važnost luk sem burškog je zi ka za na ci onal ni iden ti tet
zemlje postao je oèigledan to kom Drugog svetskog rata,
ka da su Luk sem burg oku pi ra li na cis ti. Ne maèki ga ule iter
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(naèelnik okru ga) odluèio je da obavi po pis stanovništva
oktobra 1941. go dine, jer je hteo da stanovnici Luksem-
bur ga is kažu svo je blis ke ve ze sa ne maèkom kul tu rom.
Svakome je reèeno da izabere «ne maèki» tri pu ta, ka da
bude upi tan za svoj je zik, držav ljanstvo i etnicitet. Èak ni
èinje ni ca da su na cis ti upo zo ri li lju de na po sle di ce ako bi
od go vo ri li «luk sem burški» ni je spreèila do maæe sta nov-
ništvo da upravo uèini tako. Pošto su na cisti postali sve sni
ponosa tih lju di na sopstveni iden titet (više od 95 procena-
ta reklo je «luksemburški» u odgovoru na sva tri pitanja),
pres ta li su sa pre bro ja vanjima.

II. Zakonski okvir za medije

Slo bo du go vo ra i slo bo du štam pe ga ran tu je èlan 24 Us ta -
va, ko ji da ti ra iz 1868. go di ne: «Slo bo da go vo ra u svim
sluèaje vi ma i slo bo da štam pe je ga ran to va na, po dložna
po tis ki va nju svih prekršaja poèinje nih u is po lja va nju tih
slo bo da. Ne sme se ni kad uvo di ti cen zu ra. Si gur no sni de-
po zi ti ne sme ju se za hte va ti od pi sa ca, izda vaèa i štam pa -
ra. [...]»

Upo tre ba je zi ka re gu li sa na je tek po sle Dru gog svet-
skog ra ta, ka da su de lo vi Us ta va bi li pro me nje ni 1948.
go di ne. Èlan 29 je dnos tav no gla si: «Za kon æe re gu li sa ti
upo tre bu je zi ka u admi nis tra tiv ne i sud ske svrhe.» Pret-
hodni èlan 29 iz 1868. go dine gla sio je: «Upo treba ne -
maèkog i fran cuskog je zika je op cionalna. Ona se ne
može ogra nièava ti.»

Go di ne 1984. do net je Za kon o upo tre bi je zi ka. Us tav 
se odnosio na ovaj bu duæi zakon još 1948, ali je trebalo
da se po javi jedan èla nak u ne maèkim de snièarskim no vi-
na ma 1980. go di ne da bi za poèeo za ko no dav ni pro ces u
Ve li kom Voj vod stvu. Ne ona cis ti su tvrdi li da Luk sem -
buržani go vore ne maèki, jer je njihov maternji je zik sa mo
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ne maèki di ja lekt. Jav nost i po li tièari su se uzne mi ri li.
Par la ment je usvo jio ini ci ja ti vu ko jom se traži od Vla de
da pri pre mi pre dlog za ko na. Za kon ko ji je pro is te kao iz
ras pra ve re gu liše upo tre bu je zikâ na za ko no dav nom,
admi nis tra tiv nom i sud skom ni vou. On ne po mi nje me di -
je, pošto se oni uopšte ne sma traju de lom javne sfere u
koju bi Vla da tre balo da se upliæe.

Tri su glav ne taèke ovog zakona, jedinog ko ji se bavi
upo tre bom je zi ka na širo koj osno vi. Prvo, luk sem bur -
škom je dat sta tus na ci onal nog je zi ka (važna ni jan sa u
poreðenju sa zva niènim jezikom ka ko je shvaæem u Ev-
rop skoj Uni ji, na pri mer). Dru go, svi za ko no dav ni do ku -
men ti mo ra ju bi ti na pi sa ni na fran cus kom. Naj zad, u
admi nis tra tiv nim i sud skim po slo vi ma mo gu se ko ris ti ti
sva tri je zi ka (luk sem burški, fran cus ki i ne maèki). Ka da
se obraæa admi nis tra ci ji, graðanin može ko ris ti ti bi lo ko ji
od ova tri je zika; od govor bi tre balo da bude na istom je -
ziku, «koliko god je to mo guæe», kako za kon na vodi. To
znaèi da sko ro svi za hte vi admi nis tra ci ji traže od go vor na
fran cus kom, jer ci vil ni službe ni ci ni su na vi kli na dru ge
je zi ke, ili ne po zna ju do volj no te hnièki vo ka bu lar na dru-
gim je zicima.

Sadašnji Za kon o štampi da tira iz 1869. go dine. Odav-
no se smatra da je po trebno re formisati ga, i 2002. go dine
je držav no mi nis tar stvo, kao vla di na služba od go vor na za
medije, po dnelo nacrt novog zakona; ovaj je još na disku-
si ji. Nji me se uzi ma u ob zir Ev rop ska kon ven ci ja o ljud-
skim pravima, kao i na dležnost Ev ropskog su da za ljud-
ska pra va. François Bil tgen, mi nis tar za ko mu ni ka ci je u
èijoj je na dležnosti ovaj pre dlog zakona, oèekuje da æe to
bi ti je dan od naj mo der ni jih me dij skih za ko na u Ev ro pi,
ka da ve ro va tno bu de usvo jen u par la men tu kra jem 2003.
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go di ne. Pro me ne se uglav nom ba ve sta tu som no vi na ra, ali
neæe sadržati ni ka kve do da tne pro pi se u po gle du jezika.

Godine 1976. do net je jedan zakon kako bi se štampa
su bven ci oni sa la jav nim nov cem. Admi nis tra ci ja je 2001.
go di ne no vi na ma di rek tno da la 4.3 mi li ona ev ra, ne
raèuna juæi svu in di vi du al nu podršku ko ju štam pa ni me-
di ji pri ma ju od Vla de, bez ob zi ra na nji ho ve po li tièke na-
klo nos ti. Ka ko bi ima le pra va na su bven ci ju, no vi ne se
mo ra ju izda va ti bar je dnom ne delj no, mo ra ju upošlja va ti
najmanje pet novinara i bi ti od opšte važnosti (tj. ba viti se 
na ci onal nim i meðuna ro dnim ves ti ma, eko no mi jom,
društve nim po slo vi ma i kul tu rom). Sa mo se no vi ne pre-
težno pisane na jednom od tri je zika (luk semburški, fran-
cus ki i ne maèki) mo gu kva li fi ko va ti za jav ne fon do ve. Ne-
ke no vine teško da bi preživele bez po moæi štampi; dru ge,
kao Le Je udi, ve rovatno nikad ne bi bile stvorene bez
izgle da da bu du su bven ci oni sa ne od države.

III. Me di ji i upo tre ba jezika

Si tu aci ja u luk sem burškim me di ji ma, sa nji ho vom upo-
tre bom ra zlièitih je zi ka, is to je to li ko je din stve na ko li ko i
složena. Po pra vilu, može se reæi da štam pom do minira
nemaèki (èak iako je nekoliko no vina sa mo na francus-
kom izašlo na tržište poslednjih go dina), dok je na radiju i 
te le vi zi ji je zik spo ra zu me va nja luk sem burški (opet sa ne-
kim izu ze ci ma ko je vre di za paziti).

1. Štam pa ni me di ji. Pre ma sta tis ti ci UNES CO-a, Luk-
semburžani su stra sni èita oci štam pe. Pre ko je dne èetvrti-
ne svih do maæin sta va ku pu je više od je dnih na ci onal nih
dnev nih no vi na, sko ro u svim sluèaje vi ma pu tem pret pla-
te. Za hva lju juæi nji ho vom po zna va nju je zikâ, Luk sem -
buržani su u sta nju da èitaju no vine iz mno gih razlièitih
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ze ma lja (uglav nom ma g a zi ne za one sa po se bnim in te re so-
va nji ma, a ko ji ne pos to je u Ve li kom Voj vod stvu, sa izu zet -
kom ma ga zinâ po sveæenih auto mo bi li ma). Meðutim, da bi
èita li lo kal ne ves ti, mo ra ju se uzda ti u do maæu š tampu.

Go di ne 1848, de vet go di na pošto je Luk sem burg ste-
kao ne za vi snost, sas tav ljen je Us tav Ve li kog Voj vod stva.
Sa no vim za kon skim pro pi si ma cen zu ra je nes ta la. Ni je
se èeka lo dugo na štampanje prvih novina, Lu xem bur ger
Wort. Ne sa mo da taj dnev nik još postoji, on èak ima
najširu publiku (sa 49 pro cenata) i ti raž (sa pre ko 78.000
pro da tih pri me ra ka, što pred stav lja pri bližno dvos tru ki
ti raž svih os ta lih dnev nih no vi na za je dno) u Luk sem bur-
gu. No vi na je u vla sništvu Ar hi epis ko pi je i ima ja ku ka to -
lièku ure dnièku bo ju. Ali, to kom po sle dnjih go di na otvo-
rio je svoje stra nice dru gim ideološkim strujama, ne za-
ne ma ru juæi svo je ver ske ko re ne. To sva ka ko je su naj po u -
zda ni je no vi ne u sek to ru no vin skog izveš tavanja.

Njen ide ološki par njak, kao pro tivteža, zove se Ta ge -
blatt (20 posto èita laštva). Poèeo je sa izlaženjem 1913.
go di ne i po sre dno pri pa da so ci ja lis tièkom sin di ka tu
OGBL. Tokom 1930-ih obe su se no vine žes toko na pada-
le: Ta ge blatt je u na cis ti ma vi deo po li tièkog ne pri ja te lja
kojeg tre ba ukloniti, dok je, barem prvih go dina, Lu xem -
bur ger Wort za tva rao oèi pred Hi tle ro vom Ne maèkom, jer
ga je po li tièka de sni ca sma tra la po sle dnjom na dom za
zašti tu za pa dne Ev ro pe od ko mu nis tièke pre tnje. Ka da su
na cis ti oku pi ra li Luk sem burg 1940. go di ne, obe no vi ne
su do ve de ne u red.

U pot pu nos ti po li tièki or ga ni su ko mu nis tièki Ze-
itung vum Lëtze bu er ger Vol lek (osno van 1946, da nas
ima je dan pro cnat èita laštva) i li be ral ni Jo ur nal (osno van
1948, pet pro cenata èita laštva), pošto su oba u vla sništvu
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svo jih par ti ja. Po kre taèi i je dnih i dru gih no vi na igra li su
is ta knu tu ulo gu u ot po ru na cis tièkim oku pa torima.

D’Lëtze bu er ger Land (tri pro cen ta èita laštva) naj sta ri -
ji je po litièki ne deljnik. Po krenut je 1954. godine, uz po -
moæ fi nan si je ra blis kih ma gna tu èeli ka Ar be du. Dru gi po li -
tièki ne deljnik bli zak je Zelenoj partiji, a ima jedan proce-
nat èita la ca. Woxx, pre ime no van 2000. go di ne, pošto je
star to vao 12 go di na ra ni je kao Grénges po un, nje go vi tvor-
ci odu vek su sma tra li al ter na ti vom «buržoas koj» šta mpi.

Ta ko sva ka stru ja na po li tièkom i eko nom skom ob-
zoru ima svoje sopstvene no vine. Ali, kad je u pitanju ni -
vo pro da je po tre ban da se po slu je sa do bit kom, tre ba lo bi
da na tržištu ima prostora samo za jedne od ovih no vina.
To što i da lje postoje, uprkos nis kim ti ražima i ne zna-
tnom pri ho du, jes te usled sve uku pne vo lje ko ju sva ka po-
li tièka par ti ja is ka zu je da održi ra zno li kost mišlje nja, ga-
ran to va nu pu tem po moæi š tampi.

Os ta le no vi ne ko je pri ma ju po moæ iz jav nih fi nan si ja
su Re vue (osno va ne 1946, 25 pro ce na ta èita laštva da nas)
i Télécran (osno va ne 1978, 34 pro cen ta èita laštva da nas),
dva ne delj na ilus tro va na ma ga zi na sa na glas kom na te le -
vi zij skom pro gra mu, i Le Je udi (osno van 1997, se dam
pro ce na ta èita laštva da nas), je di ni ne delj nik na fran cus-
kom je ziku. Krajem 2001. go dine osnovane su još dve
dnev ne no vi ne: La Vo ix du Lu x em bo urg i Le Qu oti di en.
One ima ju po se dam pro ce na ta èita laštva, a objav lju ju
èlan ke sa mo na fran cus kom. Nji ho vo po li tièko opre de lje-
nje daleko je manje vi dljivo, èak iako su u vlasništvu dve
glav ne no vin ske gru pa ci je: Gro upe Sa int-Pa ul (Lu xem -
burger Wort, Télécran, La Vo ix du Lu xembourg) i Edit -
press (Ta ge blatt, Re vue, Le Je udi, Le Qu oti di en).
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1.1. Višeje zièni me di ji. Teško je za misliti da je prvo
izda nje Lu xem bur ger Wort-a, objavljeno odmah po sle uki-
da nja cen zu re 1848. go di ne, sadržalo sa mo èlan ke na pi sa-
ne na nemaèkom je ziku. Sva ko ko bi danas poželeo da
èita je dan od vo deæih na cionalnih no vina mo rao bi da po -
zna je ne maèki i fran cus ki, u naj ma nju ru ku. Èlan ci na
oba je zika su je dan po red dru gog i ne pos toji pre vod. Šta -
više, možete naiæi na citat na francuskom u èlanku na ne -
maèkom, bez pre voda, i obrnuto. Izveštaji na ne maèkom
obu hva ta ju pri bližno 70 pro ce na ta, èlan ci na fran cus kom
oko 25-30 pro ce na ta, a ra zli ku na do knaðuju izvešta ji na
luk sem burškom ili bi lo ko jem dru gom je zi ku. Ovaj je din -
stven sis tem glatko fun kcioniše, jer je Luk semburg neka
vrsta lingvistièkog lonca za pretapanje.

Godine 1988.  lin gvista Guy Berg na pravio je kvanti-
ta tiv nu ana li zu je zi ka ko ji se ko ris te u višeje ziènim no vi -
na ma Lu xem bur ger Wort i Ta ge blatt. Po de lio je no vi ne
na 13 kategorija i dobio sliène re zultate za svake od njih.
Sport je najviše ko ristio sa mo je dan je zik: oko 95 pro ce-
na ta èla na ka bi lo je na pi sa no na ne maèkom. Uvo dni ci na
nemaèkom èinili su 91 pro cenat, lokalne vesti 87 pro ce-
nata, prva strana 84 procenta, vesti iz sve ta 80 pro cenata,
a do maæe ves ti 73 pro cen ta; pre os ta li pos to tak su bi li
èlanci na francuskom, pošto luk semburški ne igra važnu
ulo gu u ovim ka te go ri ja ma (osim kod lo kal nih ves ti sa
4.5 pro cenata). U to vre me, stra nice o ume tnosti bi le su u 
odnosu 56 pre ma 41.5 pro cenata u ko rist nemaèkog; da-
nas je taj odnos možda pre tegao u ko rist francuskog.

Po nu de za po sao bi le su ka te go ri ja gde je fran cus ki
vodeæi sa 84 pro centa; da nas æete ta koðe naæi izvestan
broj po nu da po sla na en gles kom. Pe de set dva pro cen ta
oglasa bi li su objav ljeni na francuskom, 38 na ne maèkom
i 10 na luk semburškom. Danas možda ima još manje ko -
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mercijalnih po ruka na nemaèkom. Oblast u kojoj je ne -
maèki sko ro pro te ran je su društve na oba vešte nja. U to
vreme, više od 80 pro cenata obja va roðenja ili bra kova bi-
lo je na pi sa no na luk sem burškom. In te re san tno je da su
lju di bi li sklo ni da oda be ru pre fran cus ki (45 pro ce na ta)
kada su mo rali da objave smrt ne ke osobe.

1.2. Je dno je zièni me di ji. Ka ko je broj stra naca ko ji žive
u Luk semburgu u stalnom porastu još od 1970-ih, a tre-
nu tno je taj broj sko ro 37 pro ce na ta po pu la ci je, fran cus ki
sve više pre uzi ma ulo gu je zi ka spo ra zu me va nja u sva ko -
dnev nom živo tu (po se bno u trgo vi ni i ugos ti telj stvu, gde
ve li ki pro ce nat ra dne sna ge do la zi iz fran cus ke ili bel gij-
ske za je dni ce). Iz tog ra zlo ga su luk sem burški izda vaèi od
ne dav no poèeli da ulažu na po re da ci lja ju fran cus ku za je -
dni cu u zem lji. Tre nu tno pos to je tri fran cus ke je dno je-
ziène no vi ne: dva dnev ni ka, La Vo ix du Lu x em bo urg i Le
Qu oti di en, kao i ne deljnik Le Je udi.

Glav ni ra zlog za osni va nje ove tri no vi ne je ko mer ci ja -
lan (èak iako nijedan izdavaè ne oèekuje da æe zaista za -
ra di ti no vac u tom po du hva tu). Ne ki izda vaèi ve ru ju da,
usled prisustva sve više lju di ko ji go vore francuski u Luk -
sem bur gu, mo ra da pos to ja ti i no vi èita oci ko je tre ba pri-
do bi ti. To je uto liko pre sluèaj što lju di ko ji go vore frna-
cuski obièno ni su u sta nju da èitaju veæinu nemaèkih èla-
naka u višejeziènim no vinama, pa sto ga još ne ku puju lo -
kalne dnev ne ili ne deljne no vine. To je sasvim taèno, ali
ipak La Vo ix du Lu x em bo urg i Le Qu oti di en još ni su is tin-
ski us pešni. Nji ho vo èita lište sa uku pno 14 pro ce na ta ima
samo tri pro centa više od luksemburškog izdanja francus-
kih dnev nih no vi na Le Répu bli ca in lor ra in, ko je su, ka da
se ove uga si le kra jem 2001. go di ne, ima le 11 pro ce na ta.
Ovo izda nje je pokrenuto ranih 1960-ih, ali su po slednjih
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go di na ti raž i pri ho di stal no opa da li. (Tre ba za pa zi ti: Le
Répu bli ca in lor ra in je par tner Le Qu oti di en-a).

Tre ba uze ti u ob zir i kul tur nu di men zi ju ka da po-
kušava mo da obja sni mo re la ti van ne us peh izda vaèa u
priv laèenju no ve èita laèke pu bli ke. Izgle da da pos to ji nes-
klad izmeðu bro ja sta nov ni ka Ve li kog Voj vod stva ko ji
teèno go vore francuski i onih meðu njima ko ji su za inte-
re so va ni za luk sem burške te kuæe po slo ve. Po ten ci jal ni
«pri ro dni» èita oci je dno je ziène štam pe na fran cus kom
(ban ka ri, euro kra te, imi gran ti, sva ko dnev ni pu tni ci) više
vole da se drže novina ko je se štampaju u nji hovim ma -
tiènim zemljama (što je vrlo la ko, pošto su svi važni ji
inos tra ni na slo vi dos tu pni u Luk sem bur gu). Kad to ne bi
bilo taèno, ko je bi mo guæe objašnjenje bi lo za èinjenicu
da Le Qu oti di en ni je uspeo da pre uzme èitaoce Le Répu -
bli ca in lor ra in-a. Le Qu oti di en je oèigledno naslednik Le
Répu bli ca in lor ra in-a (pošto su te novine obus tavile
izlaženje kad se Le Qu oti di en po ja vio i pre uzeo pret pla tni-
ke). Ra zli ka je u nji ho voj ureðivaèkoj po li ti ci: Le Qu oti di -
en se više fokusira na Luk semburg, a ma nje na Francusku
i re gion Lo rene. Ta ko da ste, kad je Le Répu bli ca in lor ra in
po sle 40 go di na obus ta vio štam pa nje svog luk sem burškog
izda nja kra jem 2001, mo gli da vi di te ka ko èita oci ku pu ju
izda nje Le Répu bli ca in lor ra in-a iz Ti onvila, a ne Le Qu oti-
di en, èak ni La Vo ix du Lu x em bo urg.

Još je dan na laz an kete ko ju je vršio TNS ( Taylor-Nel-
son Sofres) po kazuje da je èitalaštvo La Vo ix du Luxem-
bo urg po dje dna ko ras pros tra nje no meðu Luk sem bur ža -
nima i strancima (an keta ne go vori o to me da li se ovo
odnosi i na Le Qu oti di en, ali se može pret postaviti da su
cifre iste). Najzad, sve ovo znaèi da, ako se oštra konku-
ren ci ja izmeðu ova dva je dno je zièna fran cus ka dnev ni ka
nastavi, to neæe biti za to što postoji ogromna po tražnja
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sta nov ništva ko je go vo ri fran cus ki ili onih ko ji pu tu ju
ovamo na posao svaki dan. To je uglavnom zbog grabljive
po li ti ke ce na dve naj važni je i ide ološki su prot stav lje ne
ko ma pni je u Ve li kom Voj vod stvu, pošto obe stra ne izgle-
da sma traju da æe na kra ju samo je dne novine preživeti.
(Ironièno, na izbor èitalaca izmeðu La Vo ix du Lu x em bo -
urg i Le Qu oti di en-a izgleda da ne utièu nji hovi po litièki
sta vo vi, pre ma društve nom is traživa nju in sti tu ta Il res, su-
protno po našanju èitalaca na tržištu višejeziène štam pe.
Ali opet, ove no vine su mno go više politièki pristrasne.)

Štampa na en gleskom jeziku je, za sad, van do mašaja
ove dve glav ne me dijske grupe. Go dine 1981.  direktor za 
zapošljavanje Pol Wirtz došao je na ide ju da izdaje ne delj-
nik za struènjake, Lu x em bo urg News. Se dam go di na ka-
snije ga je sledio meseèni ma gazin Bu si ness. Oba moraju
da prežive bez podrške jav nih fi nansija, pošto en gleski ni -
je meðu tri je zika ko je po minje Zakon o ko rišæenju je zi-
ka iz 1984. go di ne. Kom pa ni ja In ter na ti onal City Ma g a zi-
nes objavila je 25. mar ta 2003. da «obustavlja izdavanje
svih svo jih na slova», meðu nji ma Lu x em bo urg News i
Bu si ness. Pol Wirtz trenutno traži nove in vestitore, a uve -
ren je da æe nje go ve no vi ne bi ti us ko ro po no vo pokrenute.

Pos to je i no vi ne ko je se obraæaju lo kal nom por tu gal -
skom tržištu. Prvi ko ji se pojavio bio je Con ta cto (de vet
pro ce na ta èita laštva). Ovaj ne delj nik osno van je 1970. i
pri pa da Gro upe Sa int-Pa ul. Nje gov kon ku rent Cor reio (4
procenta èita laštva) u vlasništvu je Edit press-a, a star to-
vao je 1999. go dine. Aprila 2003. po javio se Présen ce
helléni que kao prvi me seènik na grèkom (i francuskom).

Osim en gles kih, por tu gal skih i grèkih no vi na i ma ga-
zi na, u Luk sem bur gu se ne štam pa ni je dna dru ga no vi na
za bi lo ko ju dru gu je zièku gru pu. Ako sta nov ni ci Ita li ja ni, 
Špan ci, Fla man ci ili Ho lan dja ni žele da èita ju no vi ne na
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svom ma ternjem je ziku, mo raju da odu do ki oska gde æe
naæi više ne go je dne dnev ne no vi ne ili ne delj nik, uve ze ne
iz nji ho vih ze malja.

Ko naèno, je dno ra zma tra nje ili, ve ro va tni je, na-
gaðanje: teško je za misliti da æe je dnog dana ne ki izdavaè
pokrenuti no vine sa mo na nemaèkom. To je, prvo, zbog
na cis tièke oku pa ci je to kom Dru gog svet skog ra ta, ko ja je
uslo vi la da Luk sem buržani usvo je izves tan kri tièki stav
pre ma Ne maèkoj i nje noj kul tu ri (ma da Luk sem buržani
èita ju da le ko više ne maèke ne go fran cus ke no vi ne i knji-
ge, i gledaju mnogo više TV pro grama iz Ne maèke nego
Francuske). A drugo, to je prosto za to što niko ne vidi po -
tre bu za je dno je ziènom štam pom na ne maèkom je zi ku u
višeje ziènom kul tu ral nom kon tekstu.

1.3. Stra na štam pa. Luk sem buržani pom no pra te stra-
nu štam pu. Ta na vika ni je sa mo u ve zi sa nji hovom višeje-
ziènošæu, to je i posledica ve lièine zem lje. Na novinskim
štandovima uopšte neæete naæi ma gazine za one sa po se-
bnim in te re so va nji ma, kao što su kom pju te ri, ku li nar stvo
ili sport. A oni Luk semburžani ko ji neæe da èitaju sa mo
izvešta je no vin skih agen ci ja o meðuna ro dnim po slo vi ma
mo raæe da se okre nu stra nim dnev ni ci ma i ne delj ni ci ma.
Lo kal na štam pa je dnos tav no ne ma fi nan sij ska sred stva
da bi imala svo je do pisnike širom važnih svetskih me tro-
po la, ni ti èak da bi po sla la re por te ra na po se ban za da tak
u ne ku oblast krize.

Na no vin skim štan do vi ma u Luk sem bur gu mo gu se
naæi sve važni je meðunarodne no vine, uku pno više od
5.300 na slo va. Ali nji ho vi po je di naèni po da ci o pro da ji
mali su u po reðenju sa lo kalnim no vinama. Osim je dnog
vre dnog izu zet ka, ne maèkog ta blo ida Bild. Ma da on pot -
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pu no za ne ma ru je lu ke smburšku re al nost i te kuæe po slo-
ve, èita ga osam pro cenata po pulacije.

2. Radiodifuzni me diji. Ra dio i te le vi zi ja su de fi ni tiv no
oblast u ko joj luk sem burški je zik jes te je zik spo ra zu me -
va nja, ali kao i kod štam pa nih me di ja, pos to je ne zna tni
višeje zièni izu ze ci na mno gim pro gra mi ma. Je di na na ci -
onal na TV sta ni ca RTL Télé Lëtze buerg, kao i tri na ci-
onal na ra dio-pro gra ma RTL Ra dio Lëtze bu erg, so ci okul-
tur ni Ra dio 100,7 i DNR (Den neie Ra dio), emi tuju se na
luksemburškom. To se odnosi i na dve od tri regionalne
sta ni ce: Ra dio Ara i El do ra dio. Ra dio La ti na, meðutim,
emi tu je pro gram na ro man skim je zi ci ma, pre težno pro tu -
gal skom. Sa izu zet kom je dne sta ni ce (ko ja emi tu je na por-
tu gal skom i fran cus kom), svih os ta lih 13 lo kal nih ra-
dio-sta ni ca sko ro is kljuèivo emi tu ju na luk sem burškom.
Tri ka blov ska TV ka na la ta koðe emi tu ju pro gram na luk-
sem burškom.

Ma da da nas pos to je broj ni ra dio i te le vi zij ski pro gra mi 
za lo kal no sta nov ništvo, ova kva si tu aci ja je no vi jeg da tu -
ma, pošto je RTL držao radiodifuzni mo nopol tokom šest
de ce ni ja, a li be ra li za ci ja fre kven ci ja za poèela je tek po sle
1991. go di ne, ka da je usvo jen no vi za kon. Is to ri ja elek-
tronskih me dija za poèela je 1931. go dine, kada je osnova-
na Com pa gnie lu xem bo ur geoise de ra di odi ffu si on, da-
našnja RTL Gru pa. Ali, to kom tri de ce ni je nje nog pos to ja -
nja emi to va ni su pro gra mi sa mo na fran cus kom, ne-
maèkom i en gleskom. Ti se pro grami nisu po sebno obra-
æa li lo kal noj po pu la ci ji. Ra dio Lëtze bu erg (na luk sembur-
škom) ot poèeo je s ra dom tek 1959. godine. De set go dina
ka sni je star to vao je Télé Lëtze bu erg (takoðe na luk sem-
burškom, ali je to kom više od 20 godina bio samo dvo sa-
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tni pro gram sva ke ne de lje po po dne; da našnji dnev ni ma-
gazinski program i ves ti u produkciji su od 1991. godine).

Uglav nom, ma ga zin ski pro gram i ves ti nu de se na
luksemburškom. Ali, ako gost u radio ili TV programu
do la zi iz Ne maèke ili Fran cus ke, in ter vju se vo di i emi tu je 
na nje govom ili nje nom je ziku, a prevod se ne obe -
zbeðuje. Opet, i tu postoji jedna jedinstvena odlika. Ka ko
bi se obra ti la stra nim za je dni ca ma u Ve li kom Voj vod stvu,
Vla da obe zbeðuje fon do ve za pre vod na fran cus ki je zik
dnev nog po lu sa tnog TV pro gra ma ves ti. On se emi tu je si-
mul ta no na dru gom ste reo kanalu.

So ci okul tur ni Ra dio 100,7,  ko ji se na ta lasima po ja-
vio 1993. godine, prvi je i je dini pro gram fi nansiran iz jav -
ne potrošnje. Kako ima kul turnu ali i politièku namenu,
on sva kog ju tra emi tu je pro gram ves ti na fran cus kom u
tra ja nju od 15 mi nu ta. Ra ni je je RTL imao ne delj ne ra-
dio-pro gra me na me nje ne por tu gal skoj, ita li jan skoj i špan-
skoj za jednici, kao i za graðane iz bivše So cijalistièke Fe -
de ra tiv ne Re pu bli ke Ju go sla vi je, a na te le vi zi ji pro gram na
italijanskom. Tokom vremena oni su išèezli. Pošto je RTL
izgubio svoj radiodifuzni mo nopol, smtrao je da više ne
mo ra da pre uzi ma jav nu mi si ju u in for mi sa nju stra nih za-
je dni ca na nji ho vom je zi ku. Ra dio La ti na pre uzeo je tu
ulo gu i obraæa se po se bno Por tu gal ci ma, Ita li ja ni ma, Špan-
ci ma i Fran cu zi ma u Ve li kom Voj vod stvu. Ima ne ko li ko
re gi onal nih i lo kal nih ra dio-sta ni ca ko je emi tu ju uglav nom 
na en gles kom je zi ku, ali su nji ho vi pro gra mi pre težno
okre nu ti mu zi ci i pu bli ci ne pružaju mno go žur nalizma.

Još je dan sa svim je din stven fe no men jes te efe kat pre si -
panja. Svako ko želi da gleda glavni javni ili pri vatni TV pro -
gram iz Ev rope, ili da sluša bel gijske, fran cuske i nemaèke
radio-stanice u re gionu blizu gra nice, to može da uèini. To
važi ka ko za domaæu, ta ko i za stra nu po pulaciju. Ali je ja -
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sno da, u po reðenju sa os ta lim sta nov ni ci ma, Luk sem -
buržani pre fe ri ra ju ne maèki ra dio i te le vi zij ski pro gram.

To kom ra dnih da na u ne de lji udeo Luk sem buržana ko ji
gle da ju RTL Télé Lëtze buerg (na luk semburškom) je 29
pro ce na ta; ne maèke TV ka na le gle da 56 pro ce na ta do-
maæe pu bli ke, frna cus ke 12 pro ce na ta, a os ta tak TV pro-
gra ma na svim os ta lim je zi ci ma 3 pro cen ta (pre ma an ke ti
Ilres-a iz 2001. godine).

Kad se uzme u ob zir ce lo ku pna po pu la ci ja Ve li kog Voj vod-
stva, udeo RTL Télé Lëtze buerg-a i ne maèke TV pa da na
22, odnosno 45 procenata, dok udeo fran cuske i svih os ta-
lih TV sta nica ras te na 24, odno sno 9 pro cenata.
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Por tu gal ci uglav nom gle da ju fran cus ke ka na le (46 pro ce -
na ta), za tim por tu gal sku TV (26 pro ce na ta), ne maèke pro-
gra me (17 pro ce na ta), i os ta le TV sta ni ce (11 pro cenata).

Is ti trend se opaža ka da se ana li zi ra ju na vi ke slu ša -
nja ra dija. Luksemburžani æe se pre ukljuèiti u nemaèke
ne go fran cus ke pro gra me. Meðutim, udeo fran cus kih ra-
dio-sta ni ca ras te ka da se ra zmo tri ce la po pu la ci ja. Ali,
pos to ji je dna ve li ka ra zli ka u odno su na TV: 85 pro ce na ta 
pu bli ke do maæe po pu la ci je sluša luk sem burške ra-
dio-stanice. To znaèi da se, za razliku od televizijskih, sa -
mo 15 procenata Luk semburžana ukljuèuje u stra ne ra -
dio-programe. Glavni ra zlog za to je slaba po nuda pro gra-
ma na RTL Télé Lëtze buerg-u, ko ji ima 30 mi nuta ma ga-
zin skog pro gra ma i 30 mi nu ta lo kal nih ves ti dnev no, ali
ne ma fil mo va ni šou-pro gra ma, na primer.

3. In ter net. Ne pos toje pra vila za izbor jezika na nekoj
stra ni ci In ter ne ta, ali do mi ni ra ju fran cus ki i en gles ki.
Admi nis tra ci ja sko ro is kljuèivo ko ris ti fran cus ki, ne za to
što se oda ziva na zahteve pu blike, veæ za to što je to uopšte
admi nis tra tiv ni je zik. In ter net saj to vi no vi na su pre težno
na ne maèkom, sa izu zetkom Ta ge blatt-a, ko ji je uglav -
nom na fran cuskom, iako štampano izdanje pre teže ka
ne maèkom je zi ku. Za je dnièki In ter net sajt RTL ra di ja i te-
le vi zi je je dan je od ret kih na luk sem burškom je zi ku, a is-
tovremeno i jedan od naj poseæenijih – ako ne i najpo-
seæeniji – u zemlji. 

IV. Oda bir je zi ka novinara

U po gle du višeje ziènih štam pa nih me di ja, ra zlo zi za no vi -
narov izbor je dnog a ne ne kog drugog je zika ve oma su ra -
znoliki. Ne ki no vinar je možda studirao u zem lji gde se go-
vori ne maèki pa ra dije ko risti ne maèki jezik. Ili se re por-
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ter, ko ji uglavnom piše èlanke na nemaèkom, pre baci na
fran cus ki iz pris toj nos ti, jer po kri va kon fe ren ci ju ne kog fi-
lozofa iz Pa riza – pod uslovom da sma tra da mu je ta lenat
za višejeziènost na vi sini. Re vue i Télécran su ma ga zi ni
skoro is kljuèivo na ne maèkom, a u oglasima ko riste obilje
fran cus kih reèi. Ovi ma ga zi ni se obraæaju ce lo ku pnoj do-
maæoj po pulaciji, od do maæice do uprav nika,  od ti -
nejdžera do pen zi one ra, ta ko da mo ra ju upo tre blja va ti ne-
maèki, jer taj jezik veæina Luk semburžana najlakše èita.

V. Za kljuèak

Luk sem burg je de fi ni tvno višeje zièna zem lja, ali za ra zli ku 
od dru gih višejeziènih društava, kao što su Švajcarska ili
Bel gi ja, ne ma (izdvo je nih) je zièkih za je dni ca. U Ve li kom
Voj vod stvu svi go vo re tri je zi ka pri lièno do bro: luk sem -
burški, nemaèki i francuski. U naj manju ru ku, svi oni ko ji
su prošli kroz lokalni škol ski sis tem dobro vladaju ovim
tri ma je zicima.

Èita nje knji ga i no vi na, slušanje ra dio-pro gra ma ili
gle da nje te le vi zi je bez bri ge o je zi ku (bi lo da je u pi ta nju
luk sem burški, fran cus ki ili ne maèki) deo je kul tu ral nog i
po li tièkog iden ti te ta Luk sem bur ga i nje go vih graðana. Na-
ravno da svako ima svo je je zièke pre ferencije, ali one nisu
voðene tajnim ra zlozima.

Do sa da je upotreba je zikâ u javnom životu pra tila
ne ka pra vi la ra zvi je na to kom de ce ni ja prak tiène evo lu ci -
je, ne pu tem za ko no dav nih me ra. Pi sa ni je zik admi nis tra -
cije je francuski, a njen govorni je zik je luk semburški.
Ra dio i te le vi zij ski pro gra mi se emi tu ju na luk sem bur -
škom, a novine su pretežno is pisane na nemaèkom je zi-
ku. Ali je sve teže držati se ovih striktnih dis tinkcija, pa
su prelazi više ne go ikad u ne odreðenom stanju.
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Zasad se Luk semburg dièi time što je na ras krsnici
dveju važnih kul tura. Njegovi graðani ne sa mo da govore
ra zlièite je zi ke, oni shva ta ju i kul tu ral ne ra zli ke. Ako je to
srž identiteta zem lje, onda ne ma ra zloga da ga se ljudi ne
drže i ubu duæe.
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Preporuke

Luksemburg je višeje zièno društvo, gde se luk semburški,
fran cus ki i ne maèki ko ris te poštu juæi broj na prak tièna,
pi sa na i ne pi sa na pra vi la. Za go va ra ti je dno je ziène me di je
ve ro va tno bi vo di lo do društve ne se gre ga ci je, a na kra ju i
do «ra zvo dnja va nja» držav ljan stva. Kul tur ni iden ti tet Luk-
sem buržana ve oma je snažno po ve zan sa ko eg zis ten ci jom
«je dna kog sa je dna kim» - i nji ho vog na ci onal nog je zi ka i
nji ho ve višeje ziènos ti. Ovaj tip višeje ziènos ti spe ci fièan je
za Luk sem burg i ve ro va tno je ne upo re div sa bi lo ko jim
dru gim narodom.

Važno je pri metiti da veæinski deo luk semburškog
društva vla da sa više od je dnim od tri zvanièna jezika: luk-
semburškim, nemaèkim i francuskim. Takoðe, veæina use -
ljenika u Luksemburg go vori bar je dan od tri zvanièna je -
zi ka, s tim što je fran cus ki pos tao je zik spo ra zu me va nja,
ili za je dnièki ime ni telj. Fran cus ki, ta koðe, najèešæe go vo re
pre ko gra nièni ra dni ci iz Fran cus ke, Bel gi je i Ne maèke.

Imi gran ti, po se bno iz ze ma lja ro man skog po druèja,
ima ju «svo je» me di je: dva por tu gal ska ne delj ni ka, ra dio
na ra znim ro man skim je zi ci ma, pre vod na fran cus ki TV
vesti (na luk semburškom), kao i programe dnevnih ves ti
na ra di ju na fran cus kom (na jav nom ra di ju). Dve no vi ne
skroz na fran cuskom i je dan is kljuèivo francuski ne delj-
nik pružaju sva ko dnev nim pu tni ci ma i use lje ni ci ma iz ro-
manskih ze malja širok uvid u do gaðanja u Lus kemburgu.

U štam pi, luk sem burški ni kad ni je us ta nov ljen kao
je zik ko mu ni ka ci je. To je pre težno za to što ne ma stvar ne
po tražnje za èita njem no vi na na na ci onal nom je zi ku, dok
on os taje prvi i pretežan u go vornom je ziku. Težak je,
meðutim, za èitanje (i pi sanje) ako nis te na vikli i vežba li.
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Stvari sto je drukèije na ra diju i te leviziji, gde je luk sem-
bur ški glav ni je zik ko mu ni kacije.

U bu duænosti, Vlada bi tre balo da:
• nas ta vi da ohra bru je stran ce/use lje ni ke da uèe luk-

sem burški kao je zik in te gracije;
• ohra bri stva ra nje višeje ziènih emi si ja, ili da pro-

težira pro dukciju ra dio i TV emi sija za višejeziènu
pu bli ku, na dru gim je zi ci ma (po se bno na jav noj ra-
dio- stanici;

• pre pus ti izbor je zi ka onom ko ji go vo ri, tj. no vi na ru
(ne èita oci ma ili ra dio i te le vi zij skoj publici).
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Na ta lia Angheli
Moldavija

Smeštena na raskršæu slo venskog i latinskog sveta, Mol-
da vi ja je dom mno gim etnièkim gru pa ma. Pre ma re zul ta ti-
ma po sle dnjeg po pi sa sta nov ništva, 64.5 prop ce na ta po-
pu la ci je je mol dav skog po re kla, 13.8 su etnièki Ukra jin ci,
13 pro cenata su Rusi, 3 pro centa su etnièki Ga gauzi, 2
pro cen ta Bu ga ri, 1.5 pro ce na ta Jev re ji, a 2.2 pro cen ta pri-
pa da ju dru gim etnièkim gru pa ma (Be lo ru si, Po lja ci, Nem-
ci, Romi, itd.).1

Kul tur ni pej zaž Mol da vi je je ka le idos kop pre danjâ i
je zikâ. Ne ki je zi ci su slièni je zi ci ma dru gih lju di u re gi onu
– Ru mu na, Ru sa, Ukra ji na ca, Bu ga ra. Dru gi su je din stve-
ni u ovoj oblasti – kao što je to gagauski, je zik pravoslav-
ne hrišæanske grupe koja go vori je dnim od turskih jezika.

Je da na est go di na po sle ras pa da Sov jet skog Sa ve za
zemlja još traga za svo jim iden titetom i mes tom u no voj
Evropi – što sve utièe na naèin na ko ji ra zlièite etnièke
gru pe opažaju se be i je dni dru ge. Oèuva nje in te re sa ovih
grupa je iza zov i za vlasti u zem lji i za civilno društvo, po-
se bno u uslo vi ma teške eko nom ske kri ze i ne ra zrešenog
su ko ba oko oblas ti Tran sdnjestra.

I. Zakonski okvir za medije

U Mol da vi ji se pri snost izmeðu ti tu lar ne na ci je i os ta lih
etnièkih gru pa èes to po sma tra kroz per spek ti vu ko-
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rišæenja je zika. Sve do ka snih 1980-ih, uprkos ra znolikos-
ti na ci onal nog sas ta va, do mi ni ra li su rus ki i mol dav ski.
Tako je 1989. go dine 59.4 pos to obrazovanih uèilo na
moldavskom, a 40.6 pos to njih na rus kom.2 Rus ki je bio
osnov ni je zik zva niène ko munikacije.

Oslo baðanje Mol da vi je od ko mu nis tièke upra ve do ve -
lo je do obno ve na ci onal ne sves ti etnièkih Mol da va ca. Kao
deo tog po kreta, 1989. go dine je usvojen Zakon o funkci-
oni sa nju je zikâ na te ri to ri ji Mol da vi je. Po tom za konu,
moldavski je stekao status službe nog je zika, dok je rus ki
pro glašen «je zi kom ko mu ni ci ra nja meðu na ro di ma».3 Ma -
da je uzdi gao sta tus mol dav skog, za kon ta koðe pro pi su je
upo tre bu ukra jin skog, bu gar skog, he brej skog, ji diša,
rom skog je zi ka, itd., ka ko bi se od go vo ri lo po tre ba ma ra-
znih etnièkih gru pa koje žive u Moldaviji.4

Za kon je ta koðe pro pi sao upo tre bu la ti niènog pi sma,
ukla nja juæi je di nu ra zli ku izmeðu Mol da va ca i Ru mu na.
Ipak, ime je zi ka, tj. mol dav ski na su prot ru mun skom, i
da lje je pre dmet oštrih de ba ta. Po la sta niv ništa ko ris ti
ime «ru mun ski», a se be na zi va ju «etnièkim Ru mu ni ma»,
dok os tali drže da govore moldavski. Pošto se naziv «mol-
davski» korsiti u svim za konskim ak tima, taj æe se termin
koristiti u ovom izveštaju kad se mi sli na službeni je zik
zemlje.

Upo tre ba mol dav skog kao službe nog je zi ka zem lje ta-
koðe je pro pisana èla nom 13 Us tava. Taj èlan ta koðe pri -
zna je pra vo mol dav skim graðani ma da upo tre blja va ju
rus ki i dru ge je zi ke ko ji se go vo re na nji ho voj te ri to ri ji.
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Èlan 10 Us ta va bra ni pra vo mol dav skih držav lja na na
oèuva nje, ra zvi ja nje i izražava nje nji ho vog etnièkog, kul-
turnog, jezièkog i ver skog identiteta.

Ni za kon o jezicima ni Us tav ni su pri hvaæeni u Tran-
sdnjes tru, oblas ti u is toènoj Mol da vi ji ko ju pre težno na-
se lja va ju etnièki Ukra jin ci i Ru si. Ov de su sta nov ni ci pro-
tes to va li naj gla sni je pro tiv èla na 7 za ko na o je zi ci ma, ko ji 
propisuje zna nje mol davskog za one koji su u službi
držav ne admi nis tracije.

U pre os ta lim de lo vi ma zem lje pri me na za ko na o je zi-
ci ma i je zièkih odre da ba dru gih za kon skih aka ta teèe
pos te pe no, u naj bo ljem sluèaju, a na laženje rav no teže
izmeðu mol dav skog i rus kog, po se bno u sfe ri bi zni sa i
me di ja, i da lje je ose tlji va stvar. Veæina obra zo va nih Mol-
davaca govori i mol davski i rus ki, dok za mnoge druge
etnièke gru pe rus ki ostaje prvo, a po nekad i jedino sred-
stvo spo ra zu mevanja.

Iako za kon iz 1989. godine ni je sadržao odredbe ko je
izrièito ureðuju pi tanje medija, on je pos tavio te melj za
mnoge da lje ra zrade na tom polju.

Je zièke odred be za ko na ko je se odno se na emi te re u
zemlji u skla du su sa za konom o jezicima. Èlan 13 Za ko -
na o emi te ri ma iz 1995. go di ne pro pi su je da mi n i mum
65 pro cenata pro gramâ mo ra da bu de na službenom jezi-
ku zem lje. Za kon je pos ta vio okvir za de lo va nje Sa ve ta za
audi ovi zu el nu ko or di na ci ju (CCA), ko ji je, osim os ta log,
potreban da bi se olakšao ra zvoj emi tovanja na službe-
nom je zi ku zem lje.5

Odred be o je zi ku Za ko na o oglašava nju iz 1997. go -
di ne sa svim su li be ral ne. Po sle je dnog aman dma na usvo-
jenog u 2002. godini, ogla si se mo gu objav ljivati na zva -
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niènom jeziku zem lje ili, po za htevu oglašivaèa, na dru -niènom jeziku zem lje ili, po za htevu oglašivaèa, na dru -
gim je zi ci ma.6

Pris tup dru gih etnièkih gru pa me di ji ma ta koðe je
obe zbeðen kroz Za kon o pra vi ma oso ba ko je pri pa da ju
na ci onal nim ma nji na ma iz 2001. go dine. Èlan 13 ovog
za ko na pro pi su je da pred stav ni ci etnièkih ma nji na i nji-
ho vih or ga ni za ci ja ima ju pra vo na pro duk ci ju izda nja na
svom ma ternjem jeziku, dok se od vla dinih službi traži
da or ga ni zu ju emi si je na tim je zi ci ma na držav noj TV i ra-
diju. Slièno to me, Za kon o na ci onal nom jav nom emi te ru
iz 2002. go di ne pro glašava kul tur nu ra zno li kost i pri zna-
je pra vo etnièkih gru pa da ima ju pro grame na svojim je-
zicima.

Ka ko bi olakšala pri me nu je zièkih za ko na i pro mo vi-
sa la držav nu po li ti ku u oblas ti meðuna ci onal nih odno sa,
Vla da je ofor mi la Ode lje nje za na ci onal ne odno se i fun-
kci oni sa nje je zi ka (ka sni je na zva no Ode lje nje za meðuna-
cionalne odnose). Odeljenje je za duženo za praæenje situ-
acije u po gledu pra va etnièkih gru pa i onih ti tularne na ci-
je, kao i za podršku ak tiv nos ti ma nev la di nih or ga ni za ci ja
na tom polju.

II. Me dij ski prostor

Obi lje štam pa nih i elek tron skih me dij skih gla si la po ja vi lo
se u Mol da vi ji od kad je do bi la ne za vi snost 1991. go di ne.
Pošto je veæina njih fi nan si ra na od stra ne po li tièkih par ti ja 
i gru pa, oni od sli ka va ju èitav spek tar po li tièkih sta vo va u
zem lji. Ima, meðutim, da le ko ma nje ra zno li kos ti u naèinu
na ko ji ove pu bli ka ci je od sli ka va ju in te re se ra znih
etnièkih grupa u Mol daviji.

Me dij ska sce na u Mol da vi ji je izu ze tno ne pos to ja na.
Usled nis ke ku pov ne moæi po pu la ci je i prev rtlji vih po li -
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tièkih in teresa, živo tni vek mno gih gla sila je bio pri lièno
kra tak. Pre ma po da ci ma ko je je sa ku pio Ne za vi sni no vi-
narski cen tar Mol davije, u novembru 2002. bilo je 72 na -
ci onal ne štam pa ne pu bli ka ci je, 23 lo kal na štam pana gla-
si la, dva na ci onal na TV ka na la, je dan na cio nal ni ra-
dio-ka nal, 32 lo kal na TV ka na la, 24 lo kal ne ra dio-sta ni ce 
i osam novinskih agencija. Od ukupno 169 gla sila, 82
štam pa ju ili emi tu ju svo je pro gra me na mol dav skom, 33 i
na mol davskom i na ruskom, 44 samo na ruskom, 6 na
rus kom i ga ga us kom, a 4 na dru gim je zi ci ma (ovi po da ci
ne ukljuèuju in for ma ci ju o ot ce plje noj oblas ti Tran-
sdnjes tra).7

Ce na no vi na i ma ga zi na je ne ume re no vi so ka za ve æi -
nu Mol da va ca, pa su ra dio i te le vi zij ski ka na li ko ji emi tu -
ju pu tem držav ne mreže naj ve ro va tni ji izvo ri in for mi sa-
nja i za bave. Ra dio Mol do va, TV Mol do va 1 i ORT Mol do-
va su dos tupni praktièno sva kom do maæinstvu. Sve do
10. av gus ta 2002. go di ne, TV Ro ma nia 1, jav ni ka nal su -
sedne zemlje, ta koðe se emi tovao do veæine moldavskih
do mova pu tem držav nog ko mu ni ka ci onog sis te ma.8 Mol -
dav ske vlas ti obus ta vi le su ovo emi to va nje, tvrdeæi da to
za hte va do da tne meðuv la di ne spo ra zu me ko ji æe pro pi sa -
ti me tod plaæanja za korišæenje mol davskih prenosnih ve -
za. Usle di li su ta la si jav nih pro tes ta, a emi to va nje je ko-
naèno po no vo us pos tav lje no u mar tu 2003. godine.

Sta nov ni ci se ver ne Mol da vi je i re gi ona Tran sdnjes tra,
ta koðe, mo gu da pri ma ju emi to va nje iz su se dne Ukra ji ne
u svo jim do movima.

Ipak, nis ke pla te ne do pušta ju mno gim Mol dav ci ma da
ku pu ju mo der ne ra dio ili te le vi zij ske apa ra te. Usled to ga,
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ne ma ju pris tup sta ni ca ma ko je emi tu ju pre ko du gih ta la -
sa, pa pre težno za vi se od pre no sa lo kal nih sta ni ca u
držav nom vla sništvu pre ko sta ro mo dnih ra dio- kablova.

1. Me di ji u Mol da vi ji na rus kom je zi ku. Rus ki je i da lje
glav ni je zik me di ja u Mol da vi ji. Za pra vo, zbog nji ho vog bro-
ja, vi so kih ti raža i ve li ke pro dor nos ti, teško je na zva ti ih
«ma njin skim». Pre ma je dnoj an ke ti iz 2002. go di ne, tri od
pet najèita ni jih no vi na u Mol da vi ji objav lju ju se na rus kom, 
a dve od pet naj po pu lar ni jih ra dio-sta ni ca emi tu ju pro gra -
me na tom je ziku.9 Is ta ta an ke ta po ka zu je da je naj po pu-
lar ni ji TV ka nal ORT na rus kom je zi ku. No vi ne na naj višem
mes tu na ska li po pu lar nos ti u Mol da vi ji su Kom so mol’ -
skaya Prav da, sa tiražom od 50.000 bez pret plate, što je da -
le ko više ne go bi lo ko ja dru ga pu bli ka ci ja na mol davskom.

Za pra vo, mno ge od naj po pu lar ni jih no vi na su mol dav-
ska izda nja èuve nih rus kih na slo va (Kom so mol’ skaya
Pravda, Ar gumenty i Fakty, Trud). Slièno to me, emisije na
ruskom sa naj veæim rej tingom re prize su emi sija TV i ra -
dio ka nala iz Ru sije (ORT, Russkoe Radio, Radio Hit FM).

Uku pno gle da no, udeo re pri za emi si ja iz Ru si je je
znatan. Pre ma re gistru CCA, u le to 2002. go dine, od 23 li -
cen ci ra nih ra di ota la snih sta ni ca 11 re emi tu ju pro gra me
rus kih sta ni ca. Ra di po reðenja, dve sta ni ce su ima le
važeæe do zvo le da re emi tu ju pro gra me iz Ru mu ni je, je dna
iz Tur ske, a je dna sta ni ca je ima la auto ri za ci ju da re emi -
tu je Ra dio Li b erty.

Broj emi te ra an gažova nih u ile gal nom emi to va nju je
mno go veæi. Pre ma CCA, neauto ri zo va na tran smi si ja stra-
nih emi sija najèešæi je oblik kršenja emisionih propisa.10
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Pre ma pro ce na ma Udruženja elek tron skih me di ja
(APEL), oce njuje se da je broj tih prekršilaca meðu ima -
oci ma li cen ci 90 pos to.11

Oda bir pro gra ma za re emi to va nje èes to se vrši bez
dis kri mi na ci je, a pri ma oci ves ti u Mol da vi ji mno go pu ta
sa zna ju za taèno vre me u Mos kvi, ce ne ne kre tni na u
Sankt Pe ter sbur gu ili vre men sku pro gno zu za Si bir.
Usled ne dos tat ka fi nan sij skih sred sta va i te hnièkog ili
pro fe si onal nog zna nja, lo kal ne sta ni ce èes to po sežu za re-
emi to va njem kao naèinom preživ ljavanja.

U tom smislu je ti pièan primer sta nica In fo Ra dio –
pri va tni ka nal po kre nut av gus ta 2000. go di ne, sa pla nom
emi si ja ko ji je prven stve no sadržao ves ti iz Mol da vi je (na
moldavskom i rus kom). Krajem 2001. godine, on je re-
emi to vao mos kov sku sta ni cu Ek ho Moskvy.

Pre ma pro pi si ma CCA, kan di da ti ko ji obe zbe de «ade-
kva tno» izvešta va nje o odno si ma izmeðu ti tu lar ne na ci je i
os ta lih etnièkih gru pa ko je žive u Mol da vi ji i pro mo višu
vre dnos ti mol dav ske na ci onal ne kul tu re, kao i oni «suži-
veæih» na ci onal nos ti, ima ju pri ori tet u pro ce su oda bi ra.
Meðutim, ti kri te ri ju mi su ret ko is pro ba va ni u prak si, što
iza zi va gla sno ne go do va nje kon tro lo ra lo kal nih me di ja.12

Udruženje di plo ma ca na stra nim uni ver zi te ti ma (CA-
IRO) èak je po kre nu lo sud ski pos tu pak 2000. go di ne pro-
tiv saveta, tvrdeæi da nije uspeo da «zaštiti na cionalni in-
for ma tiv ni pros tor od stra nog upli va». Sud je pre su dio u
nji ho vu ko rist i na ložio emi te ri ma da poštu ju je zièke pro-
pi se za ko na o radiodifuziji. Odlu ka je iza zva la po vi ke
meðu mol dav skom rus kom po pu la ci jom, a vi so ki ko me -
sar OEBS-a za na ci onal ne ma nji ne kri ti ko vao je ogra-

Na ta lia Angheli 75

11. In ter vju sa Vi cto rom Osi po vim, izvršnim di rek to rom APEL-a, ok to bar
2002.

12. “Kri te ri ju mi za dis tri bu ci ju li cen ci po be dni ci ma na ta kmièenji ma za
auto ri za ci ju radiodifuzije» www.cca.md



nièenja na osnovu ljud skih prava. Usledilo je još pri tisa-
ka iz inos transtva, pa je moldavska skupština izda la tu -
maèenje odre da ba o je zi ci ma, pro pi su juæi da 65 pro ce na -
ta sadržaja u lokalnoj pro dukciji, a ne ukupnog vre mena
emi to va nja, mo ra bi ti na službe nom je zi ku. Za lo kal ne
podružnice sta nica iz Rusije to je znaèilo da os taju na ta -
la si ma bez ika kvih pro me na nji ho vog sadržaja.

CCA ni je ima la mno go us peha u sprovoðenju jezièkih
i dru gih propisa u skla du sa radiodifuznim zakonima
zem lje. Veæina emi te ra se je dnos tav no su prot stav lja san-
kci ja ma i os ta je na ta la si ma. Ta ko je, na pri mer, Av to Ra-
dio nas tavio da emi tuje pro gram èak i pošto su mu bi le
oduzete i radiodifuzna i te hnièka licenca.

Ne dav no je Sa vet usvo jio mno go opre zni ji pris tup i ne
pri me nju je ni ka kve ozbilj ne san kci je. Nes po so ban da efi-
ka sno olakša pri me nu re le van tnih za ko na, CCA sa da
tvrdi da izbe ga va pri me nu oštri jih san kci ja iz stra ha da
ne «uništi» moldavski radiodifuzni prostor.13

2. Me di ji na ukra jin skom, bu gar skom, ji dišu i rom-
skom je zi ku. Uti caj me di ja na dru gim je zi ci ma, osim
onih na ruskom i mol davskom, mi nimalan je. Od no vem-
bra 2002. go di ne u na ci onal noj dis tri bu ci ji ne pos to je me-
diji ko ji ni su na mol davskom ili rus kom.14 Je dine dve pu -
bli ka ci je ko je se dis tri bu ira ju širom zem lje su Is to ki i
Nash Go los. Obe se pre težno bave životom jevrejske zaje-
dni ce u Mol da vi ji, a štam pa ju svo je ma te ri ja le na rus kom
jeziku.

Me di ji na ukra jin skom su ne ra zvi je ni, iako je to dru-
ga po ve lièini etnièka gru pa po sle Mol da va ca. Ukra in ski
Go los iz Kišinje va, na ukra jin skom je zi ku, za vi si od pri-
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vatnih do nacija da bi preživeo, ali one nisu dovoljne da bi
se list sa tiražom od 3.000 pri meraka po javljivao re dov-
no. Pro mi ni, no vi ne na ukra jin skom, ko je se štam pa ju u
gra du Bal ti na se ve ru zem lje, ta koðe izla ze ne re dov no.15

Si tu aci ja je slièna sa štam pom na bu gar skom je zi ku.
Ro dno Slo vo, no vi ne Bu ga ra u Mol da vi ji, pres ta le su da
izla ze pre oko tri go di ne usled ne dos tat ka fon do va. Ne do -
volj no fi nan si ra nje ta koðe otežava objav lji va nje no vi na
Blgar ski Glas u gradu Taraklija, na ju gu. Od osni vanja
1991. go di ne, objav lje no je sa mo 50 bro je va tih no vi na.
Ne ma stal no za po sle nog oso blja ko je ra di za tu pu bli ka ci -
ju, a no vi bro je vi se po jav lju ju kad pris ti gnu pri va tne do-
nacije. U 2002. go dini su po kušaji lo kalnih vlas ti da su -
bven ci onišu ove no vi ne ima li ogra nièen efe kat – ma da je
obeæavana podrška za 12 bro jeva, obe zbeðena su sred-
stva samo za 3 broja.16

Ne ko li ko lo kal nih emi te ra ima pro gra me na bu gar -
skom. Tako državni TV ka nal STV 41, smešten u Ta ra-
kli ji, emi tu je lo kal ne ves ti, po slov ne i za bav ne šou-pro-
gra me na bu gar skom. TVar di ta, sre dnje ta la sni ka nal iz
gra da Tvar di ta iz južne Mol da vi je, ta koðe ima ne ko li ko
emi si ja na bu garskom.

Meðutim, udeo ori ginalnog pro grama na veæini ovih
sta ni ca je ve oma ma li, a ra zlièiti je zi ci pre težno se ko ris te 
za emi tovanje «muzièkih pozdrava». Is to to važi i za emi -
si je na ukra jin skom je zi ku sta ni ce AVM Stu dio iz Edi ne -
ta, kao i stanice Ca nal-X iz Bri senija – obe na se veru Mol-
davije, kao i za BAS-TV iz gra da Ba sarabeaska u central-
noj Mol da vi ji. Op seg ko ji po kri va ju ovi ka na li je dos ta is-
pod 50 kilometara.
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Pos to je pro gra mi na šest je zi ka, osim mol dav skog, na
Te le Ra dio Mol do va, na ci onal nom emi te ru. Ode lje nje «Co-
mu ni ta tea» mol dav ske jav ne te le vi zi je do no si 8 sa ti i 30
mi nu ta pro gra ma, dok je me seèno emi to va nje ode lje nja
je zi ka na ci onal nog ra di ja uku pno 7 sa ti i 45 mi nu ta. TV i
ra dio sa tni ce ukljuèuju pro gra me na bu gar skom, ga ga us-
kom, ji dišu, rom skom, rus kom i ukrajinskom.

Meðutim, ma njak kva li fi ko va nog oso blja i ne ade kva -
tno fi nan si ra nje ozbilj no uma nju ju nji hov kva li tet. Zbog
nis kih pla ta, ret ko ko ji mla di no vi nar se pri družuje re-
dak ci ja ma ovih ode lje nja. Od no vem bra 2002. go di ne
romski TV pro gram se ne emi tuje jer nema do maæina
pro gra ma.17 No vi na ri pro pušta ju važne do gaðaje jer im
ne dos ta ju ma te ri jal na sred stva, ne op ho dna da bi se ot pu -
tovalo na teren van glav nog grada Kišinjeva. Dnevne ko -
mu ni ka cij ske po tre be su im us kraæene, pošto re dak ci je
ni su oprem lje ne raèuna ri ma i faks-maš inama.

Pred stav ni ci etnièkih za je dni ca u Mol da vi ji stal no
izražava ju svo je ne za do volj stvo ko lièinom i ras po re dom
pro gra ma na nji ho vim je zi ci ma mol dav skog na ci onal nog
emi te ra. Ju la 2002. su svo ju za bri nu tost izra zi li u pi smu
ko je je di rek tor Ode lje nja za meðuna ci onal ne odno se po-
slao di rek to ru sta ni ce Te le Ra dio. Pi smo je po zi va lo na
po veæanje obi ma emi si ja na je zi ci ma ra zlièitih etnièkih
gru pa, nji ho vo pre ba ci va nje u udar no vre me, i po boljšano
izvešta va nje o ma lim etnièkim gru pa ma u Mol da vi ji (Be lo-
ru si, Jer me ni, Azer bejdžan ci, Ta ta ri, Po lja ci, Li tvan ci,
itd.). Pi smo ta koðe pod stièe upra ve emi te ra da obe zbe de
meðuna ro dnu per spek ti vu u pro gra mi ma, ti me što æe se
ba vi ti etnièkim pi ta nji ma u inos tran stvu.18
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Sadržaj i sa tni ca emi to va nja pro gra ma na ra zlièitim
je zi ci ma na na ci onal noj te le vi zi ji i ra di ju os ta li su uglav-
nom ne pro me nje ni od no vem bra 2002. go di ne do danas.

Ne dos tat ke u oblas ti pris tu pa ma nji na me di ji ma de-
taljno je ispitao Sa vet Ev rope (CoE) u januaru 2003. go di-
ne. U kon tek stu nad zo ra Okvir ne kon ven ci je za zašti tu
na ci onal nih ma nji na, Ko mi tet mi nis ta ra je po zvao mol-
dav ske vlas ti da «uzmu u ob zir le gi tim ne in te re se svih na-
ci onal nih ma nji na, ukjljuèujuæi i one u ne po volj nom po-
ložaju ili broj no ma le». Pre ma CoE, pri me na Kon ven ci je
«nije u potpunosti us pešna u odno su na Rome», a potre-
bni su da lji na po ri da se obe zbe di «pris tup me di ji ma,
izmeðu os ta lih i Ukra jin ci ma».19

3. Me di ji u auto nom noj re gi ji Ga ga uz. Za kon o po se-
bnom za kon skom sta tu su Ga ga uz-Je ri ja iz 1994. go dine
ga ran tu je auto no mi ju za ne kih 170.000 etièkih Ga ga uza
koji žive na ju gu Mol davije, i da je im pravo da ne zavisno
rešava ju pi ta nja ko ja se odno se na po li tièki, eko nom ski i
kul tur ni ra zvoj ove regije.

Po ovom za ko nu, zva nièni je zi ci Ga ga uz-Je ri ja su mol -
dav ski, ga ga us ki i rus ki. Meðutim, pre ov laðujuæa sre d stva
ko mu ni ka ci je u tom re gi onu su rus ki i ga ga us ki je zik.

Problemi sa ko jima se suoèavaju me diji u toj oblasti
slièni su pro fe si onal nim i eko nom skim iza zo vi ma no vi na -
ra u os ta lim de lo vi ma Mol da vi je. Ne dos ta tak pro fe si onal -
nog oso blja, ne dos ta tak fon do va i po kušaji vlas ti da cen-
zurišu me dije – to su glav na pi tanja.

Ti raž veæine pe ri odiènih pu bli ka ci ja ne pre la zi ne ko -
li ko sto ti na pri me ra ka, a mno ge od njih stva ra ju vrlo ma-
li ti mo vi no vi na ra, po ne kad i sa mi glav ni ure dnici.
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Re gi onal na skupšti na je osni vaè Ves ti Ga ga uzii, ne-
deljnika od èetiri stra nice sa ti ražom od 5.000 pri mera-
ka. Tri no vine izla ze na ruskom, a jedne se objavljuju na
ga ga us kom. Još dva pe ri odièna izda nja spon zo rišu lo kal -
ne vlas ti – Zna mea iz Ke dir-Lun ge i Pa n o ra ma iz Vul ka-
nes ti ja. Oba izda nja su ne delj ni ci na rus kom je zi ku. Zna-
mea ima štampani tiraž od 5.000 ko pija, dok je Pa n o ra -
ma podlistak na dve stra nice sa ti ražom od 500 pri-
meraka.

Zbog ne ade kva tnog fi nan si ra nja ga ga us ki Ana Sözü,
Ga ga uz Hal ki, Sa baa Yil di zi, Ga ga uz Yeri, Ga ga uz Se-
si, i Halk Bir lii  izla ze ne redovno, a is to tako i no vine na
rus kom i ga ga us kom je zi ku Açik Göz.20

Fi nan sij ska pot po ra cen tral nih mol dav skih vlas ti ga-
ga us kim me di ji ma izos ta je. S dru ge stra ne, ne ko li ko pu-
blikacija pri milo je po moæ iz Tur ske. Ana Sözü, dvone-
delj nik na èeti ri stra ni ce, i ma ga zin Sa baa Yil di zi spo zo ri-
sa la je tur ska Agen ci ja za meðuna ro dnu sa ra dnju (TI KA), 
dok je dvo ne delj nik Ga ga uz Se si pri mio do na ci je od pri-
va tnih lica.

TI KA je obe zbe di la i te hnièku do na ci ju za ra zvoj emi-
to va nja u toj oblas ti. Fi nan si ra nje je po kri lo troško ve re-
lej nih pos tro je nja, sa ci ljem da se po veæa kva li tet ra-
dio-pre no sa Ra dio Ga ga uzia, ka na la u držav nom vla-
sništvu, u gra do vi ma Kom rat, Ke dar-Lun ga i Vul kanesti.

Tre nu tno pos to ji sa mo je dan ra dio-ka nal u toj oblas ti
– pri va tni Ra di os tan tsia Jug, ko ji ima mešani pro gram
muzike i vesti, a pro gram emituje pre težno na rus kom je-
ziku. Pos toji pet TV stanica sa licencom u re gionu, ali sa-
mo èeti ri tre nu tno emi tu ju pro gram. Ori gi nal ni pro gram
ovih ka nala kreæe se u op segu od jednog do šest sati ne -
deljno, a veæina njih je na ruskom. Os tali re emituju ruske
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kanale. Na primer, ka nal Ayin Açik iz Ke dar-Lunge ko ris-
ti 90 pro ce na ta svog radiodifuznog vre me na da re emi tu je
programe rus kih ka nala ORT i RTR, dok Bi zim Aydi nik
iz Kom ra ta re emi tu je pro gra me mos kov ske MUZ-TV i
Channel 3. Op seg do meta ovih ka nala je izmeðu 10 i 40
ki lo me ta ra - naj ma nji je kod TV Sud iz Vul ka nes ti ja, a
najveæi kod Yeni Ay iz Komrata.

Me dij ske gru pe iz re gi ona više pu ta su pod sti ca le cen-
tral ne vlas ti da olakšaju ra zvoj emi to va nja u re gi onu, kao
i da do de le više fre kven ci ja lo kal nim pri va tnim emi te ri -
ma. Ne za vi sni cen tar no vi nar stva iz Ga ga uzi je, lo kal na
me dij ska NVO, sla la je otvo re na pi sma mol dav skom
pred se dni ku, pred se da va juæem skupšti ne i pre mi je ru
tražeæi nji ho vu in ter ven ci ju.21

Lo kal ne ves ti èes to se mešaju u de lo va nje me di ja, po-
sebno onih glasila ko ja su u državnom vla sništvu. Poli-
tièko trve nje èes to re zul ti ra cen zu rom i ot pušta nji ma no-
vi na ra. Ta ko su, pre ma Sa ve zu za od bra nu ljud skih pra-
va u Mol da vi ji (LA DOM), to kom je se nje kam pa nje u
2002. go di ni za izbor lo kal nog gu ver ne ra vlas ti ot pus ti le
glavnog ure dnika Zna mea, a preæeno je i èla novima re -
dak ci je ot pušta njem, u po kušaju da se obe zbe di pre di -
zbor no izvešta va nje na klo nje no je dnom od kan di da ta.22

No vem bra 2002. go di ne lo kal ne vlas ti su za tvo ri le Te-
leRadio Ga gauzia, u državnom vla sništvu. To je bi la je di-
na kom pa ni ja sa širo kim po kri va njem i ori gi nal nim emi-
si ja ma na bu gar skom, ga ga us kom, mol dav skom i rus-
kom je zi ku.23
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4. Me di ji u Tran sdnjes tru. Sa mo pro glašena mol dav-
ska Re pu bli ka Tran sdnjes tra (Tran sdnjes tri ja) pos to ji od
sep tem bra 1990. go di ne. Za ra zli ku od os tat ka zem lje,
ovu oblast u is toènoj Mol da vi ji na se lja va 39.9 pro ce na ta
Mol da va ca, 28.3 pro cen ta Ukra ji na ca, 25.5 pro ce na ta Ru-
sa, a 6.4 pro centa su pred stavnici dru gih etnièkih gru -
pa.24 Ak ci ju za obno vu mol dav ske kul tu re i je zi ka u ka-
snim 1980-im, po se bno usva ja nje za ko na o je zi ku, mno gi 
lo kal ni sta nov ni ci su vi de li kao pre tnju. Nji hov naj veæi
strah je bio da æe se Mol davija možda na kraju ujediniti
sa su se dnom Ru mu ni jom. Ret ko ko od Ukra ji na ca i Ru sa 
u Transdnjestriji go vori mol davski, pa su se plašili da æe
se je dnog dana probuditi kao stranci u svom sopstvenom
do mu. Re f e r en dum iz 1991. go di ne, or ga ni zo van s ci ljem
da se oèuva Sovjetski Sa vez, ko ji je veæina boj kotovala u
Mol da vi ji, bio je širo ko po zdrav ljen u regionu.

Od ta da je ot ce plje na re pu bli ka stvo ri la sve pre du slo-
ve države. Skupšti na sa mo pro glašene re pu bli ke je 1992.
go di ne uki nu la za kon o je zi ku iz 1989. i po no vo uve la
upo tre bu æiri li ce Mol dav ci ma. Njen Us tav pro glašava mol-
dav ski, rus ki i ukra jin ski za službe ne je zi ke re gi ona.25

Zakon o štampi i dru gim me dijima iz 1993. godine
ga ran tu je graðani ma pra vo pris tu pa in for ma ci ja ma na
nji ho vom ma ter njem je zi ku.26 Ipak, sko ro sva me dijska
gla si la u re gi onu objav lju ju ili emi tu ju in for ma ci je na rus-
kom. Po red to ga, me di ji iz Ru si je su naširo ko dos tu pni
pu tem re emi to va nja i na no vis kim ki oscima.

U no vem bru 2002. bi lo je 63 re gis tro va na me dij ska
gla si la u re gi onu. Sa mo dve no vi ne su štam pa ne na ne-
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kom ne-ruskom je ziku, a ne-ruski programi bi li su dos tu-
pni sa mo pu tem tran sdnjes tar skog držav nog emi te ra.27

Je di na pu bli ka ci ja na mol dav skom je Ade va rul Nis-
trean. Ove no vine, sa štampanim ti ražom od 1.000 pri -
me ra ka, spon zo rišu re gi onal ne vlas ti, a izda je se dva put
ne delj no. Ne delj nik Go min, na ukra jin skom je zi ku, ta-
koðe je fi nansiran iz državne ka se. On ima ti raž od oko
2.300 pri me ra ka.28

Držav ni ra dio Tran sdnjes tri je ima sa mo dnev ne ves ti
na mol dav skom i ukra jin skom, uz ana li tièke pro gra me i
te mat ske ma g a zi ne vi ken dom. Držav na te le vi zi ja do no si
pro gra me ves ti na mol dav skom i ukra jin skom je zi ku tri
puta ne deljno, kao i deèije i zabavne pro grame na ovim
je zicima.

Prev last rus kog je zi ka u me di ji ma ovog re gi ona vlas ti
èes to objašnja va ju «je zièkim sklo nos ti ma» svo jih sta nov ni -
ka. Pre ma je dnom is traživa nju jav nog mne nja ko je ci ti ra -
ju, 20 pos to Tran sdnjes ta ra ca re dov no gle da TV pro gra me 
na moldavskom, 37 pro cenata na ukrajinskom, a 95 pro -
ce na ta na rus kom. Ide ja, širo ko ras pros tra nje na meðu lo-
kalnim sta novništvom, jeste da im je rus ki je zik mno go
bliži po duhu i kul turnom na sleðu od moldavskog.29

Na pe ti odno si izmeðu cen tral nih mol dav skih vlas ti i
tran sdjes tar skih voða, po se bno po sle oružanih èar ki kra-
jem 1991. i poèetkom 1992. go dine, do veli su do ozbilj -
nog me dij skog ras ce pa izmeðu ot ce plje nog re gi ona i os-
tatka zem lje. Ranih 1990-ih obe strane su redovno ome-
ta le emi to va nje je dna dru goj. Sve do ne dav no mol dav ske
no vi ne prak tièno su bi le ne dos tu pne u Tran sdnjes tri ji, i
obrnuto.
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Ma ja 2001. go di ne mol dav ski pred se dnik Vla di mir
Vo ro njin i tran sdnjes tar ski voða Igor Smir nov pot pi sa li
su spo ra zum ko ji obe zbeðuje slo bo dan pro met me di ja.
Po tom sporazumu, stanovništvu se omoguæava da se
pret pla te na pe ri odiène pu bli ka ci je sa obe stra ne re ke
Dnjes tar. Ipak, ret ki su sta nov ni ci Tran sdnjes tri je ko ji ma 
je omo guæen pri jem pro gra ma mol dav skog na ci onal nog
ra di ja i te le vi zi je, jer oni ni su dos tu pni pre ko re dov ne ta-
la sne mreže.

Us pos tav lja nje ve za izmeðu me di ja u ot ce plje noj re gi -
ji i onih u os tatku zem lje još uvek je problem. Izveštaji o
do gaðaji ma u Mol da vi ji re dov no cen zu rišu vlas ti Tran-
sdnjes tri je, a nji ho vi auto ri se op tužuju da «de lu ju kao
pe ta ko lo na Mol da vi je» i èes to im se pre ti otkazom.

Sliènim po te zom su 2001. go di ne mol dav ske vlas ti
za tvo ri le no vi ne Kom mer sant Mol dovy, za to što su objav-
lji va le izvešta je ko ji su na vo dno pris tra sni pre ma vlas ti -
ma Tran sdnjestrije.

Uprkos spo ra zu mu iz 2001. go di ne, pris tup in for ma-
cijama u re gionu je ogra nièen, a vlasti sa dve oba le re ke
Dnjes tar pov re me no pri be ga va ju po li ti ci «mi lo za dra go»
kad se ra di o opo zi vu no vi nar ske akre ditacije.

III. Dru gi u medijima

Teške eko nom ske pri li ke, ma njak kva li fi ko va nih no-
vinara i po kušaji vlasti da se mešaju u delovanje glasila –
to su pro ble mi ko ji koèe ra zvoj me di ja u Mol da vi ji, bez
ob zi ra na jezik.

Ove pro ble me po veæava i ne dos ta tak pro fe si onal ne
so li dar nos ti meðu no vi na ri ma iz ra zlièitih etnièkih sre di -
na. Me di ji su uve li ko po de lje ni po etnièkim li ni ja ma, a
po kri va nje glav nih po li tièkih, društve nih i eko nom skih
do gaðaja u me di ji ma na rus kom je zi ku znaèaj no se ra zli-
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ku je od po kri va nja u me di ji ma na mol dav skom je zi ku.
Šta više, mno gi no vi na ri su svo jim ra dom po di gli meðuna-
ci onal ne ten zi je i pri do ne li stva ra nju sli ke om raženog
«dru gog».

Na ju peèatlji vi ji pri mer je bi lo izvešta va nje o do gaðaji-
ma u Tran sdnjes tri ji u pe ri odu 1991-1992. go di ne. Kad
su izbi le bit ke izmeðu vla di nih sna ga i tran sdnjes tar skih
po bu nje ni ka, me di ji su odmah usvo ji li stil izvešta va nja
ko ji je pod gre vao ste re oti pe o «ne pri ja te lju» i pružao
uprošæenu «crno-belu» sli ku do gaðaja.

Eti ke ti ra nje Tran sdnjes tri je, nje nih vlas ti i sta nov ni -
ka bi lo je uobièajeno u to vreme u mol davskim me dijima.
Slièno to me, me di ji u ot ce plje noj re pu bli ci su ko ris ti li uv-
re dlji ve epi te te i me ta fo re ka da su opi si va li mol dav ske
cen tral ne vlas ti i nje ne sta nov ni ke, po zi va juæi na veæa je-
zièka i kulturna prava.

Ta ko je zva nièni mol dav ski dnev ni list Ne za vi si maya
Mol do va èes to na zi vao vlas ti re gi ona «kon zer va tiv nim
sna ga ma», «šam pi oni ma ko lo ni jal ne po li ti ke», a po ne kad
èak i «kri mi nal ci ma» ili «gan gste ri ma». Po li ti ka tran-
sdnjes tar skih voða u mno gim pri li ka ma je opi si va na kao
«ðavol ska», dok su sta nov ni ci ot ce plje ne re pu bli ke eti ke -
ti ra ni kao «stran ci» i «pro pa li ce», im pli ci ra juæi da ne-mol-
dav ska po pu la ci ja ne vuèe pra ve ko re ne oda tle.30 Sa svo je
stra ne, Dnes trov skaya Prav da èes to je po mi nja la Mol dav-
ce, tvrdeæi da su je zik i njihova kulturna pra va, kao i vlas-
ti u zem lji, «fašis tièki». Na zivali su ih ta koðe i «mraènim
sna ga ma Mol da vi je», a èes ti su bi li po nižava juæi ko men ta -
ri o na vo dnom ne dos tat ku kul tu re i obrazovanja.

Izvešta va nje o «dru gom» pre ko li ni je fron ta do sle dno
je pa ti lo od ne dos tat ka is to rij ske po za di ne, pri ka zi va ni
su sta vovi sa mo je dne strane. Sve u sve mu, Transdnjes-
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tar ci su os ta li bez li ca, ho mo ge na i ne pri ja telj ska ma sa
Mol da va ca, i obrnu to.31

Od ranih 1990-ih jezik me dija se znatno ublažio.
Ipak, broj ni pro ble mi pre os ta ju, a izvešta va nju o odno si-
ma izmeðu razlièitih je zièkih grupa i da lje nedostaje rav -
no teža, do sle dnost i du bi na. Pro fe si onal ne ras pra ve o
ovim pi ta nji ma for mal no su za poèete 1999. go di ne. Ta da
je Sa vez mol dav skih no vi na ra usvo jio ko deks pro fe si onal -
ne eti ke, ko ji je, izmeðu os ta log, pod sti cao me dij ske pro-
fe si onal ce da se «su prot sta ve na si lju, go vo ru mržnje i su-
prot stav lja nja, ili bi lo ka kvoj dis kri mi na ci ji za sno va noj
na kul turi, polu, ili ve ri».32 Po sle usva ja nja Ko dek sa, no vi -
na ri su us pos ta vi li Na ci onal nu etièku ko mi si ju. Meðutim,
ko mi si ja ni je us pe la da do volj no utièe na obras ce ra da
pro fe si ona la ca u lo kal nim me di ji ma, ni ti da uje di ni no vi -
nare u tra ganju za ra znolikim i etièkim izveštavanjem.

Op tužbe i pro ti vop tužbe za etnièku ne ose tlji vost, po-
se bno meðu pred stav ni ci ma me di ja na rus kom i mol dav-
skom je ziku, nas tavile su se, a u 2001. godini je dnom no -
vi na ru iz ne delj ni ka Vremya na rus kom je zi ku bi lo je
suðeno zbog na vo dnog pro mo vi sa nja go vo ra mržnje u
me di ji ma. Op tužbe za zloèin po di gnu te su pro tiv Ju li je
Ko rol ko ve, pošto su je èla no vi CA IRO-a op tužili za uv re du 
na ci onal ne èas ti Mol da va ca i pod sti ca nje meðuna ci onal-
nog ra zdora. Pre ma tvrdnjama CA IRO-a, njen èlanak pod
na slo vom «Ko fer. Želje znièka sta ni ca. Ru si ja», bio je kle-
veta ti tularne na cije. U èlanku se tvrdilo da je pris tup po -
ložaji ma u držav nim or ga ni ma vlas ti pre preèen za one
ko ji go vo re rus kim je zi kom, a da ne ki zva nièni ci mol dav -
ske na ro dnos ti uzi ma ju mito.
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Op tužbe pro tiv Ko rol ko ve su ka sni je po vuèene, ali je
na pe tost os ta la. Šta više, pre dvo dni ci rus ke za je dni ce, ko-
ji su us tali u od branu Ko rolkove, tvrdili su da je ona ne -
pošte no izdvo je na ka ko bi bi la op tužena. Po nji ho vom
mišlje nju, èlan ci ko ji su otvo re no za go va ra li meðuna ci-
onalnu mržnju u mol davskoj štampi «prošli su zakonski
ne opaženo».33

Etnièke po de le uvu kle su se i u pro fe si onal ne or ga ni -
zacije no vinara, a ne ke od njih su osnovane da bi promo-
vi sa le in te re se etnièkih gru pa. Na pri mer, Udruženje ma-
sovnih me dija iz Kišinjeva oku plja pre svega glavne i od -
go vor ne ure dni ke me di ja na rus kom je zi ku, a pos to je i
uni je ga ga us kih i tran sdnjes tar skih no vinara.

Ne dos ta tak so li dar nos ti meðu no vi na ri ma otežava im
pos ti za nje pro fe si onal nih ci lje va. Poèet kom 2002. go di ne
š trajk za po sle nih u držav noj kom pa ni ji Te le Ra dio Mol do -
va, sa zahtevom za više ure dnièke slo bode, ni je us peo da
za do bi je do volj no podrške, jer su ga mno gi no vi na ri rus-
ke re dak ci je po sma tra li kao po kušaj nji ho vih mol dav skih 
kolega da ste knu više pra va za sebe.

Ipak, sve se više shva ta da su ne ophodni efi kasni me -
ha ni zmi ka ko bi se pro mo vi sa lo od go vor no, sen zi tiv no i
to le ran tno izvešta va nje. Ode lje nje za meðuna ci onal ne
odno se je 2001. go di ne us ta no vi lo di rek to rat za praæenje
meðuna ci onal nih odno sa. Di rek to rat je ov lašæen da nad-
gleda društvene i kulturne po trebe etnièkih gru pa i sta nje
odno sa meðu nji ma. Pu tem re dov nih pre gle da i ana li za
me dij skog izvešta va nja o etnièkim pi ta nji ma, od nje ga se
oèeku je da pra ti pro me ne u opažanji ma lju di nji ho vog na-
ci onal nog i etnièkog iden ti te ta, nji ho ve je zièke sklo nos ti i
uku pan ni vo to le ran ci je u mol dav skom društvu. Re zul ta ti 
nje go vog ra da re dov no se pri ka zu ju sa ve tu ode lje nja, u
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ko jem su voðe etnièkih za je dni ca i pred stav ni ci vla di nih
te la ko ja se ba ve ra zlièitim as pek ti ma meðuna ci onal nih
odnosa.

Zakonski okvir u zemlji ta koðe se me nja. Novembra
2002. go di ne pred se dnik Vla di mir Vo ro njin po dneo je
skupšti ni nacrt za ko na o bor bi pro tiv ek stre mi zma. Nacrt
za ko na de fi niše «ek stre mis tièki ma te ri jal» kao pod sti caj -
ne ak ci je po ve za ne sa ra tnim zloèini ma ili eli mi na ci jom
etnièkih, ver skih, na ci onal nih i dru gih gru pa. Or ga ni za ci -
je i po je din ci ko ji su an gažova ni u ta kvim ak tiv nos ti ma
suoèavaju se sa zabranom nji hovog obavljanja do pet go-
di na.34 Za kon je usvo jen u prvom kru gu i poslat na jav nu
diskusiju.

Po kušaji da se za je dno oku pe no vi na ri ra zlièitog
etnièkog po re kla, ka ko bi pro mo vi sa li di ver zi tet i mul ti -
kul tu ra li zam, uèinje ni su na širo kom ni vou. Èeti ri
mešana ti ma no vi na ra iz Tran sdnjes tra i dru gih oblas ti
izve li su to kom 2002. go di ne du go roène za je dnièke pro-
duk ci one pro jek te, pod po kro vi telj stvom Ne za vi snog no vi -
nar skog cen tra Mol da vi je. To kom ju la me se ca, oso blje
nedeljnika Tim pul iz Kišinjeva za poèelo je sa održava-
njem ne for mal nih sas ta na ka sa ko le ga ma iz Ade va rul Nis-
tre an-a iz Ti ras po la. Za da tak po boljšanja pro to ka in for-
ma ci ja izmeðu Tran sdnjes tra i os tat ka Mol da vi je pos tav -
ljen je kao pri oritet akcionog plana ko ji je usvo jila mol -
dav ska na ci onal na gru pa Me dij ske ope ra tiv ne je di ni ce
Pak ta za sta bil nost u sep tem bru 2002. go di ne.35 Gru pa
sje di nju je vo deæe no vi na re iz svih ti po va me di ja, po red
pred stav ni ka Vla de i me dij skih re gu la tor nih tela.
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Uèesni ci u ovim pro jek ti ma is ta kli su po tre bu za re-
dov nim praæ enjem me di ja ka ko bi se obe zbe di lo pošto va-
nje pra va svih graðana iz svih etnièkih sre dina. Pre dložili
su štam pa nje ra znih pri ruèni ka o pi ta nji ma di ver zi te ta i
mul ti kul tu ral nos ti, kao i da me dij ske or ga ni za ci je ra zra -
de «ko deks naj bo ljih pos tu pa ka». Ta koðe su po dvu kli
vre dnost za je dnièkih pro je ka ta no vi na ra iz ra znih
etnièkih sre di na ka ko bi pro mo vi sa li urav no teženo i du-
bin sko izvešta va nje o pi ta nji ma di verziteta.

Po nji hovom mišlje nju, za jednièki rad na ovim pro -
jek ti ma po pu niæe in for ma ci oni jaz ko ji meðu nji ma pos-
to ji, po jaèaæe ni vo to le ran ci je u Mol da vi ji i, na du ge sta ze, 
doprineæe miru i sta bilnosti u zem lji. Sve je šire shva ta-
nje da me diji mogu postati važna alat ka u rešavanju spo -
ra u Tran sdnjestru.

IV. Umes to za kljuèka

Oslo boðenje Mol da vi je od sov jet ske vla da vi ne do ve lo je do
ra zvit ka po li tièki ra zno li kih me di ja. Po ja vi lo se mnoštvo
no vih izda nja i radiodifuznih gla si la to kom po sle dnjih je-
da na est go di na, re flek tu juæi širo ki spek tar mišlje nja o
glav nim po li tièkim i eko nom skim ten den ci ja ma u zem lji.
Meðutim, obe zbeðiva nje je zièke i kul tur ne ra zno li kos ti i
dalje je iza zov za mol davske medije.

Zakonski okvir u zemlji obe zbeðuje pravo etnièkih
za je dni ca da ima ju pris tup me di ji ma na nji ho vom ma ter-
njem je zi ku, a po se bno vla di no ode lje nje je ov lašæeno da
pra ti pošto va nje ma njin skih pra va. I po red to ga, pri me na
mnogih za konskih propisa u ovoj oblasti otežana je fi nan-
sij skim po teškoæama, su ko bom po li tièkih in te re sa i nis-
kim pro fe si onal nim standardom.

U Mol da vi ji žive pred stav ni ci više od de set etnièkih
grupa , ali su mol davski i rus ki i da lje preovlaðujuæi jezi-
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ci me dija u zem lji. Izda nja na veæini dru gih je zika za vise
od pri va tnih do na ci ja, a po jav lju ju se ne re dovno.

Uprkos na lo zi ma Za ko na o radiodifuziji da 65 pro ce-
na ta pro gra ma bu de na službe nom je zi ku, mol dav skim
radiodifuznim pros to rom do mi ni ra re emi to va nje iz Ru si -
je. Ak tiv nost emi ter skog Sa ve ta, u ovom po gle du, i da lje
je ne efikasna.

Nerešen sukob sa Tran sdnjestrom do veo je do traj -
nog in for ma tiv nog pre ki da izmeðu dve re gi je. Obos tra ne
sum nje spreèava ju stva ra nje blis kos ti izmeðu me di ja u
ot ce plje noj oblas ti i os tat ku zemlje.

Us pos tav lja nje is tin ski ra zno li kih me di ja u Mol da vi ji
ta koðe je ome te no ne dos tat kom pro fe si onal ne so li dar -
nos ti meðu no vi na ri ma ko ji pri pa da ju ra zlièitim etni ci -
tetima.

Ipak, ne dav ne ini ci ja ti ve iz ba ze do pri ne le su ras tuæoj
sves ti o ovim pro ble mi ma meðu me dij skim pro fe si onal ci -
ma. No vi na ri su sve gla sni ji u po zi vi ma na ak ci ju s ci ljem
da se po di gnu pro fe si onal ni stan dar di, po boljšaju sa mo -
re gu la tor ni me ha ni zmi i pri me ne re le van tni za ko ni. Sve
ovo bi tre ba lo da osi gu ra kul tur ni i je zièki di ver zi tet u
mol dav skim me di ji ma. Naj važni je u to me je da oni pri pi-
suju veæu ulogu me dijima kao sred stvu za rešavanje su -
ko ba i izgra dnju po ve renja.
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Preporuke

Me di ji igra ju važnu ulo gu u oèuva nju in te re sa ra znih
etnièkih gru pa koje žive u Moldaviji. Meðutim, sve obuhva-
tni i du go roèni re zul ta ti mo gu se pos tiæi pu tem us klaðenih
ak ci ja ra zlièitih ak te ra: Vla de, etnièkih udruženja i in te re -
snih gru pa, pro fe si onal ne no vi nar ske or ga ni za ci je, in sti tu -
cija za obuku i no vinskih gla sila (i onih opštih i spe cijali-
zo vanih).

Sto ga, pre po ruèuje se da:
Vlada

• ra zra di sve obu hva tan pro gram za ra zvoj me di ja na
jezicima razlièitih etnièkih gru pa ko je žive u Mol da-
viji, kao i da dovede za konski okvir u sklad sa
propisima;

• obra ti pažnju na za hte ve pred stav ni ka etnièkih gru-
pa i po veæa obim emi to va nja na dru gim je zi ci ma,
osim mol dav skog i rus kog, na na ci onal nom jav nom
emi te ru (Te le Ra dio Mol do va), kao i da do de li veæi
broj fre kven ci ja ne-mol dav sko/rus kim TV i ra dio
sta nicama;

• obe zbe di fi nan sij sku po moæ u obli ku izdva ja nja ili
poreskih olakšica za štampana i radiodifuzna gla sila
ko ja emi tu ju pro gra me o živo tu etnièkih gru pa. Ta-
ko bi se osi gu rao mi n i mum ne op ho dnih uslo va za
nji ho vo pos tojanje;

• ohra bri zva nièni ke iz Ode lje nja za meðue tnièke
odno se da osmi sle svo je za je dnièke ak tiv nos ti sa
dru gim ak te ri ma (etnièka udruženja, pro fe si onal ne
no vi nar ske gru pe, me dij ska glasila).

Etnièka udruženja i in teresne grupe
• bu du an gažova ni u za je dnièkim ak ci ja ma sa dru gim

ak te ri ma u osi gu ra va nju ade kva tnog pris tu pa me di -
ji ma svih kul tur nih/je zièkih/etnièkih grupa;
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• oba ves te sva re le van tna te la (i na ci onal na i meðuna-
ro dna) o na pret ku/pro ble mi ma u pris tu pu me di ji-
ma, ili bi lo ko jem sluèaju ne to le ran ci je pre ma nji ma
u me dijima.

Pro fe si onal ne no vi nar ske or ga nizacije
• ohra bre ini ci ja ti ve ko je æe po boljšati sa mo re gu la tor -

ne me ha ni zme mol dav skih me di ja, kao i da pro mo -
višu etnièko, ra znov rsno i to le ran tno izveš tavanje;

• olakšaju javnu debatu sa namerom da se ofor mi Sa-
vet za štam pu/Kan ce la ri ja om bud sma na za štam pu
u Mol da vi ji, ko ji bi osi gu ra li da se is pi ta ju žal be na
medije.

In sti tu ci je za obu ku (aka dem ske i sre dnje o brazovne)
• uve du kur se ve o izvešta va nju o ra zno li kos ti ma i

mul ti kul tu ra li zmu kao stal ni nas tav ni plan;
• obe zbe de šan su no vi na ri ma ko ji pri pa da ju ra-

zlièitim etnièkim/kul tur nim/je zièkim gru pa ma da se
an gažuju u pro jek ti ma izgra dnje po ve re nja (tj. za je -
dnièkoj pro duk ci ji ma te ri ja la, kam po vi ma za obu ku
o ra zno li kom izvešta va nju, itd.).

Glasila
• vrše stal ni nad zor èla na ka/pro gra ma, ka ko bi osi gu-

ra li da nji ho ve or ga ni za ci je poštu ju prin ci pe di ver zi-
te ta i to le rancije;

• ohra bre mul ti kul tu ral nost i di ver zi tet u re dak ci ja ma 
(kroz prak su je dna ke mo guænos ti za pošlja vanja).
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Ne na Sko pljanac
Srbija (Srbija i Crna Gora)

Srbija (Srbija i Crna Go ra) za uzima pros tor ko ji je u
etnièkom, kul tu ro loškom i lin gvis tièkom smi slu je dan od
naj ra zno li ki jih u Ev ro pi. Oko 30 ra zlièitih na ci onal nih/et-
ni èkih gru pa ov de žive veæ ve ko vi ma a go to vo sva ka go vo ri
sop stve nim je zi kom. Bez ob zi ra na ra zvoj do gaðaja u pro-
te klih 15 go di na, ova zem lja ima du gu i bo ga tu tra di ci ju
mir ne mul tietnièke i mul tikul tu ral ne ko eg zis ten ci je,
uklju èujuæi me di je na ra zlièitim je zi ci ma i pris tu paènost
me di ja za sve graðane. Iako ra to vi iz de ve de se tih go di na
ni su za hva ti li ovu te ri to ri ju, ipak su na mno go ra zlièitih
naèina ne ga tiv no uti ca li na mul tietnièku i mul ti kul tu ral nu
praksu u prethodnom periodu. Sve je to do velo do mnoš-
tva latentnih i oèiglednih, na etnièkim osno vama za snova-
nih, su koba ko ji prete da se uveæaju ako se nji ma ne bu de
pristupilo na ade kvatan naèin. Prvi ko rak za zemlje koje
nameravaju da reše etnièke su kobe na miran naèin jeste
da se do ne su za ko ni o in di vi du al nim i ko lek tiv nim pra vi -
ma za sve. Drugi ko rak je sprovoðenje tih pra va i upravlja-
nje jav nim sek to rom u skla du sa usvo je nim prin ci pi ma. U
veliki broj pi tanja za ko ja tre ba naæi rešenje spa daju i pra -
va na upo tre bu je zi ka, slo bo du izražava nja i pris tup in for-
ma ci ja ma na ma ter njem jeziku.

Dos tu pnost me di ja na nji ho vom ma ter njem je zi ku
da je ra zlièitim etnièkim gru pa ma sop stve ne ka na le za
pro fe si onal no opšte nje, pre ko ko jih mo gu da se ba ve ra-
zlièitim po li tièkim i društve nim pi ta nji ma. To je sas tav ni
deo sve obu hva tnog pris tu pa izgra dnji za je dni ce, ra zvo ju
de mo krat skih in sti tu ci ja i du go roènom spreèava nju su-
koba. Da bi se omo guæilo uzimanje uèešæa i integracija,
meðuso bno ra zu me va nje mo ra da se gra di na ra zu me va -
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nju iden ti te ta, kul tu re, iza zo va i pi ta nja ve za nih za dru ge
za je dni ce i ti tular nu naciju.

Ovaj izveštaj odnosi se sa mo na Srbiju, ne na Srbiju i 
Crnu Go ru kao ce li nu. Re le van tne odred be Sa ve znog
ustava i za kona ko ji ureðuju pi tanja ko ja su predmet ove
analize u Srbiji i u Crnoj Go ri kon kretizuju se na razlièit
naèin. Od ju na 1999. go dine meðunarodne vlasti su uve le
i poèele da sprovode prav ne pro pise na Ko sovu koji se do 
izvesne mere ra zlikuju od pro pisa i u Srbi ji i u Crnoj Go-
ri. Ova ra zno li kost prav nih okvi ra one mo guæava saèinja-
vanje izveštaja ko ji bi bio ogra nièenog obu hvata, a ipak
ukljuèivao i Srbi ju i Crnu Goru i Kosovo. Zato je ovaj
izveštaj usredsreðen na Srbiju, a odluka o to me pot kre-
pljena je i èinjenicom da je ni vo etnièke i jezièke ra znoli-
kosti u Srbi ji viši ne go što je to sluèaj sa Crnom Go rom i
Ko so vom (u Srbi ji pos to ji pre ko 25 etnièkih za je dni ca, a
u me di ji ma je zas tu plje no de se tak ra zlièitih jezika).

Je di ni po u zda ni po da ci o etnièkoj/na ci onal noj struk-
turi srpskog društva koje u ovom trenutku ima mo na ras-
po la ga nju je su re zul ta ti po pi sa spro ve de nog 1991. go di -
ne.1 Od pre ko 25 ra zlièitih etnièkih grupa, u da ljem tek-
stu na vo di mo sa mo one ko je brojèano pred stav lja ju
znaèaj ni je za je dni ce i èiji je je zik zas tu pljen u jav noj ko-
munikaciji ili, u ne kim sluèaje vima, èak i u medijima:
Ro mi. Pos to ji širo ko uve re nje da su Ro mi broj ni ji ne go što
pokazuje po pis iz 1991. go dine, po ko me ih ima 143.000.
Procenjuje se da Ro ma za pravo ima izmeðu 600.000 i
800.000. Naj veæi deo Roma – po procenama 300.000 do
400.000 ili 50 pro cenata – koncentrisan je u re gionu
Južne Mo rave i Niša, gde Ro mi èine je dnu treæinu sta nov-
ništva u ne kim opšti na ma (Sur du li ca, Bu ja no vac, Boj nik,
Vla dièin Han).
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Maðari. Broj pripadnika ove, naj veæe etnièke gru pe u Voj-
vo di ni, jeste 339.491 ili 16,9 pro ce na ta sta nov ništva Voj-
vodine (u celoj Srbiji ima ih 344.147). Oni su kon centrisa-
ni uglav nom u se ver noj Voj vo di ni, gde èine ap so lu tnu
veæinu u sedam opština. Od uku pnog broja voj voðanskih
Maðara, 58,2 pro centa živi u ovim opštinama.
Bošnja ci. U po pi su iz 1991. go di ne re gis tro va no je
246.411 Mu sli ma na (Bošnja ka). Oni su kon cen tri sa ni u
oblasti po znatoj kao Sandžak, u ko joj se stièu gra nice Bo-
sne i Her cegovine s jedne, i Srbije i Crne Go re s druge stra -
ne. Bošnja ci ima ju ap so lu tnu veæinu u opšti na ma No vi Pa-
zar (75,4 pro centa), Sje nica (76,1 pro cenat) i Tu tin (94,3
pro cen ta). Ve li ka kon cen tra ci ja Bošnja ka je i u opšti na ma
Pri boj (30,4 pro ce na ta) i Pri je po lje (43,4 pro cen ta).
Al ban ci. Pro cenjuje se da Al banaca ima oko 100.000. Oni 
su kon centrisani u tri opštine na ju gu Srbi je, u Preševskoj
do li ni ko ja se gra nièi sa Ko so vom, i pred stav lja ju etnièku
veæinu u dve opštine: Bu janovac (60,1 pro cenat) i Preševo
(89,9 pro cenata).
Hrva ti.  U po pisu iz 1991. go dine re gistrovano je 111.650
Hrvata, ili 74.808 (67 pro centa) sa mo u Vojvodini, što èini
3,7 pro ce na ta sta nov ništva u ovoj po kra ji ni. Po li tièka i so-
ci jal na si tu aci ja u ko joj je spro ve den po pis 1991. go di ne
predstavlja je dan od kljuènih ra zloga za ve liki pad broja
Hrvata. Iako je po znato da su u pe riodu po sle 1991. go di-
ne mnogi Hrva ti otišli iz Vojvodine, naroèito iz Sre ma, ne
zna se nji hov taèan broj.
Slo va ci. Po pis iz 1991. go dine po kazao je da Slo vaka u
Srbiji ima 66.863. Slovaci su uglav nom sta bilna gru pa
sta nov ništva. Kon cen tri sa ni su u Voj vo di ni (95 pro ce na-
ta), a u 1991. godini èini li su 3,2 procenta vojvoðanskog
sta nov ništva. Za Slo va ke je ka rak te ris tièno da su ra su ti i
po mešani sa dru gim za je dni ca ma, na roèito sa Srbima.

Ne na Sko pljanac 95



Ru mu ni.  Ru muna je bi lo 42.364, a veæina ih je žive la u
Voj vo di ni (38.809 ili 1,9 pro ce na ta sta nov ništva u po kra ji -
ni). Broj pri padnika ove grupe znaèajno je smanjen (za
34,5 pro ce na ta) od prvog po pi sa po sle Dru gog svet skog ra-
ta. Ru mu ni su uglav nom kon cen tri sa ni u ju go is toènom
Ba na tu, u opšti na ma Vršac (13,8 pro ce na ta) i Ali bu nar
(31,7 pro ce na ta), na gra ni ci sa Ru munijom.
Bu ga ri.  Po pisom je utvrðeno da Bugara ima 26.922 i da
su veæinom kon cen tri sa ni u opšti na ma Di mi trov grad i Bo-
si le grad, u bli zi ni gra ni ce sa Bu garskom.
Vla si.  Po pis je po kazao da ima 17.810 Vlaha, koji su kon-
cen tri sa ni u Ho mo lju i Ti moèkoj kra ji ni, na is to ku Srbije.
Druge ma nje etnièke gru pe. Pos to ji de se tak dru gih ma-
lih etnièkih gru pa, koje su sve locirane u pokrajini Voj vo-
dina, a svaka od njih èini ma nje od dva pro centa voj voðan-
skog sta nov ništva. Brojèano su naj znaèaj ni ji Ru si ni, Ukra-
jin ci, Bu njev ci, Šok ci, Èesi i Nem ci. Na te ri to ri ji Srbi je žive
i ne ke druge ma le etnièke gru pe, kao što su Crnogorci,
Ma ke don ci, Slo ven ci i Jevreji.

Je dan od važnih as pe ka ta po pi sa iz 1991. go di ne jes te da
je broj lju di ko ji su se izja snili kao Ju gosloveni znaèajno
po ras tao. Broj Ju go slo ve na bio je 323.625, ili 3,3 procen-
ta graðana Srbi je. Pro ce nat Ju go slo ve na je tra di ci onal no
naj veæi u Voj vo di ni. U 1991. go di ni, Ju go slo ve na je bi lo
174.225 ili 8,7 pro ce na ta sta nov ništva u po kra ji ni.2

Ve oma je važno na gla si ti da na ci onal ne/etnièke ra zli-
ke ko je su prisutne u Srbiji ne znaèe uvek i suštinske ra-
zli ke u je zi ku. Je zi ci ko ji su pred stav lja li ra zlièite di ja lek -
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te srpsko hrvat skog je zi ka u So ci ja lis tièkoj Fe de ra tiv noj
Re pu bli ci Ju go sla vi ji (SFRJ) sa da su u no vo o sno va nim
državama zva nièno odvojeni kao srpski, hrvatski i
bošnjaèki. Meðutim, iako su ovo zvanièno tri razlièita je -
zika, lju di ko ji go vore, èitaju ili pišu na je dnom od ovih
je zi ka ne ma ju teškoæa da ra zu me ju os ta la dva i da èita ju
na njima.

Zbog na pred na ve de nog, u ovom izvešta ju me di ji na
bošnjaèkom ili hrvatskom je ziku neæe bi ti sma trani ni
me di jem je dne etnièke za je dni ce ni višeje ziènim me di jem. 
To ne znaèi da ti mediji ne maju po sebnu pu bliku (Hrvati
i Bošnja ci u Srbi ji). Za to se i bave te mama i pi tanjima za
koje je ta pu bli ka na roèito za in tere sovana.

I. Pravni okvir za medije

Us tav Re pu bli ke Srbi je iz 1990. go di ne ga ran tu je slo bo-
dno izražava nje na ci onal nog iden ti te ta, kul tu re, ve ro is po -
ves ti, i slo bo dnu upo tre bu je zi ka. Mo guænost do bi ja nja in-
for ma ci je na ma ter njem je zi ku je je dno od ek spli ci tno na-
ve de nih pra va (Èla no vi 8 i 49). Pra vo na osni va nje me di ja
na je zi ci ma na ci onal nih i etnièkih za je dni ca ni je po se bno
ureðeno Us tavom. Prvi pro pis koji je u pot punoj sagla-
snos ti sa ev rop skim stan dar di ma uve den je Sa ve znim za-
ko nom o zašti ti pra va i slo bo da na ci onal nih ma nji na i
Za ko nom o ra di odi fu zi ji Re pu bli ke Srbi je, a oba zakona
usvojena su 2002. godine.

Skupšti na sa ve zne države ra ti fi ko va la je kljuèna
meðunarodna akta ko ja ureðuju pra va etnièkih gru pa na
slo bo du izražava nja i in for mi sa nja, Okvir nu kon ven ci ju
za zašti tu na ci onal nih ma nji na (1998. go dine) i Po ve lju
za re gi onal ne ili ma njin ske je zi ke (1998. godine).

U fe bru aru 2002. go di ne Sa ve zna skupšti na je do ne la
Za kon o zašti ti pra va i slo bo da na ci onal nih ma nji na. To 
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je pos ti gnu to uz po moæ ek spe rata ko je je obe zbe dio Sa vet 
Ev ro pe i OEBS.

U Èla nu 17. za kon ga ran tu je in for mi sa nje pre ko me-
di ja na je zi ci ma na ci onal nih manjina:

«Pri pa dni ci na ci onal nih ma nji na ima ju pra vo na pot pu no i ne-
pristrasno oba veštenje na svom je ziku, ukljuèujuæi i pravo na
izražava nje, pri ma nje, sla nje i ra zme nu in for ma ci ja i ide ja pu-
tem štam pe i dru gih sred sta va jav nog oba veš tavanja.

Država æe pro gra mi ma ra di ja i te le vi zi je jav nog ser vi sa obe zbe-
di ti in for ma tiv ne, kul tur ne i obra zov ne sadržaje na je zi ku na-
ci onal ne ma nji ne, a može da osni va i po se bne ra dio i te le vi zij -
ske sta ni ce ko je bi emi to va le pro gra me na je zi ci ma na ci onal nih 
manjina.

Pri pa dni ci na ci onal nih ma nji na ima ju pra vo da osni va ju i
održava ju me di je na svom je zi ku.» 

Za kon omo guæava osni va nje Sa ve znog fon da za na ci onal-
ne ma njine (Èlan 20). Pro grami na je zicima etnièkih za je-
dni ca, kao i pro jek ti nji ho vih me di ja, veæ su bi li do bi li
podršku na osno vu ove pravne odredbe.

Srpski par lament je ju la 2002. go dine do neo Za kon o
ra di odi fu zi ji ko ji, izmeðu os talog, ureðuje i pi tanja elek-
tron skih me di ja na je zi ci ma na ci onal nih ma nji na (Èlan 72),
dok Èlan 78 oba ve zu je držav ne elek tron ske me dije da:

«pro i zvo de i emi tu ju pro gra me na me nje ne svim se gmen ti ma
društva, bez dis kri mi na ci je, vo deæi pri tom raèuna, na roèito o
spe ci fiènim društve nim gru pa ma kao što su de ca i om la di na,
ma njin ske i etnièke gru pe, hen di ke pi ra ni, so ci jal no i zdrav stve -
no ugroženi, glu vo ne mi (uz oba ve zu is tov re me nog emi to va nja is-
pi sa nog tek sta opi sa zvuènog se gmen ta ra dnje i di ja lo ga) i dr.;

uvažava ju je zièke i go vor ne stan dar de, ka ko veæin skog sta nov -
ništva, ta ko, u od go va ra juæoj sra zme ri, i na ci onal nih ma nji na,
odnosno etnièkih gru pa, na po druèju na ko me se pro gram
emituje;

obe zbe de za do vo lja va nje po tre ba graðana za pro gram skim
sadržaji ma ko ji izražava ju kul tur ni iden ti tet, ka ko na ro da, ta-
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ko i na cionalnih ma njina, odno sno etnièkih gru pa, kroz mo -
guænost da odreðene pro grame ili pro gramske ce line, na po -
druèjima na ko jima žive i ra de, pra te i na sop stvenom ma ter-
njem je ziku i pi smu.»

Ureðeno je i suzbijanje go vora mržnje (Èlan 21):
«Agen ci ja se sta ra da pro gra mi emi te ra ne sadrže in for ma ci je
ko ji ma se pod stièe dis kri mi na ci ja, mržnja ili na si lje pro tiv li ca
ili gru pe li ca zbog nji ho ve ra zlièite po li tièke opre de lje nos ti ili
zbog nji ho vog pri pa da nja ili ne pri pa da nja ne koj ra si, ve ri, na-
ci ji, etnièkoj gru pi, po lu ili sek su al noj opre de ljenosti.

Pos tu pa nje emi te ra su pro tno za bra ni iz sta va 1. ovog èla na je
osnov za izri ca nje pre dviðenih me ra od stra ne Agen ci je, ne za vi -
sno od dru gih prav nih sred sta va ko ja sto je na ras po la ga nju
ošteæenom.»

Za kon omo guæava jav nom sek to ru da osnu je elek tron ske
medije (Èlan 95) koji ne mo raju da plaæaju na doknadu za
emi to va nje pro gra ma. Ima juæi u vi du da su osni vaèi veæine
sa dašnjih me di ja na je zi ci ma ra zlièitih etnièkih gru pa nev-
la di ne or ga ni za ci je ili udruženja graðana na ci onal nih ma-
njina, ova odredba æe pod staæi njihov dalji rad. Meðutim,
prema istom tom èlanu, te stanice mo gu da emituju pro -
gram sa mo lo kal no, što je ne po volj no za ve li ke etnièke
grupe ko je su ra sute u širokom prostoru, kao što je sluèaj
sa romskim i maðarskim sta novništvom.

II Pre gled medija

1. Si tu aci ja u So ci ja lis tièkoj Fe de ra tiv noj Re pu bli ci
Ju go sla vi ji (SFRJ) i za vre me Mi loševiæeve vla da vi ne.
Pra vo na ci onal nih/etnièkih gru pa na in for mi sa nje na sop-
stve nom je zi ku pu tem me di ja bi lo je deo uobièaje ne prak-
se u SFRJ, i kad su u pitanju štam pani, i kad su u pitanju
elek tron ski me di ji. Meðutim, s ob zi rom na èinje ni cu da su
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bi li do zvo lje ni sa mo držav ni me di ji i me di ji ko je su osno-
va le pa radržav ne or ga ni za ci je, slo bo da me di ja bi la je
prilièno ogra nièena. Bez obzira na to, postojao je izvestan
broj me dij skih kuæa i ra zvi je na izda vaèka de la tnost na
dru gim je zicima. 

Naj ra zvi je ni ji me di ji na dru gim je zi ci ma (ne na srpskom)
pos to ja li su u Voj vo di ni. Sva ka od veæih na ci onal nih i
etnièkih za je dni ca ima la je sop stve nu izda vaèku kuæu ko ja 
je fi nan si ra na iz držav nog budžeta: Fo rum (maðar ska,
osno va na 1953. go di ne), Kul tu ra (slo vaèka), Li ber ta tea i
Ti bis kus (ru mun ska), Rus ke slo vo (ru sin ska). Sva ka od
ovih kuæa izda va la je naj ma nje je dan ne delj ni po li tièki list
(na maðar skom je zi ku izla zi le su i dnev ne no vi ne  Magyar
So) i ne ko li ko spe ci ja li zo va nih èaso pi sa (uglav nom za de-
cu, mlade i kul turu). Ra dio-te le vi zi ja No vi Sad (RTV NS)
emi to va la je pro gram na ne ko li ko je zi ka: maðar skom, slo-
vaèkom, ru sin skom, ru mun skom i rom skom. Ra dio No vi
Sad je emi to vao ce lo dnev ni pro gram na maðar skom je zi-
ku, èetvo roèasov ne pro gra me na dru gim je zi ci ma i, sva ko-
dnev no, po ne ko li ko sa ti te le vi zij skog programa.

Na ju gu Srbi je ni je bi lo me di ja na al ban skom je zi ku.
Al ban ska zajedni ca u Prešev skoj do li ni bi la je struk tu ral -
no po vezana sa Kosovom na više naèina3, pa su tako me -
di ji na Ko so vu služili kao pri mar ni izvor in for mi sa nja.
Radio i TV Prišti na je imala ce lodnevni pro gram na al-
banskom je ziku, dok je izdavaèka kuæa Ri lin di ja izda va la 
is to ime ne dnev ne no vi ne kao i om la din ski ma ga zin Ze ri i
par spe ci ja li zo va nih è asopisa.

100 Srbija (Srbija i Crna Gora)

3. Naj veæi broj je sre dnjoškol sko obra zo va nje ste kao na Ko so vu. S ob zi rom da
je u SFRJ Prištin ski uni ver zi tet bio je di na vi so koškol ska us ta no va ko ja je
omo guæava la ško lo va nje na al ban skom, nje ga su po haðali ne sa mo
ko sov ski Al ban ci ne go i Al ban ci sa ju ga Srbi je i iz Ma ke do ni je. Sve u
sve mu, Ko so vo, a na roèito Prišti na, pred stav lja li su kul tur ni, obra zov ni i
in te lek tu al ni cen tar za Al ban ce iz bivše SFRJ.



Što se tièe os ta lih de lo va Srbi je, bu gar ska za je dni ca
je ima la no vi ne pod na zi vom Brat stvo, dok vlaška za je-
dni ca ni je ima la me dij na ma ter njem jeziku.

Naroèito je znaèajno pri metiti da je Srbija (Srbija i
Crna Go ra4) bi la je dna od retkih ze malja koja je u to vre -
me pružala in for ma ci je na rom skom je zi ku pre ko držav-
nih me di ja. I RTV No vi Sad i RTV Prišti na, kao i nekoliko
opštin skih sta ni ca, ima le su pro gra me na rom skom je zi-
ku. Iako su je dne od prvih no vina na romskom je ziku na
Bal ka nu – Ro ma no Lil – osno vane u Beogradu 1935. go-
di ne, od sre di ne pe de se tih do kra ja osam de se tih go di na
bi lo je re la tiv no ma lo izda nja na rom skom je zi ku. Osnov-
ni ra zlog za to leži u èinjenici da Romi ni su bi li pri znati
za na ci onal nu ma nji nu, te država ni je ima la prav nu oba-
ve zu da po sve ti pažnju obe zbeðiva nju in for mi sa nja Ro ma
na nji ho vom ma ter njem je zi ku pod uslo vi ma ko ji su va ži -
li za dru ge, u gor njem tek stu navedene, etnièke grupe.

Pre ma Us tavu, Hrva ti, Mu sli ma ni (Bošnja ci) i Crno-
gorci ni su sma trani ma njinama. Ovo su bile tri od uku -
pno šest na cija ko je su èini le bivšu sa veznu državu i, sho-
dno to me, ni su ima li me di je na svo jim je zi ci ma. Ima juæi u
vidu da su do 1991. godine Hrvati, Mu slimani (Bošnjaci) i 
Srbi go vo ri li is tim je zi kom –srpsko hrvat skim – svi glav ni
me di ji bi li su za pra vo na je zi ci ma ovih na ci ja ko je su da-
nas etnièke zajednice u Srbiji. Isto je važilo i za Slovence i 
Ma kedonce.

Iako su Us tav koji je usvo jen 1990. godine i ne koliko
pos ebnih za ko na pre dvi de li sva osnov na pra va ma nji na –
ukljuèujuæi službe nu upo tre bu je zi ka u jav nos ti, u po slo-
va nju sa držav nim in sti tu ci ja ma, u škol stvu i u me di ji ma
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4. To ni je bio sluèaj sa mo u Srbi ji veæ i u dru gim delovima bivše SFRJ u
ko ji ma je rom sko sta nov ništvo bi lo znaèaj ni jeg bro ja. Prvi ra dio-pro gram
na rom skom je zi ku po kre nut je na sta ni ci Ra dio Te to vo (Bivša
Ju go slo ven ska Re pu bli ka Ma ke do ni ja) 1963. go di ne.



– za vre me Mi loševiæeve vla da vi ne (1990-2000)5 vlas ti su
uzur pi ra le pra vo na slo bo dnu proce nu da li se re le van tne
odredbe pri menjuju ili ne (i ako se pri menjuju, kako i do
koje me re). U èita vom nizu pitanja vlasti su èak otvo reno
kršile i Ustav i zakone.

Veæ 1990. go di ne, Al ban ci ko ji su ra di li u me dij skoj
kuæi Radio i TV Prišti na bi li su primorani da je napuste.
Usle di lo je za tva ra nje izda vaèke kuæe Ri lin di ja. I Al banci
na ju gu Srbi je su za je dno sa ko sov skim Al ban ci ma os ta li
u pot pu nom me dij skom mra ku. Nji hov pri mar ni izvor in-
for ma ci ja bio je sa te lit ski pro gram Ra dio TV Al ba ni je.
Za hva lju juæi uve re nju režima da mu od štam pa nih me di -
ja ne pre ti veæa opa snost, gru pa in te lek tu ala ca us pe la je
da 1994. go di ne u Bu ja nov cu osnu je lo kal ni èaso pis na
al ban skom je zi ku, Je ho na. Ras tu ra nje ovog èaso pi sa je
ne ko li ko pu ta za bra nji va no, a vo di li su se i sud ski pos-
tup ci pro tiv nje go vog glav nog ure dni ka. Uprkos to me, Je-
ho na je nastavila da se pojavljuje, sa pre kidima, ali je u
leto 2002. go dine mo rala da prestane sa ra dom, iz finan-
sij skih ra zlo ga.6

U Voj vo di ni je voðena sa svim dru gaèija po li ti ka. Pro-
gra mi RTV NS i lo kal nih opštin skih sta ni ca na je zi ci ma
ra zlièitih etnièkih gru pa ni su uki nu ti ni ti su za tvo re ne
izdavaèke kuæe. Meðutim, država je izdvajala da leko ma -

102 Srbija (Srbija i Crna Gora)

5. Koristimo 1990. a ne 1987. go dinu jer je te go dine u par lamentu usvo jen
novi Us tav Srbi je, dok je Mi loševiæ iza bran za predsednika na prvim
višepar tij skim pred se dnièkim izbo ri ma. Pe ri od od 1987. go di ne, ka da je
Mi loševiæ ste kao ap so lu tnu kon tro lu nad Sa ve zom ko mu nis ta Srbi je, do
mar ta 1990. go di ne, ka da je do ne sen no vi Us tav, pred stav ljao je
sve obu hva tan pro ces pri pre me za us pos tav lja nje je dne no ve držav ne
ide olo gi je i nje go ve ne o gra nièene kon tro le nad država nim in sti tu ci ja ma
Srbije, i nad svim delovima društva u Srbi ji.

6. To kom 2000. i 2001. go di ne Je ho na je do bi ja la znaèaj nu do na tor sku
pomoæ (IREX, USA ID, OSI, Press Now i Me dienhilfe). Po moæ je sma njena
zbog èinjenice da se ureðivaèka po litika ovih no vina više ni je smatrala
po li tièki ko rek tnom i urav no teženom. Glav ni ure dnik je bio no si lac lis te
ne za vi snih kan di da ta za lo kal ne izbo re ko ji su održani u ju lu 2002. go di ne
i iza bran je za lo kalnog po slanika u skupštini.



nje sredstava ne go što je bilo po trebno da se održi bogata
me dij ska pro duk ci ja ka kva je bi la u pret ho dnom pe ri -
odu. Osim što su eko nomski is crpljivani, svi me dijski
pro fe si onal ci, bez ob zi ra na etnièku pri pa dnost, oni su i
ot pušta ni uko li ko bi od bi li da izvešta va ju u pro pa gan dis -
tièkom i ra tnohuškaèkom du hu. To je ima lo za posledicu
da oso blje ko je je pre ostalo nije bilo u stanju da ispuni
osnov ne za hte ve u po gle du po kri va nja me dij skog pros to -
ra na ade kvatan naèin, da i ne go vorimo o ispunjavanju
vi so kih kri te ri ju ma za obe zbeðiva nje kva li te tnog pro gra -
ma. Upra vo su pro tno, šire njem ne to le ran ci je pre ma «dru-
gi ma», kse no fo bi je i go vo ra mržnje, ovi me di ji su do pri-
neli raspirivanju etnièke mržnje i nasilja. Èineæi to, ugro -
zi li su osnov ne prin ci pe do bre tra di ci je to le ran tnog
suživo ta mul ti e tnièke za je dni ce. No vi na ri ko ji su izbaèeni
iz držav nih i opštin skih me di ja po kre ta li su ini ci ja ti ve za
osni va nje pri va tnih ne za vi snih me di ja i èini li kljuèno oso-
blje u ovim me dijima. Osno van je je dan broj me dija ko ji
su fun kci oni sa li na ra zlièitim je zi ci ma, obu hva ta juæi i
štam pa ne i lo kal ne elek tron ske me di je. Meðutim, zbog
stal ne izloženos ti ra zlièitim vrsta ma pri ti sa ka ko je je
režim vršio, njihov domet je bio ve oma ogra nièen. Što se
tièe štam pa nih me di ja, maðar ski ne delj nik Csa la di Kor
bio je izu zetak. Ovaj list izla zio je u ti ražu od 23.000 pri -
me ra ka dok dru ge no vi ne na maðar skom je zi ku ni su pre-
la zi le ti raž od 2.000 pri me ra ka. Lo kal ni elek tron ski me-
di ji ra di li su bez do zvo le i po kri va li izu ze tno ma li pros-
tor. Pos to jao je ri zik da æe sva kog tre nut ka bi ti za tvo re ne.
Ova kva si tu aci ja po tra ja la je sve do pa da Mi loševiæa.

Meðutim, ni je sa mo režim stro go kon tro li sao me dij -
ski sadržaj ko ji se nu dio graðanima na njihovim je zici-
ma, ka ko bi po jaèao svo ju moæ ma nipulišuæi i kon tro-
lišuæi i meðue tnièka pi ta nja. Is tu me dij sku po li ti ku vo di le 
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su i po litièke stranke ko je su pred stavljale ne ke od zaje-
dnica, naroèito one koje su de lile vlast ili imale lo kalnu
vlast. Ovo se na roèito odnosi na stran ke maðarske grupe
ko je su kon tro li sa le go to vo sve lo kal ne elek tron ske me di -
je u opštinama se verne Vojvodine, gde Maðari èine ap so-
lu tno veæin sko sta nov ništvo. 

Prvi rom ski štam pa ni me dij osno vao je Ro min ter -
press. Is ta me dij ska kuæa po kre nu la je sa ra dnju sa sta ni -
com Ra dio B92, ko ja dva pu ta ne delj no emi tu je ra-
dio-emi si je na rom skom je zi ku (ko je on da re emi tu ju sta-
ni ce ANEM-a). Ko naèno, uoèi predsednièkih izbora 2000.
go di ne poèeo je sa emi to va njem prvi rom ski elek tron ski
medij u Srbi ji, Nišava u Nišu.7

Smatrajuæi da je Sandžak mes to u ko me pos toji vi so-
ki ri zik od is krsa va nja su ko ba, režim je stro go kon tro li -
sao in for mi sa nje pre ko on dašnjih elek tron skih me di ja.
Svi priva tni elek tron ski me di ji ko ji su pos to ja li u to vre-
me bi li su ko mer ci jal nog i za bav nog ka rak te ra. Ni su sa mi
pro i zvo di li in for ma tiv ni pro gram. Ne ki od njih su re-emi-
to va li in for ma tiv ni pro gram RTS-a. Pos tojao je samo je -
dan ne za vi sni list – Has – ali i on je zbog nedostatka fi -
nan sij skih sred sta va bio pri mo ran da pres ta ne sa ra dom
2000. godine.

2. Si tu aci ja po sle pa da Mi loševiæa.  Dok je si tuacija
kad su u pi ta nju štam pa ni me di ji os ta la ne pro me nje na,
elek tron ski me di ji su prošli kroz je dan in ten zi van i ha-
otièan ra zvoj ni pro ces u pe ri odu po sle pa da Mi loševiæa.
Zbog èinjenica da u prav nim pro pisima ko ji ureðuju elek -
tron ske me di je veæ go to vo dve go di ne pos to ji va kuum8, i
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7. Glav ne ne za vi sne me dij ske kuæe na ma njin skim je zi ci ma, ili dvo je zièni i
višeje zièni me di ji ko ji su osno va ni u Srbi ji za vre me Mi loševiæeve vla da vi ne
još uvek funkcionišu i po minjaæe se u daljem tekstu.

8. U nas tojanju da steknu i što je duže moguæe održe po litièku kontrolu nad
me di ji ma, no ve vlas ti su po ka za le za pa nju juæu nes prem nost da do ne su



uprkos uvoðenju mo ra to ri ju ma na fre kven ci je9, lo kal ni
pri va tni elek tron ski me di ji, i ra dio i TV sta ni ce, ni ca li su
kao peèurke.

Meðu elek tron skim me di ji ma ko ji su od kra ja 2000.
go di ne ne za ko ni to osno va ni na dru gim je zi ci ma (ne na
srpskom), naj broj ni je su lo kal ne rom ske ra dio-sta ni ce,
ko jih ima ot pri li ke 25. Slièno to me, u Voj vo di ni de se tak
pri va tnih ra dio i TV sta ni ca emi tu je pro gram na maðar-
skom je ziku, a osnovano je i nekoliko za slo vaèki i ru-
mun ski je zik. Naj veæi po rast u broj nos ti elek tron skih me-
dija de sio se u Sandžaku, gde u ovom trenutku dve priva-
tne TV sta ni ce i se dam pri va tnih lo kal nih ra dio-sta ni ca
emi tu ju in for ma tiv ni i ko mer ci jal ni pro gram10. Prva osno -
va na TV sta ni ca, ko ja sva ko dnev no emi tu je ne ko li ko sa ti
pro gra ma na bu gar skom je zi ku zo ve se TV Ca ri brod.11

Slièno ovo me, ra dio-emi si je ne ko li ko lo kal nih opštin skih
sta ni ca sve za je dno emi tu ju oko šest sa ti pro gra ma dnev-
no na bu gar skom je zi ku. U Bu ja nov cu, na ju gu Srbi je,
poèelo je da ra di ne ko li ko lo kal nih pri va tnih elek tron skih
me di ja: Ra dio To ni (na al ban skom je zi ku) i Ra dio Ema
(na srpskom je ziku, uz po kušaj da se osnu je redakcija
ves ti na al ban skom je zi ku), i ne ko li ko rom skih stanica.

Ka da se ra di o me di ji ma u Sandžaku, pro fe si onal ni
nivo je prilièno ni zak, dok je obim in formacija ko ji se nu -
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za ko ne o me di ji ma ko ji bi od go va ra li ev rop skim stan dar di ma. Pre raðeni
de ve ti nacrt Za ko na o ra di odi fu zi ji, ko ji su pri pre mi li me dij ski
pro fe si onal ci i do maæi ek sper ti u sa ra dnji sa struènja ci ma Sa ve ta Ev ro pe i
OEBS-a, ko naèno je usvo jen u srpskom par lamentu 18. ju la 2002. go dine.

9. Mo ra to ri jum je uve den u no vem bru 2000. go di ne i bi lo je pre dviðeno da
traje šest me seci, dok bi se u meðuvremenu usvojio novi za kon o
ra di odi fu zi ji i osno va lo re gu la tiv no te lo ko je bi izda va lo do zvo le. Umes to da
tra je po la go di ne, mo ra to ri jum je još na sna zi i pred stav lja pre pre ku za
ra zvoj pri va tnih elek tron skih me di ja, na roèito onih ko ji su po ka za li
nes prem nost da bu du pris tra sni u ko rist no vih vlas ti.

10. Ne ukljuèujuæi ne ko li ko sta ni ca ko je fun kci onišu na èis to ko mer ci jal nim
prin ci pi ma.

11. Prvi TV pro gram na bu gar skom je zi ku emi to vao je TV Pi rot (èlan ANEM-a)
2000. go dine, ali u ve oma ogranièenim okvi rima (jedan sat na dan).



di pri lièno ogra nièen. Sa mo ne ko li ko me dij skih kuæa nu-
di sadržaj èiji je cilj pro movisanje to lerancije i tu no vin-
ske agen ci je Sa na press i TV Je din stvo si gur no ima ju vo-
deæu ulo gu. In di ka tiv no je da obe agen ci je te sno sa raðuju
sa me dijima u ostatku Srbije, i da je najveæi deo sadržaja
ko ji ima za cilj pro mo ci ju meðue tnièkog ra zu me va nja i
to le ran ci je re zul tat upra vo ove sa ra dnje. Na pri mer, TV
Je din stvo, s ob zirom da je u okvi ru ANEM-a, najèešæe
emi tu je sadržaj pro i zve den u TV B92 ili u dru gim sta nica-
ma pod kišobranom ANEM-a. Iako je u zas toju veæ dve
go di ne zbog mo ra to ri ju ma na do zvo le, pro je kat no vin ske
agen ci je BE TA, èiji je cilj osni va nje pri va tnih ne za vi snih
ra dio-sta ni ca, sva ka ko æe do ne ti znaèaj no po boljšanje na
ovom planu.

Broj nost elek tron skih me di ja ne znaèi i vi sok kva li tet
i ra zno li kost pro gra ma. Sa mo ne ko li ko no vo o sno va nih
sta ni ca ima pro gra me ko ji za do vo lja va ju pro fe si onal ne
stan dar de. Obim in for ma tiv nog sadržaja je mi ni ma lan
(obièno u trajanju od ne koliko mi nuta na sva kih sat vre-
me na u to ku da na); emi si je o ak tu el nim pro ble mi ma su
ve oma ret ke i najèešæe po dra zu me va ju in ter vjue u stu di-
ju; emi sija sa raznovrsnim sadržajem gotovo uopšte ne -
ma, a sa mo ne ko li ko no vo o sno va nih sta ni ca emi tu je
obra zov ni i kul tur ni pro gram. Zbog sve ga ovo ga, ve li ko je
pitanje da li su ove stanice u stanju da  is pune uslo ve ko ji
su po trebni da bi se ba vile suštin skim društvenim, eko -
nom skim i po li tièkim pro ble mi ma pu bli ke ko joj se obra-
æaju, i da li mogu da fun kcionišu kao me hanizam za
oèuva nje i una preðiva nje kul tu re i tra di ci je. Osim to ga,
imajuæi u vidu da je tržište elek tronskih me dija pre na-
trpano, kao i da je pro seèni po tencijal ovih medija, ka da
je o re klamama reè, ve oma ogra nièen u po reðenju sa me -
di ji ma èija je cilj na gru pa veæin sko sta nov ništvo zem lje -
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može se oèeki vati da mnogi od ovih medija neæe op stati
po sle spro voðenja Za ko na o ra di ofu zi ji12. Ne tre ba pre ne-
bregnuti ni èinjenicu da mnogim od ovih me dijskih kuæa
fre kven ci je i do zvo le uopšte neæe bi ti do de lje ne jer neæe
is pu ni ti uslo ve ko je za kon pre dviða13.

Bez ob zi ra na èinje ni cu da je pre ov laðujuæe no vi nar -
stvo pro ble ma tiènog kva li te ta, pos to je no vi ne, i ra dio i TV
sta ni ce ko je se ba ve no vi nar skom de la tnošæu u skla du sa
pro fe si onal nim stan dar di ma. Ne ke sta ni ce ko je u ovom
tre nut ku ima ju po kri ve nost nis kog kva li te ta rešene su da
pos ta nu do bre lo kal ne me dij ske kuæe. Ove dve gru pe me-
di ja sa da ima ju ve oma važnu ulo gu u svo jim za je dni ca-
ma, a imaæe je i ubuduæe.

Da nas su etnièka pi ta nja uopšte oèigle dni je po kri ve-
na u glav nim me dijima ne go što je to bio sluèaj za vre me
Mi loševiæeve vla da vi ne. Meðutim, znaèaj no se ra zli ku je
naèin izvešta va nja. Držav ni me di ji, kao i pri va tni me di ji
ko ji su kao stu bo vi oslon ci Mi loševiæeve vla da vi ne širi li
na ci ona lis tièku ide olo gi ju i mržnju pre ma «dru gi ma», sa-
da o etnièkim pi ta nji ma in for mišu go to vo is kljuèivo pre-
ko izvešta ja o ma ni fes ta ci ja ma i me ra ma ko je pre du zi ma -
ju vlasti. Analitièkog prostora sko ro da uopšte ne ma a
prièe o životu i pro blemima ra zlièitih etnièkih grupa po -
jav lju ju se sa mo u izuzetnim sluèajevima (na primer, u
sluèaju ra sistièkog po našanja ili na pada na graðane ko ji
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12. Pre ma Za ko nu o ra di odi fu zi ji, tre ba lo je osno va ti Ra di odi fu zni sa vet u ro ku 
od šest me seci od stupanja na sna gu za kona, tj. najkasnije do kraja
januara 2003. go dine. Meðutim, za kon je prekršen jer do mar ta 2003.
go di ne sprski par la ment još ni je bio iza brao svo je pred stav ni ke u ovom
Savetu. Shodno tome, Sa vet tek tre ba da se osnuje i tek treba da poène sa
pri pre ma ma za jav ni kon kurs.

13. Svaka stanica mora da ispuni uslove u pogledu tehnièkih moguænosti i
programa. Meðutim, prioritet je dat uslovima u vezi sa programom.
Stanice koje ne ispune ove uslove neæe dobiti frekvenciju i dozvolu, dok æe
stanice koje ispune tehnièke uslove, ali ne i uslove u vezi sa programom,
dobiti privremene dozvole i biæe im ostavljen rok od dve godine da se
usklade sa tehnièkim standardima.



pri pa da ju etnièkim gru pa ma). S dru ge stra ne, ne za vi sni
mediji, ko ji su ima li vo deæu ulo gu u bor bi protiv bivšeg
režima, sa da pos tav lja ju stan dar de pro fe si onal nog i dru št -
ve no-od go vor nog izvešta va nja o etnièkim pi ta nji ma. Oni
iznose na svetlo pro bleme sa kojima se suoèavaju etnièke
za je dni ce, pružaju graðani ma ko ji pri pa da ju etnièkim gru-
pama i grupama graðanskog društva u ra zlièitim etnièkim
za je dni ca ma mo guænost da se obra te širo koj pu bli ci, po zi -
va ju na od go vor nost or ga ne vlas ti na lo kal nom i držav nom
ni vou kad je reè o spro voðenju od go va ra juæe po li ti ke u
vezi sa etnièkim pi ta nji ma, spro vo de ve li ki broj kam pa nja
sa ci ljem da podignu svest jav nosti o etnièkim pi tanjima i
vo de kam pa nju za pro mo ci ju to le rancije.

Ko lièina go vo ra mržnje u me di ji ma zna tno je sma nje -
na u po reðenju sa Mi lošoviæevim vre me nom. No vi na ri ret-
ko ko riste re toriku koja može da po takne na mržnju neke
od etnièkih gru pa. Meðutim, jedan broj me dija pre nosi
izja ve po li tièara i de snièar skih gru pa ko je ima ju šovi nis-
tièki i kse nofobièan ton. I ov de je reè o medijima ko ji su
služili kao gla sno go vor ni ci Mi loševiæevog režima. Ne za vi -
sni me diji, ko ji su se bo rili pro tiv režima i nje gove ra tno-
huškaèke i na ci ona lis tièke po li ti ke, pre ma ta kvim izja va -
ma odnose se uz dužnu dozu kritike.

U glav ne me di je ko ji po kri va ju èita vu te ri to ri ju zem lje 
i pred stav lja ju naj bo lje pri me re an gažova nog i ra zno li kog
izvešta va nja o etnièkim pi ta njima, kao i su prot stav lja nja
go vo ru mržnje, spa da ju dnev ni list Da nas, ne delj nik Vre-
me, dvo ne delj nik Re pu bli ka, i no vin ska agen ci ja BE TA.
Po red to ga, svi lo kal ni elek tron ski me di ji ko ji su èla no vi
ANEM-a, kao i lo kal ni štam pa ni me di ji oku plje ni u
Udruženju lokal ne štam pe, ima ju pra vi la po našanja ko-
ja se kon kre tno odno se na izvešta va nje o ra zno li kos ti i
su prot stav lja nje go vo ru mržnje. U naj rev no sni je ta kve
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medije spa daju Ra dio 021, Ra dio Bo om 93, OK Ra dio, i
ne delj ni ci Ne za vi sna sve tlost i Vranj ske novine.

3. Ti po lo gi ja.  Me dijske kuæe se ne razlikuju sa mo po je -
zicima na kojima emi tuju pro gram, veæ i po naèinu na ko ji
se ti jezici ko riste. Štampe, ra dio i TV pro grama ima na
devet ra zlièitih je zika: na maðarskom, slovaèkom, rom -
skom, al ban skom, bu gar skom, vlaškom, ne maèkom, ru-
sin skom, ru mun skom i ukra jin skom. Ukljuèujuæi hrvat-
ski i bošnjaèki, i veæin ski, srpski jezik, u me dijima u Srbi -
ji je zas tu plje no uku pno dva na est je zi ka. Ra zlièit je i naèin
na ko ji se ovi jezici ko riste, naroèito kad su u pi tanju
štam pani me di ji. U da ljem tek stu su pri ka za ne ra zlièite
op ci je i kom bi na ci je, a po de la je izvršena na štam pa ne i na
elek tron ske medije.

3.1. Štam pa ni me di ji. Ne ma sve obu hva tnih po da ta ka o
uku pnom bro ju no vin skih kuæa na svim je zi ci ma.
Meðutim, podaci ko ji se odnose na Vojvodinu, gde se
objav lju je ve li ka veæina štam pa nih me di ja, po ka zu ju da
go to vo 150 re gis tro va nih kuæa fun kci oniše na je zi ku ko ji
ni je srpski. Kla si fi ka ci ja ovih lis to va mo gla bi da se šemat-
ski pri kaže na sle deæi naèin:14
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14. Ov de ni su obu hvaæeni spe ci ja li zo va ni lis to vi za de cu, om la di nu, žene,
struènjake i nauènike, po ljoprivredu, i slièno. Oni se sko ro svi po javljuju
na je dnom je zi ku. Ova kla si fi ka ci ja se prven stve no odno si na me di je ko ji se
svojim sadržajem uglav nom obraæaju pu blici etnièkih za jednica kao ta kvoj.



Vrsta lista Po krivenost Naèin ko rišæenja jezika

I. dnev ni list

II. ne deljnik

III. dvo nedljnik

IV. me seènik

1. na cionalna

2. re gionalna

3. lokalna

A. sa mo na je dnom jeziku

B. dvo je zièan ( srpski je zik 
i dru gi jezik)

a. sva ki èla nak je na oba
jezika

b. sa mo glav ni èlan ci su
na oba je zi ka, os ta li
èlan ci se ra zli ku ju po
jeziku

c. sa mo je dan èla nak na
jednom od dva  jezika

Na po me na: Po kri ve nost se de fi niše pre ma sle deæim kri te ri ju mi ma:
(a) te ri to ri ja na ko ju se odno si sadržaj; (b) te ri to ri ja dis tri bu ci je i pro-
da je lis ta; i (c) ge o gra fski po ložaj cilj ne pu bli ke. Lis to vi su kla si fi ko va-
ni kao: 1. na cional ni: na èita voj te ri to ri ji Srbi je; 2. re gi onal ni: na èita-
voj te ri to ri ji Voj vo di ne/Sandžaka/ju ga Srbi je/is toène Srbi je/cen tral ne
Srbi je; 3. lo kal ni: te ri to ri ja je dne opšti ne ( ukljuèujuæi i su se dne
opštine).

Što se tièe vrste lis ta, štampani me diji na ra zlièitim je zici-
ma obu hva ta ju sve lis to ve pri ka za ne na ta be li. Meðutim,
svi lis tovi ko ji izla ze èešæe izdaju se u Voj vodini, i to na je -
zi ci ma naj veæih gru pa. To je sva ka ko po ve za no sa èinje ni -
com da su ti je zici do 1990. go dine bi li službe ni je zici u
Voj vo di ni15 i da je država subvencionisala izdavaèke kuæe i 
štam pu. Pos to ji sa mo je dan dnev ni list –  Magyar Szó
(maðarski). Maðarska grupa ima i dva ne deljnika –
Csaladi Kor i 7 Nap. Slo va ci, Ru si ni i Ru mu ni ima ju po je-
dan ne delj nik: Hlas L’udy, Rus ke slo vo i Li ber ta tea. Sa
izu zet kom Csa la di Kor-a, os ta li lis to vi se i da nas su fi nan -
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15. Us ta vom Srbi je ko ji je usvo jen u mar tu 1990. go di ne, auto no mi ja Voj vo di ne 
je dras tièno sma nje na i sas to ja la se od ne ko li ko for mal nih na dležnos ti.
Izmeðu ostalog, srpski je zik je pro glašen za je dini službe ni je zik na èitavoj
te ri to ri ji Voj vo di ne (dru gi je zi ci su de li mièno pri zna ti kao službe ni, ali
samo u opštinama u ko jima etnièke grupe èine veæinsko sta novništvo).



siraju iz državnog budžeta. Svi os tali lis tovi, ka ko u Voj vo-
dini ta ko i u os tatku Srbi je, izla ze dva pu ta ili je dnom me -
seèno. Zbog ogra nièenih fi nan sij skih sred sta va, mno gi
izla ze neredovno.

Ni je dan od lis tova ko ji ni su na srpskom je ziku ne ma
na ci onal nu po kri ve nost. Ra zlog uglav nom leži u èinje ni ci
da za to nema pra vog ra zloga jer su sve etnièke grupe, sa
izu zet kom rom ske, kon cen tri sa ne u po je di nim oblastima.

Go to vo sve štam par ske kuæe izda ju lis to ve is kljuèivo
na je dnom je ziku – je ziku da te grupe. Meðutim, ima i ne-
ko li ko izu ze ta ka ko ji pred stav lja ju za nim lji ve pri me re i
zaslužuju da bu du po menuti.

Prvi izu zetak su lis tovi na romskom je ziku – npr. Ro-
ma no Lil i dru ge pu bli ka ci je ko je izda je Romiter press –
koji su dvojezeèni, pri èemu je svaki èlanak i na rom -
skom i na srpskom jeziku. Glav ni ra zlog za to je da rom-
ski je zik još ni je stan dar di zo van i da Ro mi go vo re ra-
zlièitim di ja lek ti ma; ne ki Ro mi ne mo gu da èita ju rom ski
ali mogu da ra zumeju srpski, a cilj izdavaèa je da privuèe
ne sa mo romsku èitalaèku publiku ne go i druge koji su
za in te re so va ni za pi ta nja ve za na za Rome.

Ne ko li ko ma lih lo kal nih no vi na u Voj vo di ni pred stav -
lja ju dru gi izu ze tak. Na pri mer, dvo ne delj ni ci Ki kin dske
no vi ne i No vi Beèejac, koji se izda ju i na maðarskom i na
srpskom jeziku. 

3.2. Elek tron ski me di ji. Slièno štam pa nim me di ji ma,
broj elek tron skih me di ja ko ji emi tu ju pro gram na ra-
zlièitim je zicima je prilièno vi sok – preko 150. Naj veæi broj
(90 pro ce na ta) su ra dio-pro gra mi ili ra dio-sta ni ce. Kla si fi-
ka ci ja ovih me di ja, na osno vu kri te ri ju ma pri me nji va nih
kod štam pa nih me di ja, šemat ski bi izgle da la ovako:
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Vrsta ele k-
tron skih
me dija

Po krivenost  Vrsta pro gra ma pre ma
naèinu ko rišæenja jezika

I. držav ni16

II. privatni

III. graðan ski
sek tor17

1. na cionalna

2. re gionalna

3. lokalna

A. ne delj ni programi
a. na je dnom jeziku
b. na više jezika

B. dnev ni programi
a. na je dnom jeziku
b. na više jezika

C. sav pro gram je na je ziku
jedne etnièke grupe

D. sav pro gram je na dva
jezika (na srpskom i na
je zi ku je dne etnièke grupe)
a. sa vre menski odvo jenim
pro gra mi ma na sva kom od
jezika
b. mešani je zici u okviru
is tog programa

E. sav pro gram je na više
jezika
a. sa vre menski odvo jenim
pro gra mi ma na sva kom od
jezika
b.  mešani je zici u okviru
is tog programa

Na po me na: Na ci onal na po kri ve nost po dra zu me va naj ma nje 2/3 te ri to -
ri je Srbi je; re gi onal na po kri venost po dra zu me va te ri to ri ju Voj vo di -
ne/San dža ka/ju ga Srbi je/is toène Srbi je/cen tral ne Srbi je; a lo kal ni po-
dra zu me va te ri to ri ju je dne opšti ne ( ukljuèujuæi i su se dne opštine).
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16. Iako no vi Za kon o ra do di fu zi ji pre dviða tran sfor mi sa nje pos to jeæih
držav nih elek tron skih me di ja (RTS i RTV No vi Sad) u pri va tne elek tron ske
medije, ovaj pro ces još nije ni za poèet, a ka moli završen. Za to se u ovom
izveštaju obe ove me dijske kuæe pominju kao državne.

17. Znaèajan broj elek tron skih me di ja na ma njin skim je zi ci ma osno va le su
nev la di ne or ga ni za ci je, na roèito kad se ra di o me di ji ma na rom skom
jeziku. Imajuæi u vi du da no vi Za kon o ra di odi fu zi ji pre dviða po zi tiv nu
diskriminaciju ovih me dijskih kuæa, može se oèeki vati da æe se više
me dij skih kuæa opre de lji va ti za ovu op ci ju pri li kom po dnošenja za hte va za
fre kven ci je i do zvo le.



Pro gra mi na je zi ci ma ra zlièitih etnièkih za je dni ca zas tu-
pljeni su kod svih vrsta elektronskih me dija. Meðutim,
držav ni me dij ko ji po kri va èita vu te ri to ri ju zem lje – RTS –
na rom skom je zi ku emi tu je sa mo po la sa ta pro gra ma dnev-
no. Ovaj pro gram se sastoji iz dva de la: vesti o najznaèajni-
jim do gaðajima u zem lji i inos transtvu i deo koji se ba vi
glav nim dešava nji ma u okvi ru rom ske za je dni ce. RTS uop-
šte ne emi tuje TV program ko ji ni je na srpskom jeziku.

Si tu aci ja je ne zna tno dru gaèija kod re gi onal nih elek-
tron skih me di ja. Držav na sta ni ca RTV No vi Sad, po red
emi si ja na srpskom je zi ku, sva ko dnevno emi tu je TV emi-
si je na maðar skom, ru mun skom, ru sin skom i slo vaè-
kom, kao i je dnom ne deljno na romskom, hrvatskom, i
ukra jin skom je zi ku. Ra dio sva ko dnev no emi tu je pro gram
na je zicima istih etnièkih gru pa, kao i TV. Pro gram pro i-
zvo de i ureðuju odvo je ne no vin ske re dak ci je i, sa izu zet -
kom emi si ja ves ti, ba ve se te ma ma ko je se kon kre tno
odnose na datu etnièku grupu, pri èemu je po vezivanje sa
dru gim gru pa ma retko.

Postoji oko 150 lo kalnih ra dio i TV stanica ko je emi -
tuju pro gram na drugim jezicima (ne na srpskom). Ot pri-
li ke èetvrti na ovih sta ni ca su opštin ske sta ni ce, a os ta lo
su pri vatni me diji i u ma njoj me ri me diji ko je je osnovao
nev la din sek tor (uglav nom rom ske sta ni ce, ali i sta ni ce
manjih gru pa u Vojvodini, kao što su Slo vaci i Ru sini).
Po lo vi na ovih sta ni ca je u Vojvodini.

Naj zas tu plje ni ji je zik kod voj voðan skih me di ja na
ne-srpskom je ziku je maðarski (oko 50), a sledi rom ski
(oko 10), dok se os ta li je zi ci po jav lju ju u pro gra mi ma
najviše pet sta nica. Glavni pro gram kod više od po lovine
ovih stanica je na srpskom je ziku (veæina ovih stanica su
opštinske), dok je os talim etnièkim grupama po sveæeno
ne ko li ko sa ti dnev no ili ne delj no na nji ho vom ma ter njem
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je zi ku. S dru ge stra ne, pri va tne sta ni ce ko je emi tu ju pro-
gram na jezicima odreðenih etnièkih grupa go tovo is-
kljuèivo ko ris te je zi ke tih gru pa. Sa mo dve sta ni ce – Ra-
dio 021/Mul ti ra dio i Ra dio Ko vaèica – ima ju višeje zièan
program, i to prvi na pet je zika (maðarski, slovaèki, ru -
munski, ru sinski i rom ski), kao i srpski, a dru gi na tri je -
zika (maðarski, slo vaèki i rumunski). Ra dio Ko vaèica
pri me nju je is ti naèin ko rišæenja je zi ka kao i RTV NS, dok
je Mul ti ra dio je di na sta ni ca u Srbi ji ko ja ima ra dio-emi si -
je u kojima se mešaju svi je zici. Po red to ga, u jednoje-
ziènim emi si ja ma ova sta ni ca èes to objav lju je in for ma ci je
koje se ne odnose is kljuèivo na tu je zièku grupu, veæ na
još je dnu ili više je zièkih gru pa. In for ma ci je o re le van tnim
dešava nji ma u bi lo ko joj od za je dni ca emi tu ju se u emi si -
jama ko je se obraæaju srpskoj po pulaciji. Ovaj krajnje je-
din stve ni pris tup na ila zi na zna tno odo bra va nje pu bli ke,
pa re nome ove stanice stalno raste.

Što se tièe lo kalnih sta nica u ostatku Srbi je, posle srp-
skog da le ko je naj zas tu plje ni ji rom ski je zik. Pos to ji oko 15
stanica na ko jima je glavni program na srpskom je ziku i
oko 20 rom skih sta ni ca. Dve sta ni ce emi tu ju pro gram na
bu gar skom je zi ku – TV Pi rot i TV Ca ri brod (TV Ca ri brod
po ne ko li ko sa ti sva ko dnev no). Je di no rom ske sta ni ce
ima ju pra vi dvo je zièni pro gram, po dje dna ko i po po tre bi
koriste i srpski i rom ski. Sve emi sije u ko jima gos ti go vore
samo srpski emi tuju se uvek na srpskom jeziku.

U apri lu 2001. go di ne OEBS-ova mi si ja lan si ra la je
pi lot-pro je kat na ju gu Srbi je. Osnov ni kon cept pre dviða
tran sfor mi sa nje lo kal nih opštin skih me di ja u gra do vi ma
Bu ja no vac, Preševo i Me dveða. Ra dio Bu ja no vac do bi ja
deo fi nan sij skih sred sta va da bi se pri mi lo al ban sko oso-
blje u ci lju osni va nja, po red veæ pos to jeæe re dak ci je za
srpski je zik, i re dakcije vesti za albanski je zik. U sep tem-
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bru 2002. go di ne poèelo je sva ko dnev no emi to va nje pe to -
minutnih ves ti, a oèekuje se da æe se u 2003. godini or ga-
ni zo va ti sve obu hva tni ji in for ma tiv ni pro gram na al ban -
skom. Poèeo je da se emi tuje i je dnoèasovni nedeljni pro -
gram na romskom je ziku. Od Ra di ja Preševo i Ra di ja
Me dveða oèeku je se da pra ve vesti i na je ziku druge
etnièke gru pe (na al banskom u Me dveði a na srpskom u
Preševu), što po dra zu me va ukljuèiva nje no vi na ra iz «dru-
gih zajednica». Cilj ovih pro jekta je da se obezbedi pro -
gram za sva ku od za je dni ca ko ji æe pra vi ti no vi na ri te za-
je dni ce na nji ho vom jeziku.

Za kljuèci u ve zi sa elek tron skim me di ji ma ko ji ni su
na srpskom je ziku su sle deæi:
1. Sa izu zet kom rom skih sta ni ca, ko je uglav nom emi tu ju 

dvojezièan pro gram (na romskom i srpskom), svi dru -
gi me di ji ima ju pro gram is kljuèivo na je zi ku svo je
etnièke grupe.

2. Ogranièen je broj pro grama na jednom ili više je zika u
me di ji ma u ko ji ma je osnov ni je zik srpski. Pro gram
pri pre ma je dna ili više odvo je nih re dak ci ja ves ti a
sadržaj ovih re dak ci ja ni je meðuso bno povezan.

3. Sa mo ne ko li ko me di ja emi tu je pro gram na više od dva
je zi ka, a meðu nji ma je di no Mul ti ra dio ima pot puno
višeje zièan pris tup u emi to va nju programa.

4. Iako ogro man broj elek tron skih me di ja emi tu je pro-
gram na je dnom ili više ra zlièitih je zika, mo ra se imati
u vi du da ve li ka veæina me di ja emi tu je uglav nom ko-
mercijalni, muzièki i za bavni pro gram, a tek ret ko i in-
for ma tiv ni (u naj bo ljem sluèaju sa mo krat ke ves ti na
svaki pun sat).

5. Može se oèeki vati da æe se broj ovih sta nica sma njiti u
na re dnom pe ri odu jer mno ge od njih neæe is pu ni ti
uslo ve u po gle du pro gra ma ko ji su po tre bni za do bi ja -
nje dozvole.
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3.3. Dru gi me dij ski pro jek ti.  Iako štampani i elek tron-
ski me di ji uve li ko pre ov laðuju, važno je pri me ti ti da su ra-
zlièiti je zi ci zas tu plje ni u ne ko li ko dru gih važnih me dij -
skih oblasti, kao što su uslu ge novinskih agencija, nezavi-
sne TV pro dukcije i In ternet.

Prva ne za vi sna no vin ska agen ci ja ika da osno va na u
Srbi ji, BE TA, veæ dve go dine pruža no vinske uslu ge na
maðarskom je ziku, a postoje pla novi da se poène i sa
uslu ga ma na maðar skom je zi ku u okvi ru re gi onal nog
projekta ko ji bi ukljuèio Maðarsku i zem lje u re gionu u
ko ji ma su pri su tne maðar ske za je dni ce (Ru mu ni ja, Hr-
vatska i Slo venija).

Sa mo je dna ne za vi sna TV pro duk ci ja pro i zvo di pro-
gram na je ziku ko ji ni je srpski: Ur baNS u No vom Sa du
(Voj vo di na). Nji ho va emi si ja pod na zi vom Mul ti grad ba vi
se pi ta nji ma kul tu re, emi tu je se sa dvo je ziènim ti tlom (na
srpskom i na maðarskom), a svi uèesni ci emi sije, uklju èu-
juæi i pri pa dni ke dru gih etnièkih gru pa, go vo re svo jim ma-
ter njim je zi kom. Pro gram se emi tu je na de se tak lo kal nih
TV stanica u Vojvodini. S ob zirom da ima tek ne koliko TV
sta ni ca ko je emi tu ju pro gram na ra zlièitim je zi ci ma, ovaj
pro je kat da je znaèajan do pri nos obo gaæiva nju TV pro gra -
ma meðuetnièkim i mul ti kul tu ral nim pri stu pom.

I na In ter ne tu su in for ma ci je na ra zlièitim je zi ci ma
ne do volj no zas tu plje ne. Je di no Csaladi Kor, Ro minter-
press i RTV Nišava ima ju sop stve ne saj to ve. Meðutim,
ovi saj tovi ni su znaèajnije poseæeni. Meðutim, sajt jednog
od glav nih me di ja priv laèi po se bnu pažnju. Sajt RTV B92,
širom sve ta po znat be ograd ski me dij, nu di dnev ne in for -
macije ne samo na srpskom, veæ i na maðar skom i al ban-
skom je zi ku. Po red to ga, ka rak te ris ti ka ovog saj ta je i ve-
li ki fo rum ko ji je or ga ni zo van na ne ko li ko de se ti na ra-
zlièitih tema i na ko me po setioci iz razlièitih etnièkih sre -
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di na ak tiv no uèes tvu ju u vir tu el noj ko mu ni ka ci ji. Ovaj
sajt po seæuje u pro seku 90.000  ljudi na dan.

3.4.  Po seban sluèaj – me diji na rom skom je ziku i
pro gram na rom skom je zi ku.  Ro mi su naj veæa manjin-
ska gru pa u Srbiji (Srbi ji i Crnoj Gori) i èine oko 10 od sto
uku pnog bro ja sta nov ni ka. Za to je na roèito važno po sve ti -
ti po se bnu pažnju me di ji ma ko ji nu de in for ma ci je na rom-
skom je ziku. Na ovom jeziku izla ze sa mo èetiri lis ta (jedan
deèji, je dan struèan, i dva ko ja se bave pi tanjima ve zanim
za Rome). Svi ovi lis tovi izla ze ne redovno (kada se obezbe-
de do natorska sredstva) i u ve oma ogra nièenom ti ražu. Ni
kod TV pro gra ma si tu aci ja ni je mno go bo lja – tre nu tno
pos to ji sa mo je dna rom ska sta ni ca a pro gram na rom-
skom je zi ku emi tu ju dve sta ni ce. Sho dno ovo me, može se
za kljuèiti da ra dio pred stav lja pri ma ran izvor in for ma ci ja
za rom sku za je dni cu. Pos to ji de se tak rom skih ra dio-sta-
ni ca. Ne pos to je re zul ta ti an ke ta ko je su se ba vi le is pi ti va -
njem rom ske pu bli ke. Meðutim, na osno vu pri me ra ra di ja 
Glas Ro ma i RTV Nišava, može se za kljuèiti da se Ro mi
ko ji ma su dos tu pne i rom ske sta ni ce i ne-rom ske sta ni ce
ko je emi tu ju pro gram na rom skom je zi ku ra di je opre de -
ljuju za ove prve. To svakako ima veze sa du gotrajnom i
in ten ziv nom mar gi na li za ci jom i dis kri mi na ci jom Ro ma,
ko je su do ve le do pre ke po tre be za sa mo eman ci pa ci jom.
Ro mi sma tra ju rom ske sta ni ce «svo jim» me di ji ma i mo gu
da se iden tifikuju sa nji ma. Èinje nica da ima ju «svoj» me-
dij èini ih po nosnim i da je im sa mopouzdanje. Još je dna
prednost je što mogu da slušaju pro grame ko ji se ba ve te -
mama ko je ih in teresuju, i to u svako doba dana.

Sve u sve mu, ne-rom ski me di ji ras po lažu ogra nièenim
ka pa ci te ti ma za za do vo lja va nje po tre ba za in for mi sa njem
na ma ter njem je zi ku rom ske po pu la ci je, pri èemu ne ma
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pla no va da se ovi ka pa ci te ti po boljšaju u do gle dno vre me.
S dru ge stra ne, tek ne ko li ci na rom skih elek tron skih me di -
ja nu de za do vo lja va juæi pro gram, kad je sadržaj u pi ta nju.
S ob zirom na èinje nicu da ih je osno vao graðanski sek tor,
mo gu da emi tu ju pro gram sa mo na lo kal nom ni vou. Kao
jedan od naèina za po veæanje do meta pro grama na rom-
skom je zi ku, rom ske sta ni ce ko je ne pro i zvo de pro gram u
svojoj kuæi, kao i lo kalne opštinske ili privatne stanice,
mogu da reemi tu ju naj važni je emi si je u pro i zvo dnji rom-
skih elektronskih me dija kao što su RTV Nišava i Glas
Ro ma, kao i pro gram Mul ti ra di ja na romskom. Neke sta-
nice to veæ èine a re zultati su po zitivni.18

III. Za kljuèak

Srbija (Srbi ja i Crna Go ra) ima du gu tradiciju višeje -
ziènos ti ko ja se ma ni fes tu je u me dij skoj prak si kao i u
drugim oblas tima. Meðutim, po trebno je ima ti na umu ne -
ko li ko važnih stvari.

Je di no is tin ski mul tietnièko i mul ti kul tu ral no druš-
tvo sa tra di ci jom to le ran tnog mul ti lin gva li zma pos to ji u
Voj vo di ni. U dru gim mul tietnièkim oblas ti ma u Srbi ji,
graðani èije je po re klo ra zlièito od po re kla ti tu lar ne na ci -
je susreæu se sa teškoæama kad je u pitanju ko rišæenje
nji ho vog je zi ka u jav nos ti, a i u me di ji ma. Me dij ska in-
fras truk tu ra za sadržaje na ra zlièitim je zi ci ma ve oma je
ra zvi je na u Voj vo di ni, a u os tat ku Srbi je je ve oma sla ba
(npr. za bu garski), ili je tek u nas tajanju (npr. za romski,
al ban ski i vlaški).

Iako znaèajni po broju – sa preko 150 lo kalnih elek tron-
skih me di ja i is tim bro jem štam pa nih me di ja sa mo u Voj-
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vo di ni – me di ji na ra zlièitim je zi ci ma su u pro se ku ve oma
ne ra zvi jeni, sla bo oprem lje ni, ne ma ju do vo ljan broj za po -
slenih, a standard po krivenosti je veoma ma li. Da bi igrali
ulogu ko ju bi mo gli da igraju, predstoji im da urade ve liki
po sao. Na roèito rom ski me di ji ni su do volj no ja ki da bi za-
do vo lji li ogrom ne po tre be ko je rom ski graðani ima ju za
in for mi sa njem i obra zov nim pro gra mi ma na svom ma ter -
njem jeziku.

Mul tietnièki odnosi ra zvi ja li su se u ve oma ne ga tiv nom 
prav cu to kom de ve de se tih. Ogrom no ne po ve re nje, strah i
èak mržnja koje su pro i zvo di li kra jem osam de se tih i
poèet kom de ve de se tih sa da se u me di ji ma po jav lju ju sa mo 
u izu ze tnim sluèaje vi ma. Meðutim, ne tre ba ga ji ti ilu zi je da
su ovi pro ble mi pot pu no pre va ziðeni. Ne ki po li tièari i gru-
pe ra di kal ne de sni ce ve oma su pri sutni u jav nos ti sa dis-
kri mi na tor skim, šovi nistièkim i kse no fo biènim izja va ma
ko je ne ki me di ji pre no se bez za uzi ma nja kri tièkog sta va.
Na ovom pla nu je ostalo da se oba vi još mno go po sla, u
èemu me diji tre ba da odigraju  važnu ulo gu kroz pro fesi-
onal no i društve no an gažova no izvešta va nje. Ipak, ne ke od
glav nih me dij skih kuæa pred stav lja ju izvan re dan pri mer za
ra zno li ko izvešta va nje i pro mo vi sa nje to le ran ci je, meðuso-
bnog ra zu me va nja i pošto va nja ljud skih pra va. Vo deæu
ulogu u to me ima ju RTV B92, dnev ni list Da nas, ne delj nik 
Vre me i no vin ska agen ci ja BETA.

Naj veæi broj me di ja na dru gim je zi ci ma su je dno je -
zièni ili dvo jezièni. Broj višeje ziènih me dija je ve oma mali
a veæina meðu nji ma su elek tronski me diji. Meðutim, ovi
me di ji veæinom ima ju odvo je ne ure dnièke od bo re za ra-
zlièite je zike i odvojeno vre me za emisije na svakom od
je zi ka. To može da do ve de do pa ra lel ne me dij ske re al nos-
ti na je zièkoj osno vi i, sa mim tim, na osnovama etnièke
razlièitosti. U tom smi slu, Mul ti ra dio, rom ske ra dio-sta-
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ni ce i pro duk ci ja Ur baNS pred stav lja ju naj bo lju prak su.
Od mno go brojnih pro jek ta na je zi ci ma etnièkih za je dni ca
ko je pro i zvo de glav ni me di ji, na jus pešni je su no vin ska
agen ci ja BE TA i In ternet vesti B92.

No vi za ko ni u oblas ti me di ja i Sa ve zni za kon o zašti ti
pra va i slo bo da na ci onal nih ma nji na, tra di ci ja me di ja na
je zi ci ma etnièkih za je dni ca i je dan od naj ra zvi je ni jih ne-
za vi snih me dij skih sek to ra u ju go is toènoj Ev ro pi pred-
stav lja ju pri lièno so li dan osnov za da lju izgra dnju. Pa
ipak, vlasti, me diji i nev ladin sek tor moraju da uèine do-
datan napor ka ko bi se os tva rio plu ra lis tièki i ne za vi sni
medijski sek tor koji bi nu dio èitav niz ra zlièitih me dija na 
je zi ci ma etnièkih za je dni ca i za do vo ljio po tre be mul ti et -
nièkog društva Srbije.
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Preporuke

I. Struk tu ral na pi ta nja i za da ci držav nih organa

Opšte:

1. Di rek tno fi nan si ra nje iz držav nog budžeta – bi lo na ni-
vou zem lje, po kra ji ne (Voj vo di na) ili opšti ne – os tav lja
moguænost da država kontroliše me dije i zato bi tre ba-
lo da se ukine. Tre ba osnovati javne fondove, na pri-
mer fon da ci je ko je bi ukljuèiva le etnièke za je dni ce i
me di je, no vi nar ska udruženja, me dij ske nev la di ne or-
ga ni za ci je, pri va tna hu ma ni tar na društva, i sl. Držav-
ne in sti tu ci je bi mo gle da ima ju pred stav ni ke u te li ma
ko ja pri me nju ju jav ne fon do ve, ali ne bi tre ba lo da bu-
du veæin ski zas tupljeni.

2. Državna te la na svim ni voima tre ba da pres tanu sa
prak som go to vo is kljuèivog do de lji va nja sred sta va
onim me di ji ma na je zi ci ma etnièkih za je dni ca ko ji su u
držav nom vla sništvu. Dok se stvo ri me ha ni zam jav nog 
fi nan si ra nja, fi nan sij sku po moæ tre ba do de lji va ti na
osno vu objek tiv nih i tran spa ren tnih kri te ri ju ma, i bez
dis kri mi na ci je pri va tnih medija.

3. Držav ni or ga ni ne bi tre ba lo da osni va ju no ve me di je
na je zi ci ma etnièkih za je dni ca. Ulo ga države ni je da
osni va me di je, ne go da us pos ta vi prav ni okvir i me ha -
ni zme jav nog fi nan si ra nja za pod sti ca nje osni va nja
me di ja ko ji æe fun kci oni sa ti ne za vi sno od držav nih
struktura.

Štam pa ni mediji:

4. De mo krat ska društva ne pri zna ju štam pu u držav nom
vlasništvu. Sho dno tome, državne izda vaèke kuæe ili
po je di naèni štam pa ni me di ji na je zi ci ma etnièkih za je -
dnica tre ba da se transformišu i da funkcionišu ne za-
visno od svih državnih i po litièkih struktura.
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5. Važeæi po re zi i poštan ski troško vi pred stav lja ju zna-
èaj no op te reæenje za štam pa ne me di je, na roèito kad su
u pi ta nju ma li me di ji na je zi ci ma etnièkih za je dni ca.
Vla da i par la ment tre ba da usvo je ne dav no po dne sen
pre dlog Mi nis tar stva fi nan si ja i eko no mi je da se uki nu
po re zi za štam pu. Is to ta ko, tre ba usvo ji ti i od go va ra -
juæe mere u vezi sa poštanskim uslu gama, ko je takoðe
pred stav lja ju važan me ha ni zam za in di rek tno pru-
žanje po moæi ne za vi snoj štam pi u mno gim ev rop skim
de mo kra tijama.

Elek tron ski mediji:

6. Držav ni elek tron ski me di ji – Ra dio-Te le vi zi ja Srbi je
(RTS), Ra dio-Te le vi zi ja No vi Sad (RTV NS), kao i je-
dan broj lo kalnih opštinskih me dija – ne bi trebalo da
ima ju mo no pol ili pri vi le go van po ložaj kad je u pi ta nju
emi to va nje pro gra ma na je zi ci ma etnièkih za je dni ca.
Tre ba lo bi obe zbe di ti uslo ve za je dan plu ral ni me dij -
ski sis tem u po gle du pro gra ma na je zi ci ma etnièkih
za je dni ca. Svi me di ji jav nog, pri va tnog i graðan skog
sek to ra tre ba da ima ju je dna ke mo guænos ti i uslo ve za
održiv rad.

7. Tre ba is pi ta ti mo guænos ti za do nošenje prav nih od-
red bi ko je bi uve le po zi tiv nu dis kri mi na ci ju kod izda-
va nja do zvo la za me di je graðan skog sek to ra. To je od
naroèitog znaèaja za me dije na jezicima etnièkih za je-
dni ca ko je su ra su te po èita voj zem lji. Po se bnu pažnju
u ovom smi slu za služuje romska za jednica.

8. Bez ob zira na èinjenicu da su ogra nièeni i po obu hvatu
i po pi ta nji ma ko ji ma se ba ve, pro gra mi na je zi ci ma
etnièkih za je dni ca na RTS-u i RTV NS-u su ve oma sku -
pi. Na njih odla ze zna tna fi nansijska sredstva ko ja bi
mo gla da se do de le pri va tnim pro jek ti ma ili pro jek ti -
ma za je dni ca. Tre ba is pi ta ti mo guænos ti ku po vi ne pro-
gra ma u pro i zvo dnji pri va tnih ne za vi snih TV pro-
dukcija.
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II. Me di ji na je zi ci ma etnièkih za jednica

9. Iako ih ima ve liki broj, mediji na je zicima etnièkih za -
je dni ca su ne ra zvi je ni kad je u pi ta nju in fras truk tu ra.
Oso blje èes to je dna is pu nja va pro fe si onal ne stan dar-
de, pro i zvo dnja pro gra ma je ve oma ogra nièenog obi ma
i uglav nom ne za do vo lja va juæeg kva li te ta. Na sva ki
naèin tre ba po moæi me dij ske kuæe ko je sa me pro i zvo-
de in for ma tiv ni pro gram, ukljuèujuæi i in fras truk tu ru,
obu ku oso blja i sred stva za ra zvi ja nje programa.

10. Po se bnu pažnju tre ba po sve ti ti Ro mi ma, ko ji pred-
stav lja ju naj veæu ma njin sku gru pu u Srbi ji. Na roèito je
važno po moæi ra zvoj elek tron skih me di ja za je dni ca u
oblas ti ma sa veæom kon cen tra ci jom rom ske po pu la ci-
je, kao i pro jek te za ra zme nu pro gra ma i us pos tav lja-
nje ve za izmeðu ovih me dija, ka ko u zem lji, ta ko i
drugde.

11. Ra zme na pro gra ma, ko pro duk ci je i um režava nje me-
di ja na je zi ci ma etnièkih za je dni ca mogu da po boljšaju
kva li tet. Tre ba pod sti ca ti i pre kogra niènu sa ra dnju.
Na taj naèin, mediji mogu da pospeše meðusobno ra -
zu me va nje i to le ran ci ju izmeðu ti tu lar nih na ci ja i lju di
u regionu.

12. Veæina me di ja na je zi ci ma etnièkih za je dni ca fun kci -
oniše na lo kalnom ni vou.  Meðutim, tek nekoliko njih
su za is ta me di ji za je dni ce. Pre po ruèuje se in ten ziv ni ja
saradnja izmeðu ta kvih me dija sa jedne strane, i lokal-
nog/re gi onal nog graðan skog društva sa dru ge. Nev la-
di ne or ga ni za ci je mo gu da odi gra ju na roèito znaèaj nu
ulogu – one ko je su osnovali predstavnici etnièkih za je-
dni ca, ali i os ta le – pre ko par tner skih pro je ka ta i ak tiv -
nog uèešæa u prav ljenju programa.
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III. Drvojezièni i višejezièni mediji

13. Naj veæi broj me di ja na je zi ci ma etnièkih za je dni ca je
je dno je zièan. Ne ki su dvo je zièni (uglav nom rom ski
mediji). Ima veoma malo višeje ziènih me dija, èak i u
Vojvodini, gde živi pre ko 25 etnièkih grupa i gde se go -
vo ri de se tak je zi ka. Ako se ovo me do da pre ov laðujuæa
prak sa da se pro gra mi pri pre ma ju odvo je no na sva-
kom od je zi ka, eto opa snos ti od po jav lji va nja pa ra lel -
nih me dij skih re al nos ti na osno vu etnièkih ra zli ka. U
pro i zvo dnji pro gra ma na ra zlièitim je zi ci ma po tre bni
su mešani etnièki ure dnièki odbori ili sa radnja
izmeðu od bora. U tom smi slu, naj bolju praksu za bu -
duæi ra zvoj pred stav lja ju Mul ti ra dio, rom ske ra-
dio-sta ni ce, pro duk ci je Ur baNS-a, kao i uslu ge no vin-
ske agen ci je BE TA i In ter net ves ti B92 na je zi ci ma ko ji
ni su srpski.

14. Dvojezièni i višeje zièni me diji æe moæi da do nesu po zi-
tiv ne re zul tate sa mo ako društvo pri hva ti višeje ziènost
kao deo nor mal nog sva ko dnev nog sta nja stva ri. U
oblastima gde etnièke zajednice èine veæinski deo, ili
znaèajan deo sta nov ništva, tre ba lo bi po nu di ti op ci -
onal ne i bes pla tne kur se ve je zi ka etnièkih za je dni ca. 
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Rodžer Blam i An drea Ošner
Š vajcarska

I. Uvod

Mul ti kul tu ral na društva se ra zvi ja ju ka da na ro di ra-
zlièitog etnièkog po re kla, je zi ka i ve ro is po ves ti žive za je -
dno na is toj te ri to ri ji. Švaj car ska se u tom po gle du
suoèava sa dve ra zlièite vrste is kustva: starijim i no vijim.
Starije iskustvo po tièe iz èinjenice da je više od pet vekova
Švaj car ska bi la mul ti kul tu ral na država ko ju su is tov re me-
no odli ko va li ne ko li ko je zi ka i kul tu ra. No vo is kus tvo je re-
zul tat imi gra ci je lju di iz za pa dne, južne, i is toène Ev ro pe,
kao i iz Azije, Afrike i La tinske Amerike. Ovaj pro ces je za-
poèeo u se dam na es tom ve ku, nas tav ljao se to kom osam na-
es tog i de ve tna es tog ve ka, i pos tao još znaèaj ni ji u dva de se-
tom ve ku. Sta ri je mul ti kul tu ral no is kus tvo do ve lo je do ja-
ke zašti te etnièkih grupa, što po dra zu me va i do de lji va nje
me di ja. No vi je mul ti kul tu ral no is kus tvo, s ob zi rom da je
pro is te klo iz imi gra ci je stra nih ra dni ka i izbe gli ca, odli ku je
se in te gra ci jom sa je dne, a se gre ga ci jom sa dru ge stra ne.
Zbog to ga ni je la ko obe zbe di ti me di je za imigrante.

II. Krat ka is to ri ja švaj car skog mul ti kul tu ralizma

Na te ri to ri ji sav re me ne Švaj car ske uvek se is tov re me -
no ko ris ti lo više je zi ka.1 To je Švajcarska imala da zahvali
svom ge o gra fskom po ložaju. Al pski pla nin ski ve nac pros-
tire se èita vom širinom Švajcarske i de li Evropu na jug i
sever, a re ke kao što su Ara, Raj na i Ro na su u prošlosti
èes to ra zgra nièava le zo ne uti ca ja. Ori gi nal ni je zi ci u Švaj-
car skoj bi li su je zi ci Kel ta (na se ve ru i za pa du), Re to ro -
ma na (na is to ku) i Le pon ti na (na ju gu). U pe ri odu od
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121. do 15. p. n. e. ova te ritorija je ušla u sas tav Rimske
im pe ri je. Više od 400 go di na do mi ni ra li su la tin ski je zik i
kul tu ra. U tom pro ce su, za pa dni de lo vi Švaj car ske su ro-
ma ni zo va ni ra ni je i ra di kal ni je ne go os ta li deo zem lje.2

Ger man ska ple me na su sve više pro di ra la na švaj car -
sku te ritoriju. Prvo su došli Burgundci, oko 450 p. n. e., i 
to u oblast Ženeve. Iako su bi li po litièki dominantni, Bur-
gun dci su ve oma brzo svoj je zik za me ni li je zi kom Rim lja -
na. Po sle 500. p. n. e., u Švajcarsku su pro drli i Ale mani.
Ov de se odi grao obrnut pro ces. Ger man ski je zik Ale ma na
os tao je do mi nan tan a ro ma ni zo va ni Kel ti su odus ta li od
svog je zika. U prvo vre me je zièka gra nica izmeðu aleman-
skih i bur gundskih de lova Švaj carske pružala se duž re ke
Are, ali se ka snije po merila više ka zapadu. Južni deo
Švaj car ske (se ver na Ita li ja) naj pre je na se lja va lo ger man -
sko ple me Lan go bar da, ko je je na kon ne kog vre me na
izgu bi lo svoj je zik i usvo ji lo no vi ji la tin ski je zik (ita li jan-
ski). U Re ti ji je zadržan re to ro man ski je zik ko ji pri pa da
la tin skim je zi ci ma. Ta ko se de si lo da se èeti ri je zi ka u
Švajcarskoj ra zgranièe veæ pre više od 1.500 go dina: ale -
man ski na se ve ru i is to ku, bur gun dsko-ro man ski na za-
pa du, re to ro man ski na ju go is to ku, i ita li jan ski na jugu.

Sta ra švaj car ska kon fe de ra ci ja, ko ja je poèela da se
osni va u tri na es tom ve ku, pred stav lja la je prvi sa vez u ko-
me se govorio sa mo ne maèki. U svim gra dovima i zem lja-
ma po li tièki li de ri su go vo ri li ne maèki (Fri burg je de lom
bio izu ze tak). Meðutim, pri po je ni kan to ni i va zal ne te ri to -
ri je su ve oma brzo do da li dru ge je zi ke kon fe de ra ci ji vla-
da juæih kan to na. Go di ne 1388. prvo fran cus ko go vor no
po druèje pri družilo se ovoj kon fe de ra ci ji (u Ju ri). Za tim
je usle di lo pri pa ja nje prvog ita li jan skog go vor nog po-
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druèja 1439. godine (u Tiæinu). Go dine 1496. kon federa-
ciji se pri družio i prvi na rod ko ji je go vorio re toroman-
skim je zi kom (u okvi ru Tri spo ra zu ma Re ti je). Da kle,
švaj car ska kon fe de ra ci ja je 500 go di na ima la èeti ri je zi ka. 
Pa ipak, do 1798. go dine nijedno od ne-ne maèkih go vor-
nih po druèja ni je do bilo sta tus vla da juæeg kan to na. Oni
su i da lje os ta li po da ni ci ili pri druženi kan to ni (sa ma-
njim pra vima), baš kao i mno ga ne maèka govorna po -
druèja. Tek su u Re publici Hel veciji (1798-1803), kon fe-
de ra ti fran cus kog, ita li jan skog i re to ro man skog go vor nog
po druèja ste kli je dna ka pra va. Meðutim, tek u de ve tna es -
tom ve ku kon fe de ra cij ski mo del je zièkih pra va ma nji na je
zapravo pri znat i stav ljen na papir.

S ob zi rom na na pred na ve de no, u sav re me noj Švaj-
carskoj pos toje èeti ri je zièke gru pe sa osam ra zlièitih
vrsta pi sa nih je zi ka.3

• 64 pro cen ta po pu la ci je u cen tral noj Švaj car skoj i u
se ver nim i is toènim de lo vi ma zem lje ko ji se gra nièe
sa Ne maèkom i Austrijom go vori ne maèki. Na ne ma-
èkom go vor nom po druèju Švaj car ske u sva ko dnev-
nom živo tu, na radiju, ali i na televiziji, go vori se oko
25 ra zlièitih di ja le ka ta. Meðutim, ve oma ret ko se i
piše na tim di ja lek ti ma. Držav ne in sti tu ci je, štam pa, 
kao i književ ni es ta blišment, ko ris te knji žev ni ne-
maèki kao pi sani jezik.

• 19 pro ce na ta po pu la ci je u za pa dnom de lu zem lje, ko-
ji se granièi sa Francuskom i na ziva «Su isse Roman-
de», go vo ri fran cus ki. Ov de su di ja lek ti pot pu no
marginalizovani, na nji ma se uopšte ne piše ni ti se go-
vo ri na ra di ju i te le vi zi ji. Je zik me di ja je fran cu ski.

• 8 pro ce na ta po pu la ci je u južnom de lu zem lje ko ji se
granièi sa Italijom, uglavnom u Tiæinu (kan ton Te-
sin), ali de lom i u do lini Gri son (kan ton Graubin-
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den), go vo ri ita li jan ski. Ov de pos to je i ne ki go vor ni
di ja lek ti ko ji se po ne kad ko ris te i u medijima.

• 0,6 pro ce na ta po pu la ci je u pla nin skom de lu Gri so-
na na ju go is to ku Švaj car ske go vo ri re to ro man skim
je zi kom. Pos to je pet ra zlièitih di ja le ka ta (pu ter, va la -
der, sur sil van, sut sil van i sur mi ran) ko ji se ko ris te i
u pi sanom obli ku, pa su i knjige pisane na nji ma.4

III. Prav ni okvir za medije

1. Utvrðiva nje je zièke ra zno li kos ti ovim Save znim us-
ta vom. Meðu odred ba ma us tav nog za ko na ko je se od no se
je zièku ra zno li kost, re le van tna su èeti ri èla na no vog Sa ve -
znog ustava:

Èlan 4 – Na ci onal ni je zi ci («Lan des spra chen»)
Na ci onal ni je zi ci su ne maèki, fran cus ki, ita li jan ski i
re to ro manski.

Èlan 18 – Jezièka slo bo da
Ga ran tu je se je zièka sloboda.

Èlan 70 – Je zi ci

1. Službe ni je zi ci sa ve zne države su ne maèki, fran cus ki i
ita li jan ski. U ko mu ni ka ci ji sa graðanima ko ji go vo re
re to ro man ski, i re to ro man ski je službe ni je zik u sa ve -
znoj državi.

2. Kan to ni sa mi odreðuju ko je æe službe ne je zi ke ko ris ti-
ti. U cilju meðuso bnog us klaðivanja ra zlièitih je zièkih
za je dni ca, kan to ni poštu ju ori gi nal nu je zièku struk tu-
ru po druèja, kao i ma ternje jezike ma njina.

3. Sa ve zna država i kan to ni una preðuju ko mu ni ka ci ju i
ra zme nu izmeðu je zièkih za je dnica.

4. Sa ve zna država pot po maže višeje ziène kan to ne u
izvršava nju nji ho vih spe ci fiènih za dataka.

5. Savezna država pot pomaže Grison i Tiæino u održavanju
i una preðiva nju re to ro man skog i ita li jan skog jezika.
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Go di ne 1999. na rod i kan to ni su pri hva ti li re vi zi ju Sa ve -
znog us ta va Švaj car ske. Cen tral no pi ta nje bi lo je pi ta nje
utvrðiva nja je zièke ra zno li kos ti i, u po reðenju sa sta rim
Sa ve znim us ta vom, no va ver zi ja sadrži da le ko sežne i izdi-
fe ren ci ra ne pro pi se švaj car skog za ko na o je zi ku. Je dna-
kost svih ze malj skih je zi ka («Lan des spra chen») (Èlan 4)
pominje se u poglavlju «opšti propisi» kao no vina; u sta-
rom Sa ve znom us ta vu ova je dna kost se po mi nja la u po-
glavlju «po sebni pro pisi» (Èlan 116). I sam ter min «Lan -
des spra che» kao ta kav pred stav lja no vi nu. Ra ni je se go vo -
ri lo o «Na ti onal spra chen».5

Meðutim, os taje ne jasno da li i no ve na dležnosti sa ve-
zne države proistièu iz ovog no vog èlana.6 Je zièka slobo-
da kao osnov no pravo je još je dna no vina. Sa vezni sud je, 
kao ne pi sa ni us tav ni za kon iz 1965. go di ne7, veæ prihva-
tio ovo osnov no pravo, po ko me svi imaju pravo da opšte
na je ziku ko ju sa mi oda beru. Meðutim, u novom Sa ve-
znom us tavu pos toje još dva èla na ko ji se odnose na je-
zièka pra va. Pre ma Èla nu 8 (prav na je dnakost), ni ko ne
sme da bu de pre dmet dis kri mi na ci je «na osno vu po re kla,
ra se, po la, sta ros ti, je zi ka, društve nog sta tu sa, naèina
živo ta, ve ro is po ves ti, ide ološkog ili po li tièkog ubeðenja,
ili na osno vu fi zièke, men tal ne ili psi hièke nes po so bnos -
ti». Pre ma Èla nu 31, taèka 2 (pri voðenje u zatvor), svako
ko bude pri veden u za tvor ima pra vo «da bude odmah
oba vešten, na je zi ku ko ji ra zu me, o ra zlo zi ma pri voðenja
u za tvor, kao i o svo jim pravima».
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2. Za ko ni o je zi ku. U ci lju pri me nji va nja odred bi no vog
Sa ve znog us ta va u ve zi sa je zièkom ra zno li košæu zem lje,
ofor mlje na je ra dna gru pa ko ja je ra di la na pri pre mi no vog
zakona o jeziku. U le to 2001. go dine nacrt ovog za kona
pre dat je kan to ni ma, stran ka ma i za in te re so va nim gru pa -
cijama, ka ko bi im se omo guæilo da ga ko mentarišu. Ovaj
proces još ni je okonèan.

Za kon sadrži me re za una preðiva nje lin gvis tièkih
spo so bnos ti na na ci onal nim je zi ci ma i sa ra dnju pre da -
vaèa i stu denata na svim ni voima obrazovanja u ci lju
osni va nja cen tra kom pe ten ci je («Kom pe ten zzen trum») u
oblas ti je zièke ra zno li kos ti, kao i ra di ra zvi ja nja sred sta-
va ra zu me va nja za treæa li ca. No vim za ko nom o je zi ku
predviðena je po moæ ko ja je veæ utvrðena za re toroman-
ski i ita lijanski je zik u Gri sonu i Tiæinu, kao i po moæ ko ju
sa ve zna država pruža višeje ziènim kan to ni ma. Pla ni ra na
je i podrška izdavaèkom sek toru na re toromanskim i ita-
li jan skim go vor nim po druèji ma Švaj car ske, kao i re tij ska
štam pa pre ko re tij ske no vin ske agen ci je.8

Meðutim, važno je na pomenuti da veæina èlanova pla -
ni ra nog za ko na o je zi ku ili ek spli ci tno po mi nje èeti ri ze-
malj ska je zi ka («Lan des spra chen»), ili su for mu li sa ni to li -
ko uopšteno da ni je ja sno da li je uze ta u obzir i mul tikul-
tu ral na je zièka ra zno li kost ko ja pre va zi la zi okvi re èeti ri
nacionalna je zika. Je dini izuzetak je Èlan 17, taèke b i c
za ko na o je zi ku, gde se ek spli ci tno po mi nju lju di ko ji ne
zna ju ni je dan od na ci onal nih jezika:
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Èlan 17 –Na ci onalni je zi ci («Lan des spra chen») i mo-
bil nost
Sa ve zna na država može da odo bri fi nan sij sku podršku za:

a. una preðiva nje zna nja ma ter njih na ci onal nih je zi ka
kod oso ba ko je žive van je zièkog podruèja;

b. una preðiva nje zna nja ze malj skog je zi ka kod oso ba
ko je ne go vo re ni je dan ze malj ski je zik («Lan des -
spra chen»);

c. kur se ve ma ter njeg je zi ka i kul tu re za oso be èiji ma-
ter nji je zik ni je ni je dan od ze malj skih je zi ka («Lan-
des spra chen»).

Kao mo guæa pri mena ovih odredbi, meðutim, po minje se
sa mo fi nan sij ska podrška sa ve zne države za kan to ne, na-
roèito u ve zi sa obra zov nim sek to rom. U os ta lim èla no vi-
ma ni je ja sno is kazano da li je uzet u obzir i ne ki od je zika
koji ne spa daju u na cionalne je zike. Èlan 21 može da po -
služi kao primer:

Èlan 21 – In sti tu ci je ko je una preðuju višeje ziènost

1. Sa ve zna država i kan to ni za je dnièki uprav lja ju nauè-
nom in sti tu ci jom ko ja una preðuje višeje ziènost.

2. Dužnos ti ove in stu tu ci je su sle deæe:
a. da pro mo više pri me nje no is traživa nje u oblas ti vi-

še je ziènos ti;
b. da ra zvija i po maže nove oblike višejeziènog obra -

zo va nja i eva lu aci je ovog obra zo va nja;
c. da vo di cen tar za in for ma ci je i do ku men taciju;
d. da po maže u ko or di na ci ji is traživa nja višeje ziènos ti 

u Švaj carskoj.
3. Sa ve zna Država æe osno va ti sa ve to dav no te lo ko je æe

ovoj in sti tu ci ji da va ti sa ve to dav ne usluge.
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Sa ve zni za kon o su bven ci ja ma za održav nje i una preðenje
re to ro man skog i ita li jan skog je zi ka pos to ji još od 1983.
go di ne.9 To kom 1996. go di ne do ne ta je no va ver zi ja ovog
za ko na.10 Pre ma ovom za ko nu, sa ve zna država odo bra va
su bven ci je za Gri son i Tiæino sra zmer no nji ho vom do pri-
nosu. Sa vezna država ne uèes tvuje sa više od 75 pro cenata
u uku pnim troško vi ma, a kan to ni mo ra ju da uèes tvu ju sa
najmanje 25 pro centa. Èlan 2, taèka 2, gla si: «Savezna
država može da uèes tvuje u fi nansiranju održavanja i una -
preðiva nja re to ro man skog je zi ka kao i re tij ske štam pe.»
Ovo je još ja sni je for mu li sa no u «pra vil ni ku o su bven ci ja-
ma za održava nje i una preðiva nje re to ro man skog i ita li-
jan skog je zi ka i kul tu re»11. Po red to ga, sa vezna država fi-
nan sij ski po maže no vi ne i èaso pi se ko ji re dov no izla ze na
re to ro man skom je zi ku, kao i re tij sku no vin sku agen ci ju
(Èlan 4). Gri son na go dišnjoj ba zi fi nansijski po maže «Li-
gia Ro mon tscha/Lia Ru man tscha», kao i «Ve re ini gung (as-
so ci a ti on) Pro Gri gi oni Ita li ano», tj. or ga ni za ci je ko je
podržava ju re to ro man ski je zik i kul tu ru u kan to ni ma. U
1983. go dini po slednji put je po veæana suma, i to za Re ti-
jance na 400.000 švajcarskih fra naka, a za Švajcarce ko ji
go vo re ita li jan skim je zi kom na 350.000 švaj car skih fra na -
ka.12 Za re tij sku no vin sku agen ci ju (Agen tu ra da No vi tads 
Ru man tscha ANR) 1996. go dine je do data go dišnja su ma
od mak si mal nih 350.000 švaj car skih fra na ka.13 Za 2003.
go di nu Gri son (kan ton Gra ubin den) æe ga ran to va ti su mu
od 2,6 mi li ona švaj car skih fra na ka; sa ve zna država tre ba
da odo bri 4,75 mi li ona švaj car skih fra na ka. Zbog to ga se
oèeku je da æe re to ro man ska i ita li jan ska je zièka gru pa do-
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10. 6. ok tobar 1995, SR 441.1, AS 1996 2280.

11. 26. sep tembar 1996. go dine, SR 441.31, AS 1996 2283.

12. Odlu ka kan to nal nog par la men ta od 27. sep tem bra 1983. go di ne, Bu en dner 
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bi ti uku pnu po moæ od 7,4 mi li ona švaj car skih fra na ka.
Od 1981. godine u Tiæinu je na snazi «Regolamento aull’-
aiuto fi nan zi ario fe de ra le per la di fe sa del la cul tu ra e del la
lingua» ko ji je izdao Državni sa vet.14

3. Pra va stra na ca. Pravni uslo vi za strance koji žive u
Švaj car skoj utvrðeni su Sa ve znim us ta vom, Èlan 121
(«Pravni propisi u ve zi sa ulas kom u zem lju i izlas kom iz
zem lje, bo rav kom i nas ta nji va njem stra na ca, kao i odo-
bra va njem po li tièkog azi la, kao pre dmet sa ve zne dr ža -
ve»)15 i «sa ve znim pro pi si ma ko ji ureðuju bo ra vak i nas ta -
nji va nje stra na ca»16. U Èla nu 25a kaže se da savezna drža-
va ga ran tu je fi nan sij sku podršku za so ci jal nu in te gra ci ju
stra na ca, pod uslo vom da kan to ni, lo kal ne vlas ti i treæe
stra ne i sa me uèes tvu ju u fi nan si ra nju. Na osno vu ovog
èla na, Sa ve zni sa vet je do neo ured bu o in te gra ci ji stra na -
ca, po ko joj finansijska po moæ može da se odobri:

a. ra di održanja ve ze stra na ca sa nji ho vim je zi kom i
kulturom;

b. ra di spro voðenja do sle dne po li ti ke in for mi sa nja za
stra nu po pu la ci ju u Švaj car skoj i o njoj;

c. ra di pro mo vi sa nja in ter kul tu ral nog di ja lo ga i ak tiv -
nog uèešæa stra ne po pu la ci je (...);

d. ra di obu ke i obe zbeðiva nja da ljeg obra zo va nja za
lju de ko ji ra de u oblas ti in ter kul tu ral ne ra zme ne.»

Za odo bra va nje fi nan sij ske po moæi na dležna je Sa ve zna
ko mi si ja za strance.

4. Slo bo da me di ja. Èinje ni ca da Sa ve zni us tav ga ran tu je
slobodu me dija deo je prav nih uslova. Èlan 17 glasi: «Garan-
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tu je se slo bo da štam pe, ra di ja i te le vi zi je, kao i dru gih obli ka 
jav nih te le ko mu ni ka cij skih uslu ga. Za bra nju je se cen zu ri sa -
nje. Štam pi se ga ran tu je po ver lji vost in for ma ci ja.»17

IV. Je zièka po druèja i ras po lož ivost me di ja

1. Ma la tržišta sa ve li kim bro jem me di ja. U Švajcar-
skoj sva ko je zièko po druèje ima na ras po la ga nju sop stve-
ne me di je. Švaj car ska kor po ra ci ja za ra dio i te le vi zi ju
(Schwe ize ris che Ra dio-und Fer nse hge sel lschaft SRG)
upravlja sa dva te levizijska kanala i izmeðu tri i pet ra -
dio-sta ni ca u sva kom go vor nom po druèju Švaj car ske - ne-
maèkom, fran cus kom i ita li jan skom. Za re to ro man sku
Švaj car sku obe zbeðen je sko ro pot pun ra dio-pro gram i
deo te le vi zij skog pro gra ma. Važno je na po me nu ti da je na
ita li jan skom go vor nom po druèju Švaj car ske pot pun pro-
gram obezbeðen za sa mo oko 300.000 lju di. Po red to ga,
sva ko po druèje ima no vin ske agen ci je, re gi onal ne pri va tne
i te le vi zij ske ka na le, dnev ne lis to ve, ne delj ni ke i no vi ne
ko je izla ze ne de ljom, kao i dru ge no vi ne. Je di ni izu ze tak je
re to roman ska Švaj car ska, ko ja uopšte ne ma ne delj ni ke.18

Meðutim, pos taje sve oèiglednije da druge je zièke gru pe
do bi ja ju svoj pra vièan deo me di ja sa mo pu tem obe-
zbeðiva nja fi nan sij ske po moæi iz ne maèkog de la Švaj car -
ske. Pri hod od pro vi zi ja i re kla ma SRG-a zna tno je veæi ne -
go u sluèaju ne za vi snih pro duk ci ja ita li jan skih i re to ro -
man skih go vor nih de lo va Švaj car ske. Švaj car ska no vin -
ska agen ci ja (Schwe ize ris che De pes che na gen tur SDA)
pruža usluge na ne maèkom, ali i na francuskom i ita lijan-
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skom je zi ku. Kon fe de ra ci ja i kan ton Gra ubin den (Gri son)
fi nan si ra ju re to ro man sku no vin sku agen ci ju ANR.19

Ta be la 1: Ras po lož ivost me di ja po je zièkim po druèjima

 Mediji Ne ma èki
deo

Fran cus ki 
deo

Ita li jan ski
deo

Re to ro-
manski

de o

Ukupno

No vin ske
agencije

2 2 1 1 6

TV ka na li
SRG

2 2 2 0,1 6,1

Pri va tni TV
kanali

18
(+46)

3
(+26)

1
(+2)

– 22
(+74)

Ra dio-sta ni ce
SRG

5 4 3 1 13

Pri va tne ra-
dio- stanice

34 15 2 1 52

Dnev ne
novine

47 12 3 1 63

Ne-dnev ne
novine

79 40 9 4 132

Ne delj ne
novine

2 – – – 2

No vi ne ko je
izla ze
nedeljom

2 2 2 – 6

No vin ski
magazini

1 1 – – 2

Me dij ska tržišta ko ja su od znaèaja za švaj car sku me dij sku pro duk ci ju
jasno su ra zgranièena je zièkim po druèjima. To znaèi da su re lativno ma-
la. Naj veæe po druèje je ne maèko go vor no po druèje Švaj car ske, ko je obu-
hva ta pet mi li ona sta nov ni ka, a naj ma nje re to ro man ska Švaj car ska, gde
je oblast naj veæe kon cen tra ci je sve de na na sa mo 30.000 sta nov ni ka. Ovo
ima za po sle di cu da naj veæe no vi ne ne maèkog go vor nog po druèja Švaj-
carske još uvek ima ju ti raž od 300.000 pri meraka, dok naj veæe no vine u
re to ro man skoj Švaj car skoj ima ju ti raž od sa mo 6.000 pri meraka.
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Ta be la 2: Naj veæe no vi ne pre ma je zièkim po druèjima

Je zièko
po druèje

Naj veæe
dnev ne
novine

Os ta le
ve li ke novine

Naj veæi ne delj nik ili
list koji izla zi

nedeljom

Ne maèki deo  Blick
(314.179)

Brem gar tner
Anzeiger
(15.439)

Son ntagsBlick
(334.693)

Fran cuski deo 24 heures
(89.619)

La Gruyere
(15.034)

La Ma tin- Dimanche
(220.451)

Ita li jan ski deo Cor ri ere del
Ticino

(39.142)

Il Lavoro
(40.007)*

Il Mat ti no del la Do-
me ni ca
(47.302)

Re to ro man ski
deo

La Qu oti di ana
(5.822)

 Novitats
(4.341)

–

*U Tiæinu, Il La vo ro – ne delj ne sin di kat ske no vi ne – ima ju ogro man ti raž.
Os ta le no vi ne na ita li jan skom je zi ku, ko je izla ze sva ki dan, ima ju ti raž
izmeðu 1.000 i 6.000 pri meraka. Izvor: «Katalog der Scweizer Pres se» (Ka-
ta log švaj car ske štam pe), 2001.

2. Po kri ve nost i upo tre ba štam pe. Švaj car ska spa da u
zemlje sa naj veæom po krivenošæu štam pom. To je prven-
stve no re zul tat fe de ra tiv nog ureðenja. U de ve tna es tom ve-
ku, sva ka do lina i sva ka oblast želela je da ima sopstvene
no vi ne. U ve li kim gra do vi ma izda va ne su ra zlièite no vi ne;
za sva ku stranu po jedne. Èak i da nas Švaj carsku ka rakte-
riše veliko mnoštvo ve oma malih no vina, tj. no vina sa ve-
oma ogra nièenim tiražom. Više od 100 no vina ima ti raž
manji od 15.000 pri meraka. Ovo važi za sva je zièka po -
druèja. Sva ki od tri najvažnija je zièka po druèja ima je dne
tzv. «eli tne» no vi ne (Neue Zu er cher Ze itung na ne maèkom
go vor nom po druèju, Le Temps na francuskom, a Cor ri ere 
del Ti ci no na ita li jan skom go vor nom po druèju Švaj car -
ske). Ali sa mo ne maèko i fran cusko go vorno po druèje
Švaj car ske ima ju i svo je ta blo ide. Po red to ga, ne maèko go-
vorno po druèje Švajcarske jedini je deo ove zemlje koji je
bio u sta nju da na pra vi ve li ke i kva li te tne no vi ne ne za vi -
snog-le vièar skog po li tièkog opre de lje nja (Ta ges-An ze -
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iger). Takvih no vina ne ma u Tiæinu, a u de lu u ko me se go-
vo ri fran cus ki Le Temps je is tov re me no i eli tna no vi na i
no vi na ne za vi snog-le vièar skog ka rak te ra. Deo Švaj car ske
u ko me se go vori ne maèki ima više «Kop fblattszsteme»
(no vi na ko je ima ju veæi broj re gi onal nih izda nja) i bes pla-
tnih no vina u odnosu na os tala je zièka podruèja.

Tabela 3:  Broj listova i no vinskih jedinica

Je zièko
po druèje

Dnev ne
novine

No vi ne koje
ni su dnevne

Ukupno

Broj Nov.
jed.

Broj Nov.
jed.

Broj Nov.
jed.

Ne maèki
deo

47 25 79 77 126 102

Fran cuski
deo

12 10 40 40 52 50

Ita li jan ski
deo

3 3 9 9 12 12

Re to ro man -
ski deo

1 1 4 4 5 5

Ukupno 63 39 132 130 195 169

ŠEMA: Rodžer Blam; Izvor: «Ka ta log der Scwe izer Pres se» (Ka ta log švaj car -
ske štam pe), 2001.

Štampa se veoma mno go ko risti  u svim je zièkim po -
druèjima. Tiraži novina i magazina veæi su ne go u su se-
dnim zem lja ma i po kri va ju dve treæine sta nov ništva od
pre ko 15 go di na (sa izu zet kom de la Švaj car ske u ko me se
go vo ri fran cus ki, gde ne zna tno više od po lo vi ne sta nov ni -
ka sva ko dnev no èita no vi ne). Meðutim, vre me pro ve de no
u èita nju no vina je manje od po la sata.
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Tabela 4:  Obim i vre me pro vedeno u èitanju štampe

Dnev ne novine Magazini Štam pa
(u kupno)

Dnev ni 
obim

Vre me
po danu

Dnev ni
obim

Vre me
po danu

Dnev ni 
obim

Vre me
po danu

Ne maèki
deo

62,7 % 24 min. 7,6 % 3 min. 70,3 % 27 min.

Fran cuski
deo

57,4 % 21 min. 5,7 % 2 min. 63,1 % 23 min.

Ita li jan ski 
deo

70,2 % 24 min. 4,8 % 2 min. 75,0 % 27 min.

Go dišnji izveštaj «SRG-For schun gsdi enst» (Ana li tièka služba) za 2000.
godinu, Bern, 2001.

3. Ko rišæenje ra di ja. Ra dio se ko risti na slièan naèin u
svim re gi oni ma u ko ji ma se go vo re ra zlièiti je zi ci, tj. to-
kom dana (težište je na ra nim ju tarnjim sa tima i u po dne).
Isto važi i za obim. Meðutim, švaj carski Nem ci u proseku
slušaju ra dio tri sa ta na dan a švajcarski Fran cuzi i Ita lija-
ni tek nešto više od dva sata.

Tabela 5:  Obim i vre me pro vedeno u slušanju radija

Dnev ni obim Vreme na dan

Ne maèki deo 74,7 % 193 min.

Fran cuski deo 70,0 % 142 min.

Ita li jan ski deo 71,2 % 148 min.

Godišnji izveštaj «SRG-Forschungsdienst» za 2000. go dinu, Bern, 2001.

4. Ko rišæenje te le vi zi je. Što se tièe gle da nja te le vi zi je,
švaj car ski Nem ci su na juzdržani ji: nji ho vi TV apa ra ti
ukljuèeni su samo nešto ma lo više od dva sa ta na dan.
Švaj car ski Ita li ja ni, meðutim, gleda ju u pro se ku TV go to-
vo tri sata na dan. U tom po gledu njihove na vike mo gu da
se po re de sa na vi ka ma Italijana.
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Ta be la 6: Obim i vre me pro ve de no u gle da nju te levizije

Dnev ni obim Vreme na dan

Ne maèki deo 73,4 % 137 min.

Fran cuski deo 73,2 % 159 min.

Ita li jan ski deo 80,5 % 171 min.

Godišnji izveštaj «SRG-Forschungsdienst» za 2000. go dinu, Bern, 2001.

Po da ci o na vi ka ma gle da nja te le vi zi je u Švaj car skoj, ako
se po sma tra po pu la ci ja sta ri ja od tri go di ne, po ka zu ju da
švaj car ske pro gra me ko ris ti ma nji na u svim je zièkim po-
druèji ma (35-40 pro ce na ta). U de lu Švaj car ske u ko me se
go vo ri ne maèki, ova ma nji na dos tiže naj viši pro ce nat. S
dru ge stra ne, švaj car ski Nem ci ko ris te ka na le jav nog ser-
visa sa mo u ma njoj me ri (51 procenat, u odnosu na 58
pro ce na ta u de lo vi ma gde se go vo ri fran cus ki ili ita li jan -
ski). To se može obja sniti èinjenicom da su dos tupni mno -
gi pri vatni kanali iz Ne maèke. Drugo, ne maèki deo Švaj-
carske ima znatno više pri vatnih pro grama ne go deo gde
se go vo ri fran cus ki, na pri mer. Ta koðe, ve oma je in te re -
san tno da švaj car ski Ita li ja ni gle da ju pro gra me sta ni ce
RAI go tovo dva puta duže ne go što švaj carski Nem ci gle da-
ju pro grame sta nica kao što su ARD, ZDF i ORF zajedno.
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Ta be la 7: Vre me pro ve de no u gle da nju na ci onal nih i
stranih TV kanala

 Program Ne maèki deo Fran cuski deo Ita li jan ski deo

SRG 46 min.
(33,6 %)

55 min.
(34,6 %)

58 min.
(33,9 %)

Švaj car ski
pri va tni kanali

8 min.
(5,8 %)

1 min.
(0,6 %)

2 min.
(1,2 %)

Švaj car ski
ka na li ( ukupno)

54 min.
(39,4 %)

56 min.
(35,2 %)

60 min.
(35,1 %)

Stra ni ka na li
jav nog servisa

24 min.
(17,5 %)

37 min.
(23,3 %)

41 min.
(24,0 %)

Stra ni pri va tni
kanali

59 min.
(43,1%)

66 min.
(41,5 %)

69 min.
(40,3%)

Stra ni ka na li
( ukupno)

83 min.
(60,5 %)

103 min.
(64,8 %)

110 min.
(64,3 %)

Osno va = po pu la ci ja sta ri ja od tri go di ne. Izvor: «SRG-For schun gsdi enst», go-
dišnji izveštaj za 2000. godinu

5. No vi nar stvo i je zièka po druèja. Pored to ga što ima
gus tu me dij sku po kri ve nost, Švaj car ska ima i ve li ki broj
no vi na ra, tj. 129 no vi na ra na 100.000 sta nov ni ka. Ta ko je
u ovom po gledu Švajcarska odmah iza Fin ske (154) a pre
Maðar ske (90), ali mno go is pred su se dnih ze ma lja, Ne-
maèke (66) i Francuske (46). U Sjedinjenim Ame rièkim
Državama ovaj broj je 47, a u Ve likoj Britaniji 26.20 Naèelo
ve li ke broj nos ti no vi na ra po dje dna ko se odno si na sva
glav na je zièka po druèja Švaj car ske. Meðutim, pos to je ra-
zli ke u zas tu plje nos ti žena no vi na ra. U pro se ku, one su
zas tu plje ne sa 32 pro cen ta; na fran cus kom go vor nom po-
druèju, meðutim, zastupljene su sa 36 procenta. Što se
tièe žena mlaðih od 35 go dina, pro sek je 39 pro cenata, ali
u fran cus kom go vor nom po druèju ovaj pro ce nat izno si
48, dok na ita li jan skom go vor nom po druèju izno si sa mo
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22. U de lo vi ma u ko ji ma se go vo ri fran cus kim ili ita li jan-
skim je zi kom, 58 pro ce na ta no vi na ra ima vi so ku škol sku
spre mu, dok je pro ce nat no vi na ra is tog ni voa obra zo va nja
u de lu u ko me se govori ne maèki samo 39. Novinari švaj -
car skih Ita li ja na su sta ri ji, a 49 pro ce na ta njih ra di za
SRG (34 pro centa ra di za dnevne no vine). Kad su u pita-
nju švaj car ski Fran cu zi, 47 pro ce na ta ra di za dnev ne no vi-
ne (a sa mo 23 procenta za SRG). Na nemaèkom go vornom
po druèju, broj no vi na ra ko ji ra de za èaso pi se, ne delj ni ke
ili za no vine ko je izla ze sa mo ne deljom zna tno je veæi u po-
reðenju sa drugim jezièkim po druèjima.21

V. Pro ble mi «sta rog mul ti kul tu ra li zma»

1. Ne ma na ci onal nih me di ja, ali pos to je ve ze sa stra-
nim zem lja ma u ko ji ma se go vo ri is ti je zik.  U Švajcar-
skoj ne ma na ci onal nih me di ja ko ji po kri va ju ce lu te ri to ri -
ju zem lje. Ne ma znaèaj ni jeg višeje ziènog me di ja. U naj bo -
ljem sluèaju, po red dvo je ziènih lis to va nev la di nih or ga ni -
za ci ja ili nauènih èaso pi sa pos to je i dvo je ziène lo kal ne ra-
dio-sta ni ce i lo kal ne no vi ne na gra ni ci dva je zièka po-
druèja (npr. u gra du Bine: ne maèki i francuski, ili u kan -
to nu Gra ubin den (Gri son): ne maèki i re to ro manski).22

Mediji, ukljuèujuæi TV pro grame, de le se pre ma je zièkom
podruèju. Po red to ga, svako je zièko po druèje suoèeno je i
sa me di jem na je zi ku su se dne zem lje. Tri glav na je zi ka
Švaj car ske od go va ra ju na ci onal nim je zi ci ma ve li kih ev-
rop skih ze ma lja ko je se gra nièe sa Švaj car skom: Ne-
maèka/Aus tri ja, Fran cus ka i Ita li ja. Švaj car ska ne može
da se izo luje ni ti to želi.
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Sho dno to me, u Švaj car skoj se veæ go di na ma pro da je 
na hiljade stra nih žur nala i èasopisa. Slušaju se ra -
dio-sta ni ce su se dnih ze ma lja, a od šezde se tih go di na na-
roèito fran cus ke pri va tne ra dio-sta ni ce. S ob zi rom da je
švaj car ska ka blov ska mreža izu ze tno do bro ra zvi je na, go-
to vo sva ko do maæin stvo može da ima na ras po la ga nju de-
se tak ne maèkih, fran cus kih, ita li jan skih i aus trij skih te le-
vi zij skih pro gra ma. Sho dno to me, sva ko je zièko po druèje
povezano je sa stranom zem ljom u ko joj se govori is ti je -
zik. To znaèi da lju di go tovo is kljuèivo ko riste medije na
sop stve nom je zi ku (ako, izu ze tno, ko ris te me dij na stra-
nom je ziku, to je uglav nom me dij na en gleskom jezi ku,
na pri mer CNN, MTV ili Internet). Sa mo oko tri pro centa
Švaj ca ra ca ko ji go vo re ne maèki gle da ju te le vi zij ske pro-
grame iz dru gih jezièkih po druèja Švajcarske, i obrnuto.
S dru ge stra ne, veæina Švaj ca ra ca in ten ziv no ko ris ti me-
di je su se dnih ze ma lja u ko ji ma se go vo ri is ti je zik. Dru-
gim reèima, švaj car ski Nem ci ne gle da ju te le vi zij ske pro-
grame kao što su Su is se ro man de ni ti èitaju Le Temps ili 
Cor ri ere del Ti ci no. Gle daju, meðutim, nemaèke i aus trij-
ske ka nale kao što su ARD, ZDF, RTL, Sat.1, Pro7 ili
ORF, i èitaju Spi egel, Bun te, Bra vo ili Die Ze it. Švaj car ci
ko ji go vo re fran cus ki drže se fran cus kih te le vi zij skih pro-
gra ma, no vi na i èaso pi sa, a sta nov ni ci Tiæina okre nu ti su
ka Ita li ji. Da kle, u Švaj car skoj se pre kla pa ju tri ve li ka
me dij ska po druèja, a po gled Švaj ca ra ca je u ve li koj me ri
uprt u su se dnu zem lju is tog je zi ka.23 U skla du sa tim, pu -
bli ka sa ne maèkog go vor nog po druèja Švaj car ske Gin te ra 
Gra sa, Mar se la Rajh-Ra ni ki ja, To ma sa Gotšal ka, Ha ral da 
Šmi ta, Bo ri sa Be ke ra, Ve ro nu Fel dbuš, ili Kla udi ju Šifer
po zna je mno go bo lje ne go jav ne liènos ti iz kul tur nog ili
me dij skog es ta blišmen ta, šou-bi zni sa i vi so kog društva
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švaj car skih Fran cu za ili švaj car skih Ita li ja na. Me dij ski
sis tem ne do pri no si mno go una preðenju in te gra ci je ra-
zlièitih de lo va Švaj car ske. Upra vo su pro tno, pri su tan je
se gre ga ti van i cen tri fu ga lan efe kat, a re zul tat je da me di ji
više na meæu ne go što ublažava ju kon tro ver ze i ne pri ja telj -
stva izmeðu je zièkih grupa.

VI. Me diji i imigranti

1. Ko rišæenje te le vi zij skih pro gra ma. Na ne sreæu, vrlo
malo se zna o odnosu imigranata pre ma ko rišæenju medi-
ja. Na tom po lju is traživanja go tovo uopšte ne ma. Što se
tièe ko rišæenja ra di ja i te le vi zi je, to se s je dne stra ne ve zu je 
za ana li tièke in stru men te ana li tièke službe SRG-a
(«SRG-For schun gsdi enst» - su per vi zi ja ra di ja i te le vi zi je).
Da bi se utvrdilo ko je od ovih kanala po red Švajcaraca ko -
ris te i imi gran ti, imi gran ti bi mo ra li da bu du je zièki asi mi -
lo va ni. S dru ge stra ne, može se pret pos ta vi ti da imi gran ti
uglav nom pri ma ju ka na le iz ze ma lja svog po re kla pre ko
sa te li ta. Ne pos to je no vi ji sta tis tièki po da ci o pri ma oci ma
sa te lit skih pro gra ma. Meðutim, pre ma pro ce ni Sa ve znog
za vo da za ko mu ni ka ci je («Bun de samt fu er Kom mu ni ka ti -
on BA KOM»), oko 6-8 posto do maæinstava mo glo bi da po -
se du je di rek tan sa te lit ski pri jem nik. To znaèi da bi ovaj
tehnièki ureðaj u Švaj carskoj mo glo da ima izmeðu
180.000 i 240.000 do maæinstava24.

Nema da ljih informacija o to me ka ko bi se ove brojke
ras po de li le na do maæin stva Švaj ca ra ca i do maæin stva
imi gra na ta. Ta koðe tre ba uze ti u ob zir i èinje ni cu da bi,
osim pri jav lje nih stra na ca i stra na ca ko ji traže azil, ov de
mo gao da bu de i ve li ki broj ta ko zva nih «ne le gal nih» imi-
gra na ta («sans pa pi ers»).
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Ana li tièka služba SRG-a («SRG-For schun gsdi enst») je
1995. go di ne is pi ti va la ka ko me di je ko ris te stran ci ko ji
žive u Švaj carskoj. Fo kus je bio na me dijskom prijemu
(ra dio, te le vi zi ja, no vi ne i èaso pi si) kod pet naj veæih stra-
nih po pu la ci ja: iz Ita li je, Špa ni je, Tur ske, Por tu ga la i
bivše So ci ja lis tièke Fe de ra tiv ne Re pu bli ke Ju go sla vi je.
Pre ma ovom is traživa nju, po uèes ta los ti gle da nja te le vi zi -
je stra na po pu la ci ja se ne ra zli ku je mno go od švaj car ske
po pu la ci je.25 Meðutim, više imi gra na ta ima sa te lit ske an-
te ne, a i vi deo-ureðaji su pri su tni ji u do maæin stvi ma stra-
na ca ne go u švaj car skim do maæin stvi ma.26 Ve ro va tno se
oba fe no me na mo gu obja sni ti èinje ni com da stra na do-
maæin stva ima ju veæu po tre bu za uvo znim in for ma ci ja ma
i zabavom.

Ovo is traživa nje ba vi se i pi ta njem ko li ko stra na po-
pu la ci ja ko ris ti pro gra me za stran ce ko je nu di Švaj car ska 
aso ci ja ci ja za ra dio i te le vi zi ju (Schwe ize ris che Ra dio-
und Fer nse hge sel lschaft SRG). Go di ne 1995. Ita li ja ni ko-
ji žive u Švaj carskoj mo gli su da primaju Te le set ti ma na-
le i Gi ro d’ho ri zon te, što su programi u sas tavu Te le vi si -
one Svi zze ra di lin gua ita li ana (TSI); is to ta ko, Španci
su mo gli da gledaju Te le re vis ta i Swis sworld. Gle da nost
ovih pro grama kre tala se izmeðu 21 i 34 pro centa.27 Što
se tièe ka na la uve ze nih iz Ne maèke i Aus tri je, gle da nost
se kre tala izmeðu 11 i 33 pro cenata.28

2. Ko rišæenje ra dio-pro gra ma. Pre ma is traživa nju An ke -
ra i sa radnika, ra zlika izmeðu slušanosti ra dija kad su u
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28. An ker i sa ra dni ci, Me di en nut zung, 16-25.



pi ta nju Švaj car ci i švaj car ski stran ci izno si 10 pos to. Od
16 pos to lju di ko ji su izja vili da ne slušaju radio, 30 pro-
centa je tvrdilo da im ra dio-stanice ko je bi želeli da slušaju
ni su dos tu pne.29 Još je dan po ka za telj uka zu je na is tu ten-
den ci ju, tj. da pos to ji ogrom na po tre ba za pro gra mi ma na
maternjim je zicima stra naca, a to je da naj veæi broj stra -
na ca po dešava svo je ra dio-apa ra te na krat ke ta la se (12
procenata). Meðutim, mo ra se uzeti u obzir i èinjenica de
se ovo is traživanje ogra nièava na pet najveæih gru pa imi -
gran ta. Sho dno to me, re la tiv no je vi sok pro ce nat slušala ca 
ko ji go vo re ita li jan ski i špan ski, a èije im zna nje je zi ka i
viši ste pen in te gri sa nos ti omo guæava da slušaju i švaj car-
ske programe.

3. In te gra ci ja kroz lo kal ne ra dio-sta ni ce.   Od 1983.
go di ne. u Švaj car skoj, po red ra dio-pro gra ma SRG-a, pos -
to ji i niz pri va tnih ra dio-sta ni ca. Ma lo ko ja od ovih sta ni ca 
izrièito po kušava da pro i zve de pro gra me za imi gran te.
Pre ma sta tis tièkim po da ci ma «Ko mi si je za švaj car ske
stran ce» («Eid ge no es sis che Au sla en der ko mis si on»), u
Švaj car skoj ima 20 lo kal nih ra dio-sta ni ca ko je emi tu ju
posebne «pro grame za strance». Meðutim, samo èetiri od
njih (Ra dio Lo Ra, Ra dio Ra Be, Ra dio X i Ka nal K) emi tu-
ju pro gram na je zi ku ta ko zva nih «no vih imi gra na ta»
(odno sno Tu ra ka, Kur da, Srba, Hrva ta, Al ba na ca, i sl.),
dok se veæina sta nica ogra nièava na emitovanje na ita lijan-
skom, špan skom i por tu gal skom je zi ku. Po red to ga, ove
sta ni ce nu de i pro gram na en gles kom je zi ku. Meðutim, s
ob zi rom na širo ku pri hvaæ enost i po pu lar nost en gles kog
je zi ka, mo ra se pret pos ta vi ti da ove pro gra me na en gles-
kom je ziku ne slušaju sa mo lju di ko jima je en gleski ma -
ter nji je zik.
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Što se tièe lo kal nog ra dio-po kre ta, Ra dio Lo Ra iz Ci -
ri ha je sva ka ko odi grao pi onir sku ulo gu. Po red švaj car -
skog nemaèkog i ne maèkog, Ra dio Lo Ra emi tu je pro gram 
i na špan skom, por tu gal skom/bra zil skom, ita li jan skom,
fran cus kom, al ban skom, bošnjaèkom, srpskom, hrvat-
skom, grèkom, turskom, kurdskom, persijskom, avga-
nis tan skom, so ma lij skom, su dan skom, arap skom, ta mil -
skom, i rom skom je zi ku. U ne kim sluèaje vi ma pos to ji ne-
ko li ko pro gra ma na po je di nim od po me nu tih je zi ka. Sa
izu zet kom pro gra ma na fran cus kom je zi ku, ko ji se emi-
tu je dva pu ta ne delj no, svi pro gra mi se emi tu ju je dnom
ne delj no.30 Ra dio Lo Ra emi tu je pro gram od no vem bra
1983. go di ne i vi di se be kao «al ter na tiv nu ra dio-sta ni cu»
koja od bija da pušta re klame, podržava muzièke pro gra-
me, se be pos tav lja iza komer ci jal ne sce ne, i stro go je
usme re na ka in te gra ci ji mul ti kul tur nih pro gra ma i pro-
grama na stranim jezicima.

Po red ne maèkog i švaj car skog ne maèkog, lo kal na ra-
dio-sta ni ca u Ber nu, Ra dio Ra Be, emi tuje pro gram i na
srpskom, hrvat skom, per sij skom, ita li jan skom, en gles-
kom, por tu gal skom, špan skom, al ban skom, tur skom,
kur dskom, so ma lij skom i bu gar skom je zi ku. Veæina pro-
grama emi tuje se jednom se dmièno, a ne ki na sva ke dve
ne de lje31. Ka nal K (Kan ton Ar gau) je još je dna lokalna ra -
dio-sta ni ca ko ja nu di višeje zièni i mul ti kul tur ni pro gram.
Meðu stranim je zicima ko ji se ko riste su i turski, al ban-
ski, srpski, hrvat ski, jer men ski, asir ski, in do nežan ski,
bošnjaèki, kur dski, i arapski.32

I po slednje, ali ne i najmanje važno, Ra dio X (kan ton
gra da Ba ze la) emi tu je pro gram ne sa mo na ita li jan skom,
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španskom i portugalskom je ziku, veæi i na tur skom, kur -
dskom i al banskom.33

4. Ko rišæenje štampe.  Pre ma istraživanju SRG-a, oko 92
pro cen ta imi gra na ta èita dnev ne no vi ne (55 pro ce na ta èes-
to, 37 pro ce na ta ret ko), da kle pro cen tu al no nešto ma nje
nego što je to sluèaj sa Švajcarcima (96 procenata). Se -
dam de set pet pro ce na ta lju di ko ji èita ju stra ne no vi ne ra-
di je se opre de lju je za no vi ne iz svo je zem lje po re kla, pri
èemu veæina dolazi iz Tur ske ili sa Kosova. Na lazi su go to-
vo isti ka da je u pitanju èita nje èasopisa, gde se ljudi opet
ra di je opre de lju ju za èaso pi se iz svo je zem lje. Kao i u
sluèaju no vi na, sto pa ko rišæenja švaj car skih èaso pi sa ras-
te sa veæom sta rošæu èitalaca i sa èešæim slušanjem ra -
dio-pro gra ma.34

VII. Pro ble mi «no vog mul ti kul tu ra li zma»

Pre ma je dnoj pu bli ka ci ji Sa ve zne ko mi si je za stran ce iz
no vem bra 1999. go di ne, Švaj car ska je za pra vo zem lja imi-
gra na ta, iako vlas ti èes to žus tro po rièu ovu èinje ni cu.35

Stav je une ko li ko pro me njen za hva lju juæi ovom viðenju.
Švaj car ska je, zbog eko nom skih ra zlo ga, šezde se tih go di -
na izme ni la svo ju eko nom sku po li ti ku u po gle du do zvo lja-
va nja ulas ka i nas ta nji va nja stra nim držav lja ni ma, što je
ima lo za re zul tat veæu imi gra ci ju iz Ita li je i Špa ni je. Go di -
ne 1960. ita li jan ski imi gran ti su èini li 59,2 pro cen ta sve-
uku pne stra ne po pu la ci je u Švaj car skoj. Go di ne 1990.
ovaj pro cenat je pao na 30,8 pro cenata, a 2000. go dine
imi gran ti iz bivše So ci ja lis tièke Fe de ra tiv ne Re pu bli ke Ju-
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go sla vi je su brojèano pre te kli imi gran te ita li jan skog po re -
kla (19,7 u odno su na 23,9 pro centa).36

Ita li jan ski i špan ski imi gran ti su u ve li koj me ri asi mi -
lo va ni i in te gri sa ni, a mno gi Ita li ja ni i Špan ci ko ji pri pa-
da ju tzv. «dru goj ge ne ra ci ji» veæ ima ju švaj car ski pa soš.
Proces njihove integracije po moglo je i to što ove konkre-
tne gru pe imi gra na ta go vo re je dan od na ci onal nih je zi ka,
ili bar je zik iz iste je zièke gru pe. Dru ga èinjenica ko ja je
ve ro va tno do pri ne la ovom pri lièno brzom pro ce su jes te
nji ho va ve ro is po vest: naj veæi broj ita li jan skih i špan skih
imi gra na ta su rimoka to li ci, i sa mim tim pri pa da ju is toj
crkvi kao go to vo po lo vi na Švaj ca ra ca.37

Izmeðu 1970. i 2000. go di ne struk tu ra imi gra na ta ve-
oma se pro menila u po gledu vere i je zika. To je uticalo na 
asi mi la ci one na po re svih za in te re so va nih, tj. no vih imi-
gra na ta, «sta rih imi gra na ta», kao i Švaj ca ra ca. Pro ces in-
te gra ci je, s dru ge stra ne, može se shva ti ti u kon tek stu
spe ci fiènog, na je zi ku za sno va nog, obra zo va nja. To je in-
strument koji je na mnogim mestima znatno unapreðen
od ka ko je 1999. go dine stu pio na sna gu za kon o stranci-
ma sa no vim èla nom o in te gra ci ji.38 S druge stra ne, speci-
fièna in te gra ci ona po li ti ka po dra zu me va i pro mo ci ju ma-
ter njih je zi ka i kul tu ra. Imi gran ti mo gu da se asi mi lu ju
sa mo ako se is tov re me no i in te grišu. Dru gim reèima, iako
su po ve za ni i èes to se ko ris te ana lo gno, ter mi ni «asi mi la -
ci ja» i «in te gra ci ja» za pra vo oznaèava ju dva ra zlièita pro-
cesa i samim tim i dva ra zlièita nor mativa. Iako se oba
gla go la mo gu ko ris ti ti kao pov ra tni (re flek siv ni), ali i kao
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36. Sa ve zni za vod za sta tis ti ku, Pros tor na i struk tu ral na di na mi ka sta nov ništva
u Švaj car skoj 1990-2000 («Raeum li che und struk tu rel le
Be vo el ke run gsdyna mik der Schwe iz 1990-2000»), fe bru ar 2002.

37. Cf. sta nov ništvo pre ma ve ro is po ves ti u 2000. go di ni: pro tes tan ti – 36,6
pro ce na ta, ri mo ka to li ci: 44,1 pro ce nat, pra vo slav ci: 1,2 pro ce na ta,
mu sli ma ni: 4,5 pro ce na ta, os ta le ve ro is po ves ti: 1,9 pro ce na ta, bez
ve ro is po ves ti: 11,7 pro ce na ta. (Sa ve zni za vod za sta tis ti ku, fe bru ar 1999.)

38. Cf. Neue Zu er cher Ze itung, 2. no vembar 2002. go dine, 15.



pre la zni (tran zi tiv ni), ipak se èini ve ro va tnim da se u
sluèaju «asi mi la ci je» nor ma tiv na im pli ka ci ja odno si na
sa me imi gran te, dok u sluèaju «in te gra ci je» nor ma tiv važi
za lo kal ne vlas ti. «In te gra ci ja», u smi slu kul tu re, je zi ka i
me di ja, ima širo ke i važne im pli ka ci je. Ni je do volj no po-
nu di ti imi gran ti ma kur se ve ne maèkog, fran cus kog ili ita-
lijanskog je zika ka ko bi im pružili mo guænost da se in te-
grišu pre ko od go va ra juæeg na ci onal nog je zi ka. Mo ra se
uèiniti i na por da im se obezbede ves ti iz nji hovih ze malja
porekla, na njihovom ma ternjem je ziku, kao i na ne kom
od na ci onal nih je zi ka Švaj car ske. To znaèi da štam pa, ali
is to ta ko i ra dio i te le vi zij ski pro gra mi, mo ra ju po kušati
da in te grišu ova kve imi gran te. Me di ji, na pri mer, mo gu
da do pri ne su pro ce su asi mi la ci je u no vu zem lju, kao i
zadržava nju kul tur nog iden ti te ta imi gra na ta. Tri ja da ra-
zlièitih di men zi ja pro ble ma sa je zi kom i kul tu rom može
se pred sta vi ti na sle deæi naèin:

Asi mi lacija Na ci onal ni je zik/Š vajcarska

In te gracija Ma ter nji je zik/zem lja porekla Na ci onal ni je zik/Š vajcarska

Na ni vou in te gra ci je, ovo po dra zu me va održava nje
kul tu ro loški spe ci fiènih obra za ca zem lje po re kla, kao i
in te gra ci ju u Švaj car skoj po sred stvom švaj car skog na ci -
onalnog, kao i ma ternjeg jezika. Kad je u pi tanju me dij-
ska po litika, to znaèi da se imi grantima u Švajcarskoj
mo ra omo guæiti pris tup me di ji ma iz nji ho vih ze ma lja po-
re kla. Is tov re me no, lo kal ni me di ji mo ra ju da u svoj pro-
gram ra da ukljuèe i mul ti kul tu ro loške teme.

VIII.Za kljuèak

Švaj car ska je ima la du gu is to ri ju is kus tva sa ra zlièitim je-
zièkim kul tu ra ma. To kom 1.500 go di na, ra zlièite je zièke
gru pe ke og zis ti ra le su na te ri to ri ji sav re me ne Švaj car ske,
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a to kom 500 go dina švajcarska država bila je višejezièna.
Za hva lju juæi kom pak tnos ti je zièkih po druèja, èeti ri ori gi -
nal na je zi ka – ne maèki, fran cus ki, ita li jan ski i re to ro man -
ski – ra zvili su sop stvene me dije. Je zièke grupe žive na ge-
o gra fski odvo je nim po druèji ma. S ob zi rom da te ri to ri jal ni
princip odreðuje ko ji je je zik do minantan, taj je zik je is -
tov re me no i je zik me di ja da tog po druèja.39 Ovo važi i za re-
tor man sko go vor no po druèje Švaj car ske: re tij ska se la u
Grisonu su ja sno obeležena, pa su i me diji na re toroman-
skom je ziku pri sutni u is tim tim oblastima.

Ovaj te ri to ri jal ni prin cip ne važi za no ve je zièke gru pe 
koje su se u Švajcarskoj uglavnom odomaæile tek u dva -
de se tom ve ku. Iako je mo guæe da u ve li kim gra do vi ma
ima na selja ili uli ca u ko jima je govorni je zik pre težno
tur ski ili ita li jan ski, no vi imi gran ti su uglav nom ra za su ti
po èita voj te ritoriji zemlje, ta ko da se ne može stvo riti tur -
ski, kur dski, ta mil ski, srpski, hrvat ski, jer men ski ili
iranski okrug ili kan ton. Ovo se odražava i na me dijsku
mrežu: kur dski pro gram lo kal ne ra dio-sta ni ce Lo Ra mo -
gu da slušaju sa mo Kurdi u Ci rihu. Kurdski na rod u
Žene vi, Lu cer nu, Ba ze lu, ili bi lo gde u unu trašnjos ti zem-
lje, is kljuèen je.

Sta re je zièke gru pe na la ze svoj iden ti tet u okvi ru sop-
stve nih me di ja. Pri ori te tne te me ra dio-sta ni ca SRG-a na
ne maèkom go vor nom po druèju Švaj car ske ra zlièite su od
te ma na fran cus kom go vor nom po druèju. Ta b lo id  Blick
više lièi na po pularni nemaèki list Bild; ta b lo id Le Ma tin
na fran cus kom go vor nom po druèju Švaj car ske ra di je se
osla nja na fran cus ku tra di ci ju. Na ita li jan skom go vor nom 
podruèju Švajcarske, kao i u Ita liji, uopšte ne ma ta bloida.
Lo kal ne ra dio-sta ni ce na ne maèkom go vor nom po druèju
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39. Stefani Tendon, “La frontiere des langues a Marly : L’influence de CI BA”, u
ure dništvu Fo rum Hel ve ti cum, Zwischen Rhein und Rho ne – ver bunden
und doch ge trennt? Entre Rhin et Rho ne – liens et rup tures (Lenzburg,
2002), 170-73.



Švaj car ske stva ra ju oseæanje iden ti te ta i bli zi ne ko rišæ-
enjem di ja le ka ta. Ali ovaj iden ti tet, za sno van na osno vu
spe ci fiènos ti je zi ka i re gi ona, is tov re me no ima i se gre ga -
tivni efe kat. Ove je zièke grupe žive je dna dru goj okrenute
leðima i u mno go èemu su usmerene ka su sednoj zemlji
istog jezika. Meðutim, uprkos sve mu, Švaj carci kao na ci-
ja ni su do volj no in te gri sa ni. Za je dnièka po li tièka kul tu ra,
ukljuèujuæi struk tu ral ne prin ci pe fe de ral ne države, pra va 
ma nji na, di rek tna de mo kra ti ja, kao i prin cip spo ra zu me -
va nja i za je dnièke mi li ci je, do pri no se ovoj in te gra ci ji. Po-
red to ga, svoj do pri nos da ju i na ci onal ne in sti tu ci je kao
što su stran ke ili udruženja, ali i pra znici («Fes te») i spor -
tski do gaðaji. Is to ta ko, pro gram ra da u Švajcarskoj
odreðuju uvek iste te me, jer se re ferendum najèešæe sp -
ro vo di èeti ri pu ta go dišnje. Do da tne za je dnièke te me
iznose u prvi plan glavni me diji, ko ji on da utièu na preos-
ta li deo me di ja – preko do pi sni ka u Sa ve znoj pa la ti s je-
dne strane, i pre ko onih ko ji pred stavljaju ra zlièita je -
zièka po druèja, s druge stra ne. Iako ne znaju dovoljno o
dru gim je zièkim po druèji ma, lju di ipak oseæaju od go vor-
nost jedni pre ma drugima.

Meðutim, sa in te gra ci jom imi gra na ta ide mno go teže.
Oni mo gu da bi raju izmeðu sopstvenih «me dija u azi lu» i
«me di ja iz svo je zem lje»: prvo po me nu ti ne pos to je za sve
gru pe, a dru go po me nu ti ma ne ma ju svi pris tup. Ne dos ta je 
podrška za me di je za imi gran te, ali Sa ve zna ko mi si ja za
stran ce («Eid ge no es sis che Au sla en der kom mis si on») želi
da to pro meni u na rednim me secima. Ako je uopšte mo -
guæe po veæati nji ho ve ko mu ni ka tiv ne spo so bnos ti na na-
ci onal nim je zi ci ma, tj. na ne maèkom, fran cus kom ili ita li -
jan skom, imi gran ti æe ima ti pris tup t akvim me di ji ma –
iako, sa izu zet kom ita li jan skih imi gra na ta, ne i me di ji ma
ko ji po mažu održanje nji ho vog kul tur nog identiteta.
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Preporuke

• Švaj car ski par la ment, Vla da, Švaj car ska ra di odi fu-
zna kom pa ni ja (SRG) i Švajcarska no vin ska agen-
ci ja (SDA) treba da održavaju do bre medijske
uslu ge za tra di ci onal ne je zièke gru pe, jer æe se
na taj naèin za ove je zièke grupe lakše obezbedi-
ti  mediji u srazmeri sa nji hovom ve lièinom.

• Švaj car ski elek tron ski i štam pa ni me di ji tre ba lo bi
da bo lje integrišu ra zlièite je zièke gru pe, tj. da po nu-
de više za je dnièkih pro gra ma ili bo lju ra zme nu è-
lanaka.

• Ra dio i te le vi zi ja na ne maèkom go vor nom po druèju
ne bi tre ba lo da izdva ja ju je zièke gru pe ko ris teæi di-
ja lek te ne maèkog je zi ka, veæ da ih in te grišu ko ris teæi 
književni ne maèki jezik u važnim politièkim i kul -
tur nim pro gramima.

• Švaj car ski par la ment, Vla da i me di ji tre ba lo bi da
pos peše in te gra ci ju use lje ni ka ra zvi ja njem spe ci -
fiènih pro gra ma u na ci onal nim elek tron skim i štam-
pa nim pro i zvo di ma, kao i pro mo vi sa njem me di ja u
eg zi lu i me di ja iz zem lje po re kla. 

• No vi na ri bi je dno odreðeno vre me tre ba lo da ra de na
dru gom je zièkom po druèju ili u no vi na ma ili ra di ju
use ljenika.
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Autori

Dr Na ta lija An ge li (Na ta lia An ghe li) - ba vi se lin gvis ti kom i no-
vinarstvom. Završila je Fa kultet za en gleski je zik i književ nost
Držav nog uni ver zi te ta Mol da vi je, ma gis tri ra la no vi nar stvo na
Uni ver zi te tu u Mi su ri ju, u Ko lum bi ji, a dok to ri ra la je lin gvis ti -
ku na Uni ver zi te tu u Bu ku reštu u Ru mu ni ji. Pre da va la je en-
gles ki na fakul te tu, bi la je no vi nar As so ci ated Press-a i ra di la je
za još ne ke za padne me dije. Sa da ra di kao viši sa vetnik u Ne -
za vi snom cen tru za no vi nar stvo (Mol da vi ja), ko ji je vo deæa nev-
la di na or ga ni za ci ja za ra zvoj me di ja u toj zemlji.

Prof. Rodžer Blum (Ro ger Blum) –pro fesor je na uka ko muni-
ka ci je i šef ka te dre za ko mu ni ka ci je Uni ver zi te ta u Ber nu, u
Švaj car skoj. Dok to ri rao je is to ri ju i jav no pra vo na Uni ver zi te tu 
u Ba ze lu i bio èlan par la men ta kan to na Ba zel. Kao no vi nar, ra-
dio je u dnev nim lis tovima Lu zer ner Ne us te Na chri chten, a on -
da i za Ta ges-An ze iger u Ci rihu, gde je bio èlan odbora glav nog
ure dni ka. U pe ri odu 1991-2001. bio je pred se dnik Švaj car skog
sa ve ta za štam pu. Od 1999. go di ne je pred se dnik Švaj car skog
udruženja za na uku ko mu ni ka ci je i medija.

Mi lo Dor –roðen je u Bu dimpešti 1923. go dine. Otac mu je bio
Srbin, le kar. Mla dost je pro veo u Be ogradu gde je 1942, po sle
oku pa ci je Be o gra da, uhapšen kao bo rac po kre ta ot po ra i ko-
naèno de portovan u Beè. I po sle ra ta je os tao u Beèu i pos tao
ak ti van pi sac, pu bli cis ta i no vi nar. Izdao je broj ne ro ma ne, no-
ve le, an to lo gi je (Pu cnji u Sa ra je vu Raj ko va prièa, itd.), kao i
pre vo de srpske po ezi je. Od ras pa da So ci ja lis tièke Fe de ral ne
Re pu bli ke Ju go sla vi je, Dor je obja vio zbir ku ese ja, Zbo gom,
Ju go sla vi jo (1993) i an to lo gi ju Grešiti je ljudski i pa triotski:
srpski aforizmi iz ra ta (1994), ko ja se ba vi bru talnošæu
graðanskog ra ta i šalje po ruku mi ra i èoveènosti. Mi lo Dor je
do bio broj ne književ ne na gra de. U no vem bru 1998. go di ne do-
bio je na gradu grada Je ne An dreas Grifijus. 

Fraj mut Duve (Fre imut Du ve) – ne maèki po li tièar, ak ti vis ta za
ljud ska pra va, pi sac i no vi nar. U de cem bru 1997. go di ne
OEBS-ov Mi nis tar ski sa vet ga je iza brao za pred stav ni ka
OEBS-a za slo bodu me dija. Roðen je 1936. go dine u Vir cbur-
gu, a stu di rao je mo der nu is to ri ju, so ci olo gi ju, po li tièke na uke
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i en gles ku književ nost na Uni ver zi te tu u Ham bur gu. Bio je ure-
dnik u izda vaèkoj kuæi Ro volt i kao so cijal-demokrata bio èlan
ne maèkog par la men ta (Bun des tag) od 1980. do 1998. go di ne,
gde je zas tupao svoj grad, Ham burg.

Dr Ana Kar lsrajter (Ana Kar lsreiter) – stu dirala je po litièke na -
uke, is to ri ju južne i ju go is toène Ev ro pe i sl ovensku fi lo lo gi ju na
Uni ver zi te tu Lu dvig Mak si mi li jan u Min he nu, Ne maèka. Sa da
je po moænik is traživaè u Kan ce la ri ji OEBS-ovog pred stav ni ka
za slo bo du š tampe.

Ro men Kon (Ro main Kohn) – di rektor je ME DIA des ka u Luk -
sem bur gu - in for ma ci onom bi rou Ev rop ske Uni je. Ško lo vao se
za no vi na ra i ne ko li ko go di na je ra dio za ra zlièite luk sem -
burške i inos trane novi ne. Obja vio je i stu diju o me dijskoj po li-
tici u Grand Duchy-u, sa da piše ko lumne o meðuna rodnom ra -
zvo ju me di ja za jav nu ra dio-sta ni cu Ra dio 100,7. Izda je me -
seèni ma ga zin  Forum.

Ta nja Po po viæ – ma gis tri ra la je mo der nu is to ri ju, ev rop sku
etno lo gi ju i na uke ko mu ni ka ci je i me di ja. Od 2002. go di ne ra di 
kao ko or di na tor pro jek ta u Ma ke do ni ji za Me di en hil fe, švaj car -
sku nev la di nu or ga ni za ci ju. Ova fun kci ja ukljuèuje i ko or di na -
ci ju Meðuna ro dnog fon da za me di je, što je ne for mal no
udruženje se dam or ga ni za ci ja ko je ra de na ra zvo ju i podršci
medija.

Ne na Sko plja nac –ba vi se po li tièkim na uka ma. Ma gis tri ra la je
po li tièku te ori ju i me to do lo gi ju društve nih na uka na Uni ver zi -
tetu u Be ogradu, u Srbi ji. U pe riodu 1996-2003. ra dila je kao
po moæni is traživaè u In sti tu tu za stu di je ma sov nih ko mu ni ka -
ci ja Uni ver zi te ta u Ber nu, u Švaj car skoj. Od 1996. go di ne ra di
kao di rek tor pro gra ma za Me di en hil fe, nev la di nu or ga ni za ci ju
èije je se dište u Švaj carskoj, gde je za dužena za praæenje me di-
ja. Obja vila je mnoštvo èla naka u èasopi sima, a ko urednik je
knji ge Me di ji i rat, ko ja ana li zi ra sta nje me di ja u Hrvat skoj i
Srbi ji u ra nim de ve desetim.
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